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CONTINUAZIONE DEL LIBRO 
SETTIMO 


E DEL PARAGRAFO SECONDO 

Oberea tutto impegnato in questo parti* 
to,ordinò la morte di Cesonia e ai sua figlia. 
Voleva che non rimanesse alcun rampollo 
della famiglia del tiranno , sembrandogli la 
sua opera imperfetta sin a tanto che la mo- 
glie e la figlia di Cajo fossero vive. Parecchi 
congiurati all* opposi to giudicavano che 1’ uc- 
cisione di una donna e di una fanciulla fosse 
un tratto vilissimo, e che non fosse cosa giusta 
il far portare a Cesonia la pena dei delitti di 
Cajo. Ma Cherea, alla testa del maggior nu- 
mero, sostenne che i delitti di Cajo erano 
quelli di Cesonia • eh* ella gli aveva sconvolta 
la ragione con beveraggi, e che quindi era 
dessa la vera cagione de* suoi traviamenti , e 
di tutti i mali che ne avea sofferto lo stato . 
Questa opinione fu approvata, e ne fu com- 
messo l’eseguimento a Lupo Tribuno. Costui 
fu trascelto perchè era congiunto di Clemen- 
te. Si desiderava che col suo mezzo il pre- 
fetto del pretorio entrasse a parte almeno del- 
l’ ultimo atto della congiura , giacché s’ era 
contentato d’interessarsi con una segreta ap- 
provazione nel primo e nel principale. 

Lupo presso al corpo di Cajo trovo Ceso- 
nia che si abbandonava ai trasporti del suo 
dolore, intrisa di sangue, bagnata di lagrime, 
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colla figlia a lato sul pavimento. Ne’ suol la- 
menti ella ripeteva incessantemente, che Cajó 
non avea voluto credere a lei che aveagli 
predetta sovente la sua disgrazia : sia che pre- 
tendesse parlare dei consigli che gli aveva da- 
ti intorno alla sua condotta, e eh’ egli ave- 
va ricusalo di seguire: sia che avendo avuto 
qualche odore della congiura che si tramava, 

f irocacciato avesse d’ indurlo a prendere del- 
e precauzioni, ch’egli avea trascurale. 

Quando ella vide entrar Lupo, all’aria mi- 
nacciosa, e ad un tempo turbata di quest’ ul- 
fiziale, comprese diche si trattava; e.sporgen- 
do la gola, lo esortò a ferire. Sofferse quin- 
di la morte con una costanza, che onorato a- 
vrebbe una vita più virtuosa. Fu ammazzata 
la figlia dopo la madre, e Lupo andò a ren- 
der conto a Cherea dell’ esecuzione degli or- 
dini che gli erano stati dati. 

Il senato aveva sin allora adoperato qual 
assoluto padrone del governo. E n’ aveva for- 
se il diritto, ma ne decise la forza. I soldati, 
che non volevano lasciarsi imporre la legge 
dal senato, costrinsero bentosto a cedere quel 
corpo degnissimo di rispetto, ma disarmato. 

Allora per la prima volta, dopo il nuovo 
governo introdotto da Augusto, scoppiò la dis- 
sensione fra il senato e i seidati. Questa ri- 
comparirà sovente in progresso , e cagionerà 
gravi disordini . Siccome al tempo della re- 
pubblica, l’autorità del senato era equilibrala, 
e spesso eziandio sottomessa dal potere del 
popolo; cosi sotto gl’ imperatori, o piuttosto 
negl* intervalli d’impero vacuiate, aveva per 
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rivali, e pressoché per ninnici i soldati. La po- 
tenza degl’ imperatori romani era , siccome 
tutti ben sanno, militare originalmente. I sol- 
dati che se lo ricordavano, vollero sempre , 
che lo stato avesse un solo capo, e che questi 
non fosse che il loro generalissimo . Que- 
sta disposizione de’ loro animi ti manifestò nel 
fatto, di cui presentemente si tratta. 

Mentre il senato diliberava, gli uffiziali e 
i soldati delle coorti pretoriane tenevano fra 
di loro piccole consulte. Non avevano per an- 
che potuto dimenticarsi le terribili discordie 
e gli orrori delle guerre civili, alle quali ave- 
va dato luogo il governo repubblicano, e don- 
de non era liberato l’impero se non dopo eh’ 
era retto da un solo. Cosi tutti i loro voti e- 
rano per la monarchia. Conoscevano inoltre 
chiaramente, che non tornava ad essi il sof- 
frire, che il senato desse loro un padrone , e 
che sarebbero considerati e favoriti assai più 
da un principe, che avesse loro l’ obbligazio- 
ne di esser salito sul trono . Finalmente 1’ af- 
fetto che portavano alla casa dei Cesari non 

f ermetleva che pensassero di portare altrove 
impero . Laonde non potevano gettare lo 
sguardo che sopra Claudio fratello ai Germa- 
nico, e zio di Cajo. Ma questi pensava a tut- 
t’ altro, che all 5 imperio. 

Claudio timido al sommo, e tanto sogget- 
to alla paura, quanto incapace di ambizione , 
quando vide l’ imperatore suo nipote assassi- 
nato pressoché sotto i suoi occhi non rivolse il 
pensiero che a nascondersi. Nella più alta par- 
te del palagio , rannicchiatosi dietro a una 
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povta , si ravvolse nella cortina . Un soldato 
gregario, che addomandavasi Grato, corre»» 
do qua e là sia per cercare gli uccisori , sia 
per ritrovare occasione di rubare, entrò nella 
stanza in cui era Claudio, ne vide i piedi che 
sporgevano in fuori, e vago di sapere chi fosse 
colui che si nascondeva, $ avvicina ed alza la 
portiera. Claudid tutto tremante credette che 
venisse ad ucciderlo, si getta appiè del soldato, 
il quale riconoscendolo, lo saluta imperatore. 
Unitisi tosto a Grato parecchi altri soldati, 
pongono Claudio nella sua lettiga, e siccome 
i suoi schiavi sopraffatti dal terrore erano fug- 
giti, lo prendono eglino medesimi sopra le lo- 
ro spalle, e marciano verso il campo per mez- 
zo alla pubblica piazza. Claudio era si mesto 
e sgomentato, che molti di quelli che Io vide- 
ro portare in tal guisa al campo dei pretoria- 
ni, lo compiangevano come se fosse tratto al 
Supplizio. 

Stette buona pezza a ripigliar fiato , e 
chiamato dai consoli per mezzo di un tri- 
buno del popolo all’ assemblea del senato, di 
cui feci menzione, rispose ch’era rattenuto 
dalla forza e dalla necessità. Egli passò la 
notte nel campo. 

Il giorno dopo gli affari presero una for- 
ma atta a rincorarlo . Il popolo s’ era unito 
di sentimenti ai pretoriani , e desiderava 
Claudio per imperatore. Il senato era nel 
maggiore imbarazzo, non avendo in suo favo- 
re che le quattro coorti urbane, la cui fedel- 
tà cominciava anche a vacillare. 

Fece nondimeno una vigorosa azione; 
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deputò eli nuovo (i) due tribuni del popolo a 
Claudio per esortarlo a non opporsi alla pub- 
blica libertà, e ad assoggettarsi alle leggi, as- 
sicurandolo che godrebbe di tutti gli onori, 
che in una libera città potevano essere confe- 
riti ad un cittadino. I deputati mal adempie- 
rono alla loro commessione. ed atterriti dal- 
le forze, onde vedevano Claudio sostenuto, 
gli esposero gli ordini che avevano, e a ciò 
eh’ erano stati incaricati di dire aggiunsero, 
che se voleva l’impero, racquisterebbe in una 
maniera più legittima ricevendolo dal senato. 

I pretoriani s’accorsero, che bastava non 
cedere per condurre il senato al punto a cui 
volevano, e Claudio renduto coraggioso da 
essi, e dai consigli del re Agrippa, a cui Gio- 
seffo fa fare (a) in quest’occasione un perso- 
naggio importante, rispose: „ Ch’ei non si 
,, stupiva, che il senato, tanto maltrattato da- 
„ gli ultimi imperatori, temesse il governo di 
„ un solo : che sperava di darne loro una idea 
„ migliore colla dolcezza, e colla moderazio- 
,, ne, con cui amministrerebbe il supremo po- 
„ tere : eh’ ei non ne avrebbe che il titolo, e 
,, che in realtà esso sarebbe comune a tutti i 


(i) Sveto/rio e Gioscffo non parlano ciascuno che 
di un W/j messaggio , ma con circostanze tanto diver w 
te, che mi credetti autorizzato a supporne due. 

(a Così mi esprimo, perché temo non ab'ta t a- 
mor nazionale portato Gìoseffo oltre il vero in dì chi 
ei racconta di Agrippa. Per esempio, dice che questa 
re d* Giudei fu inviato da! senato alC assemblea , che 
gli fu chiesto il suo sentimento e il suo consigli a , e 
che fu inviato a Claudio. Il senato remano non era 
avvezzo a trattare i re con tanta onorcvolezza. 
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„ senatori insieme con lui : che potevano li- 
,, darsi della sua parola, di cui era per essi 
„ un sicuro pegno la condotta che aveva sin al- 
„ lora tenuta 

I deputati del senato se ne ritornarono 
con questa risposta ; e Claudio si mise in pos- 
sesso dell’ impero , ricevendo il giuramento 
dai soldati. Promise loro quindicimila sester- 
zi per testa (mille ottocento seltantacinque 
lire) ed in proporzione agli ufliziali. Egli fu 
quindi il. primo dei Cesari, che comperò in 
qualche maniera l’ impero : esempio conta- 
gioso, che divenne una necessità pe’ suoi suc- 
cessori, e che fu portato in seguito agli ecces- 
si più scandalosi e funesti. 

I senatori perdettero non meno il corag- 
gio che le forze : ed avendo i consoli convo- 
cato il senato nel tempio di Giove vendica- 
tore, 1’ assemblea si trovò appena composta 
di cento persone. Mentre si diliberava, o che 
piuttosto non si sapeva qual risoluzione fosse 
da prendersi, di repente i soldati delle coor- 
ti urbane, che sino allora erano stati partigia- 
ni del senato, gridano di volere un impera- 
tore, e per non sembrare che tutto ad un 
tratto tradissero il partito, che avevano pri- 
ma difeso, lasciano il senato arbitro della 
scelta. Non mancavano nel corpo del senato 
soggetti più di Claudio degni dell’ impero, e 
che avevano anchel’ambizione di aspirarvi. Vi- 
niciano, e Valerio Asiatico erano tra questi. Ma 
Cherea, e i congiurati, pieni di zelo per la liber- 
tà, si opponevano a tutta lena all’ elezione di 
un imperatore ; di maniera che il senato si 
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trovava in una strana perplessità, non poten- 
do nè seguire la sua inclinazione, perchè i 
soldati vi ponevano ostacolo, nè contentare 
i soldati, perchè Cherea vi facea resistenza. 

Questo fiero tribuno fece gli ultimi sforzi 
per ricondurre al partito della libertà le coor- 
ti, che se ne allontanavano. Si presentò per 
tener loro un discorso,' ma esse ricusarono 
di ascoltarlo . „ Ebbene, disse loro, poiché 
„ volete un imperatore, andate a prendere la 
„ parola dal cocchiere Eutico ”. 

Costui, cocchiere nella fazion verde, ave- 
va goduto d’immenso credito presso Cajo ; 
e Cherea voleva accendere i soldati col ri- 
cordare la loro schiavitù sotto uomini di con- 
dizione tanto spregevole . Arrivò lìn anche 
a dichiarare, che recherebbe loro la testa di 
Claudio, e che avendo deposto dal trono il 
furore, non soffrirebbe giammai che vi sot- 
tentrasse la stupidità. Fu tutto inutile. Un 
soldato più degli altri caparbio gridò : „ Ami- 
,, ci, qual frenesia non sarebbe la nostra di 
„ sfoderare la spada contra i nostri compagni, 
„ e di sgozzarci a vicenda, mentre abbiamo 
„ un imperatore, che appartiene a tutta la fa- 
» miglia dei Cesari, ed a cui niente si può 
„ rinfacciare? ” Questa breve esortazione ter- 
minò di fermarli , ed innalzando le loro in- 
segne corsero al campo dei pretoriani a ri- 
conoscere Claudio per imperatore. 

I senatori allora per necessità fecero al- 
trettanto. Decretarono a Claudio tutti i tito- 
li del supremo potere, ed andarono coi con- 
soli alla loro testa, a rendergli un tardo e 
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sforzato omaggio. Egli non lasciò di accoglier- 
li con bontà, e li difese, non senza fatica* da- 
gl’ insulti e dalla violenza dei soldati. 

Si portò poi al palagio, dove raccolse gli 
amici per diliberare intorno al partito che 
bisognava prendere rispetto a Cberea. Tutti 
d’accordo lodarono l’azione di lui. Cajo era 
tanto detestato, che pensavasi universalmen- 
te, che l’averlo ucciso fosse un segnalato ser- 
vigio renduto alla repubblica : e in tutto il 
tumulto che si destò dopo la sua morte , 
non vi fu alcuno nè grande , nè piccolo , 
nè cittadino, nè soldato, che si prendesse la 
cura di vendicarla. Ma la uccisione di un 
principe è un delitto, che il successore non 
lascia mai di punire per la sua sicurezza. Ab- 
biamo poc’ anzi veduto, che Cherea arveva 
minacciato lo stesso Claudio : e questo fu , 
secondo Dione, il pretesto, che fu preso per 
ordinarne la morte , come se nel caso in 
cui egli era. si avesse bisogno di un pretesto. 
Lupo, che aveva ucciso Cesonia e sua figlia, 
fu condannato insieme con lui. 

Cornelio Sabino , quando vide svanita 
ogni speranza, aveva esortato Cherea a pre- 
venire il supplichi con una morte volontaria; 
e questo partito tanto conforme alle massime 
della generosità pagana, sembrava adattarsi 
singolarmente al carattere di- Cherea . Ma 
egli non volle appigHarvisi, qualunque ne fos- 
se il motivo ; e rispose a Sabino, che si com- 
piaceva di metter Claudio alla prova. Ma 
quando Claudio ne comandò la morte, ei la 
«offerse con costanza, ed ebbe la testa spiccata 
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eli un solo colpo. Lupo all’opposto timi- 
do e irresoluto seppe tanto contorcersi, che 
fu d’uopo rico minò are più volte, e sema 
poter sottrarsi alla morte che temeva, pro- 
lungò, e moltiplicò i suoi dolori . Sabino, a 
cui si voleva far grazia, si uccise da se me- 
desimo. 


Cherea lasciò dopo di se un nome grande, 
e fu da tutti compianto: e quando nel seguen- 
te febbrajo si celebrarono le feste istituite per 
placare le ombre dei morti, il popolo fece 
onorevol menzione di lui, e lo pregò di per- 
donargli 1’ ingratitudine, di cui era stato 
pagato il suo beneficio. 

Cajo all’opposto fu tanto detestato dopo la 
sua morte, quanto lo era stato in vita. Fu pri- 
vato dell onore dei pubblici funerali. Aven- 
done i congiurati lasciato il corpo nel luogo, 
in cui 1’ aveano trucidato , stette colà senza 


che alcuno de’ suoi vi ponesse mente sino a 
che uno straniero,. il re Agrippa, si prese il 
pensiero di farlo trasportare e deporre sopra 
un letto. Fu quindi segretamente portalo nei 
giardini di una delle sue case di delizia, se 
gl’ innalzò un rogo in fretta, e se ne gittaro- 
no gli avanzi mezzo bruciali in un fosso, che 
fu appena ricoperto. Le sue sorelle Agrippi- 
na e Giulia, quando ritornarono dall’ esilio, 
si recarono a vanto di farlo seppellire un no* 
più onorevolmente. Fu disotterrato per loro 
ordine, bruciato interamente , e riposto in 
terra con qualche ceremonia. Il senato avreb- 
be dichiarato ignominiosa e detestabile la me- 
moria di luj, se non fosse stato impedito da 
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Claudio ? ma il suo nome fu soppresso, co- 
me quello di Tiberio, nei giuramenti solenni, 
che si rinnovavano ogni anno. Si avrebbe 
bramato di poter abolire intieramente la me- 
moria di questo forsennato principe, ed il se- 
nato fece colare la moneta di rame che ne 
portava laimagine ed il nome (Joseph. Antiq. 
1. 19. c. 3 . Suet. in Cnlig. c. 59. Dio . [I. 60.). 
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LIBRO Vili. 

Paragrafo Primo 


Ritratto dì Claudio, e sua vita sino al 
suo innalzamento all impero. Sua modera- 
zione nei prìncipi del suo regno. Perdono 
generale. Prove date da Claudio di un in- 
dole buona. Abolisce f azione di lesa-mae- 
stà. Rispetta ■ il senato, ed i magistrati. E' 
modesto in tutto ciò che risguarda se stes- 
so, e la sua famiglia. Tiene in tutto una con- 
dotta diametralmente opposta a quella di 
Cajo . E) sommamente amato dal popolo . 
Claudio governato dalle sue donne e dai 
suoi liberti. Idea di Messalina. Pollante , 
Narciso , e Callisto , i più. potenti de ’ suoi 
liberti. Loro enorme potere. Giulia figlia di 
Germanico, mandata a confine, e poi messa 
a morte. Esilio di Seneca. Narrazione del- 
la sua vita. Sua famiglia . Sua inclin azione 
alla filosofia stoica. Severità de suoi, costu- 
mi. Carattere della sua eloquenza. Sue ope- 
re poetiche. Sua passione per lo studio. Dir 
licàtezza della sua salute. Era stato questo- 
re quando fu esiliato. Tollerò da principio 
la sua disgrazia con fermezza. La sua au- 
sterità lo abbandona. Guerra in Germania . 
Galba ristabilisce la disciplina fra le truppe. 
La Mauritania ridotta in provincia romana. 
Liberalità diClaudio verso molti re e princi- 
palmente verso Agrippa. Si mostra favorevole 
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ai Giudei. Secondo consolato di Claudio. 
Tratti della sua moderazione. Nascimento 
ili Britannico. Bel detto di Claudio intorno 
coloro che impiegava nel governo delle uro- 
v in eie Sue cure per il pubblico bene. Porto 
fabbricato alla imboccatura del Tevere. Mo- 
stro marino preso. Altre opere di Claudio. . 
Appio Silano è fatto morire. Ribellione e 
morte di Camillo Scribonia no. Ricerche ri- 
gorose intorno a questa ribellione. Morte 
di Arria e di Peto . Soldati condannati a 
morte per avere ucciso i loro uffizioli , che 
avevano dato soccorso a Camillo. Claudi » 
vuol giudicare , e si rende ridicolo in questa 
funzione. Condotta irragionevole di Claudio 
riguardo al diritto di cittadino romano, e al- 
la dignità di senatore. Alcuni tratti lodevoli. 
Diverse leggi e pratiche di Claudio. I Licj 
privati della libertà. Carestia cagionata in. 
Roma da Messalina e dai liberti. Orribile 
dissolutezza di Messalina. Morte di Giu- 
lia figlia, di Druso figlio di Tiberio. Morte 
di Passieno avvelenato da Agrippina sua 
moglie. Tratti riguardanti quest ’ oratore. 
Conquista di una parte della Gran Bretagna. 


t-J i cadde si poco in acconcio sino ad ora 
di parlare di Claudio, comunque pronipote 
di Augusto, nipote di Tiberio, e zio di Cali- 
nola, eli’ égli può quasi ri guardarsi in questa 
istoria come un nuovo personaggio, eh’ è d’ 
uopo far conoscere, prima di accingersi a 
narrare quanto addivenne sotto il suo regno 
(Suet. in Ciaud. c. a. $■). 
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Claudio, secondogenito di Druso e di An- 
tonia, nacque a Lione il primo agosto del- 
l’anno di Roma 74.2, mentre suo padre guer- 
reggiava con molta gloria conira i Germa- 
ni. Si chiamava 7 i. Claudio Druso. In pro- 
cesso di tempo al soprannome di Druso so- 
stituì quello di Germanico, e quando fu im- 
peratore vi aggiunse quello di Cesare, ben- 
ché non appartenesse alla famiglia dei Giu- 
li né per nascimento, nè per adozione. È co- 
nosciuto nella storia sotto il nome di Claudio , 
eli’ è quello di sua famiglia. 

Durante la sua fanciullezza fu soggetto a 
crudeli ed ostinate malattie, che gli lasciaro- 
no delle moleste impressioni nel corpo, eprin- 
cipalmente neilo spirito: di modo che restò 
per tutta la sua vita in uno stato di stupi- 
dezza, che lo rendeva inetto a qualunque im- 
piego. TSon aveva ragione bastante per diri- 
gere se stesso : e quando usci di tutela ebbe 
ancora per lungo tempo bisogno di un ajo, 
che lo conduceva come un fanciullo. 


Una educazione dolce sarebbe stata ne- 


cessarissima per questo spirito debole e timi- 
do, che non era poi privo d’ intelletto. ]\on 
riuscì male negli studj, e si rendette medio- 
cremente dotto nelle lettere greche e latine 
-(Suet. in Claud. c. lyi. fy*.). Divenne anche 
autore (1), e per consiglio di Tito Livio scris- 
se la storia del suo tempo, non con discerni- 
mento, ma in uno stile che non era senza 


(1) Ed è perciò che gli autori della storia lette- 
raria di Francia gii hanno dato luogo Ira' loro scrit- 
tori ( T . 1. f. 166.). 

C ree. T. V. a 
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eleganza (Tac. Ann. L i3. c. 3.). Nè discorsi 
che componeva, essendo imperatore, sopra gii 
affari che occorrevano, la lingua era pura e 
corretta. Se si avesse perciò avuta la cura di 
avvertirlo con dolcezza degli errori che com- 
metteva nelle cose della vita, polevasi spera- 
re di correggere in lui ciò che v’ era di più 
rincrescevole, e si sarebbe forse venuto a ca- 
po di metterlo almeno in istato di comparire 
in pubblico. Ma gli avvenne ciò che provano 

f >ressochè sempre i fanciulli poco favoriti dal- 
a natura ( Suet . in Ctaud. c. 2 . gj. Non rice- 
veva che aspri trattamenti da tutti quelli che 
gli stavano inforno. Sua madre, quantunque 
tosse una saggia e giudiziosa principessa, lo- 
intitolava mostro d' uomo , uomo imperfetto , c 
soltanto abbozzato \ e quando voleva parla- 
re di alcuno che fallava per mancanza di spì- 
rito : E' più bestia, diceva, di mio figlio Clau- 
dio. Livia, sua avola, orgogliosa e severa per 
natura, non gli dava che dimostrazioni di dis- 
pregio, non gli parlava che assai di rado ; e 
se doveva dargli qualche avvertimento, lo fa- 
ceva in iscritto e in quattro parole sempre 
aspre, o per mezzo di altra persona. Il suo 
ajo era un uomo grossolano, e eh’ essendo 
stato per lungo tempo guidatore di cavalli, 
osservava col suo allievo la rustichezza del- 
la prima sua professione. Quindi tutto con- 
correva a rendere Claudio via più stolido, e 
ad estinguere in lui le deboli scintille di sen- 
no e di ragione che potevano restargli. 

Il solo Augusto, che non era tuttavia se 
non suo pro-zio. aveva della bontà per lui. 


* 
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Abbiamo una lettera, nella quale questo pi-in-* 
cipe significa a Livia, che sino a tanto cirella 
sarà lontana, farà egli pranzare ogni giorno 
Claudio alla sua tavola, affinchè non restasse 
solo col suo precettore. In un’altra lettera in- 
dirizzata similmente a Livia, le dimostra una 
soddisfazione mista di sorpresa per una decla- 
mazione, in cui Claudio era riuscito . 

Quanto poi a farlo conoscere ed innalzar- 
lo agli onori, come suo fratello Germanico, 
Augusto non vi si potè indurre per timore di 
esporlo alle beffe collocandolo in qualche po- 
sto, e far deridere per conseguenza anche se 
medesimo. In fatti tutta la persona di Claudio 
non era atta, che a trarsi dietro le risa. Mal 
si reggeva in piedi (Sen. A'vox.oAovdru<ri{ Dio. 
/. do.J, non camminava che vacillando inde- 
centemente ; gli tremavano la testa e le mani ; 
aveva un riso sciocco ; la bocca spumante 
quando andava in collera, la voce aspra, e la 
parola mal articolata. Aon conOscea le conve- 
nienze, non inlendea la forza dei termini, e 
nonsapea fare nè dire alcuna cosa a proposito. 
Augusto ne temea tanto la sciocchezza, che ac- 
consentendo, ad istanza di Livia, che iàcesse 
una funzione di pochissima importanza nei 
giuochi in onore di Marte, richiese per con- 
dizione, cl»e vi fosse diretto da un compagno, 
onde non gli sfuggisse cosa che lo rendesse ri- 
dicolo. Lo lasciò dunque cavaliere romano, 
concedendogli soltanto la dignità di augure: 
€ nel suo testamento non lo chiamò alla sua 
eredità che in terzo luogo con parecchi altri 
stranieri dalla sua famiglia, e non gli fece che 
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un legato di ottocento mila seslerzj (centomila 
li re ^ . 

Tiberio suo zio tenne verso di lui la stessa 
condotta. Sollecitalo d’ innalzarlo a<di onori, 
non volle dargli se non gli ornamenti conso- 
lari: e siccome Claudio poco contento di una 
esteriore decorazione rinovava le istanze, e 
chiedeva che gli fosse conferita una vera ma- 

f istratura, Tiberio non gli rispose che invian- 
ogli quaranta monete d’oro ( i) per divertirsi 
nei saturnali (s). Allora Claudio avendo per- 
duto ogni speranza di ottenere gli onori, a cui 
la sua nascila gli dava diritto di aspirare, si 
diede a menare una vita privata tenendosi 
sempre nascosto ne’suoi giardini vicino a Ro- 
ma, o in una casa di delizia in Campania; e 
seguendo il suo genio vile ed abbietto strinse 
amicizia colle persone della più vii condizio» 
ne, e dei più cattivi costumi, che lo immerse- 
ro nella dissolutezza. Il vino, il giuoco e le 
femmine divennero l’ unica sua occupazione, 
e lo resero più spregevole che noi fosse per* 
la sua stupidezza, 

Aulladimeno il nome che portava gli con? 
cibava rispetto quando compariva al circo od 
al teatro . Due volte i cavalieri romani lo scel- 
sero per loro dèputato ed oratore presso il set- 
nato e presso i consoli. Voleva il senato, se 
non ne fosse stato impedito da Tiberio, dargli 

t'i) La moneta d? oro età del peso di due denari 
e mezzo, e valeva dodici lue e dieci soldi di Fratta 
cia\ con un tal compiilo le quaranta monete d' oro fa 
rebbero cinquecento franchi . 

( 2 ) Quest’ era presso i Romani un tempo di dim 
lenimento , siccome il carnevale presso noi. 
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ingresso nell’ assemblea, e posto fra i Consola- 
ri . Finalmente abbiamo veduto, che Tiberio 
medesimo sul fine della sua vita, dopo aver di- 
strutto pressoché tutta la sua famiglia, ebbe 
qualche pensiero di nominarselo successore? 
e distolto da tale disegno per riguardo alla 
stupidezza di suo nipote, dimostrò almeno 
qualche considerazione per lui nel suo testa- 
mento, e raccomandando alle armate, al se- 
nato, al popolo romano tutti quelli che gli ap- 
partenevano, fece espressa menzione di Clau- 
dio, e gli legò due milioni di sesterzj ( dugen- 
cinquantamila lire,}. 

Sotto Caligola la sua fortuna fu molto va- 
ria. Questo giovane imperatore intento da 
principio a cercare tutti i mezzi atti a conci- 
liarsi il pubblico affetto fece finalmente entra- 
re suo zio nel senato, e lo nominò console in 
sua compagnia. Fu destinato a Claudio un 
secondo consolato, per esercitarlo dopo l’ in- 
tervallo di quattro anni. Presiedette più volte 
ai giuochi in vece di Cajo, e tutta l’ adunanza 
l’onorò con acclamazioni, augurando mille 
prosperità allo zio dell’imperatore, al fratello 
di Germanico. 

Ma tutto questo splendore svani bentosto, 
e vi sottentrarono le beffe e gl’ insulti. Cajo 
non fece forza maggiore a se stesso rispetto allo 
zio, di quello che avesse fatto rispetto a tutto 
il resto dell’ impero. Fece di Claudio il suo 
zimbello, e non v’ è burla del più ardito paggio 
di corte, colla quale non si divertisse a spese 
di questo debole principe. Se Claudio giunge- 
va un po’ tardi al pranzo dell’ imperatore , 
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i convitati si disponevano in maniera che 
non trovasse luogo, e se gli faceva fare il gi- 
ro della sala prima di riceverlo come per 
grazia. Quando si addormentava dopo il pran- 
zo, il che ordinariamente faceva, perchè dor- 
miva poco la notte, se gli scagliavano de’ noc- 
cioli di olive o di altre frutta: qualche volta 
i buffoni Io percuotevano collo staffile per ri - 
svegliarlo, oppure se gli mettevano infra le 
mani delle scarpe, onde quando improvvisa- 
mente si destasse, e per un gesto naturale vo- 
lesse stropicciarsi gli occhi , si portasse quel- 
le scarpe sul volto. 

Ebbe anche a soffrire delle brighe serie, 
e corse dei pericoli sotto un principe non me- 
no crudele che oltraggioso . Ho già riferito 
nel libro precedente alcuni tratti di tal gene- 
re. Ma di più, essendo stata commessa a Clau- 
dio sin dal tempo del suo consolato, la cura 
d’ innalzare le statue di Nerone e di Druso 
fratelli maggiori di Cajo, ed avendo ciò ese- 
guito colla consueta sua negligenza, poco 
mancò non fosse ignominiosamente privato 
della sua dignità. Nel progresso fu perpetua- 
mente molestato da accuse, che inventavano 
sovente contro di lui fin anche alcuni della 
sua stessa famiglia. Uno dei suoi schiavi eb- 
be la temerità ai accusarlo di un delitto capi- 
tale {Joseph. Ant. L 19. c. 1.). Fu formalo 
il processo. Cajo volle essere il suo giudice, 
e non gli risparn iò la vita, se non perchè lo 
disprezzava troppo per femerlo. Fu accolla 
un accusa di falsificazione di un testamen- 
to , a piè del quale [erasi sottoscritto come 
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testimonio ( Suet .). Ilo detto qual accoglimento 
gli fece Cajo, allorché deputato dal senato 
andò Claudio a ritrovarlo nelle Gallie. Da 
quel tempo in giù fu ridotto per ignominia a 
dire il suo sentimento nel senato 1 ultimo di 
tutti i consolari. Quest’ uomo sommamente 
spregiato e spregevole al sommo; era quegli 
che doveva giungere all’ impero, onde non 
mancasse al romano orgoglio alcuna umilia- 
zione. 

An.di IL 792. di G. C. 41. Cajo Augu- 
sto xv. Cn. Senzio Saturnino. 

Innalzato al supremo potere per un avve- 
nimento, a cui, come abbiamo veduto, non 
ebbe alcuna parte, se ne servi da principio 
con quella moderazione, ch’era propria del 
suo carattere. Vi sono alcuni vizj, che sup- 
pongono dello spirito, e Claudio non ne a- 
veva abbastanza per essere nè ambizioso nè 
altero ( Suet . in Claud. c. li. 12. Dio. I. 60.). 

Ricevendo i titoli di onore, che gli confe- 
riva il senato, eccettuò quello di padre del- 
la patria , eh’ egli prese nulladimeno in pro- 

§ resso ; ma si astenne sempre dal prenome 
’ imperatore. 

Accordò un pieno ed intero perdono per 
tuttociò eh’ era accaduto ne’ due giorni di 
confusione e disordine, che avevano precedu- 
to quello, in cui determinossi alla fine il se- 
nato a riconoscerlo; e lo attenne sincera- 
mente . Furono puniti soltanto i principali 
fautori della morte di Cajo. Del resto non 
volle che fosse fatta alcuna ricerca nè di co- 
loro che avevano congiurato contro il suo 
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proprio suo innalzamento. Alcuni, che pote- 
vano essere da lui riguardati come concor- 
renti e rivali, perchè si era trattato di farli 
imperatori a suo pregiudizio, non solo non 
ebbero a temere il suo risentimento, ma fu- 
rono anzi da lui ricolmati di beneficj. Trattò 
sempre come amico Galba, il quale coman- 
dava allora le legioni della Germania inferio- 
re, e che dietro la notizia della morte di Ca- 
jo, era stato da molti sollecitato a pensare 
all’impero (Swef. in Gali», c. 7 .). Valerio Asia- 
tico ottenne da lui un secondo consolato : e 
se peri, ciò addivenne per la frode di Messa- 
lina e di Vitellio . Viniciano poteva godere 
tranquillamente del suo stato , e della vita, 
se non .si fosse renduto colpevole e degno di 
morte, unendosi a Camillo Scriboniano per 
deporre il suo imperatore. Claudio era sen- 
za fiele : e quelli che l’ avevano oltraggiato 
quando era debole e piccolo, non ebbero a 
temerlo quando fu imperatore, salvo che non 
ne provocassero la collera con nuove of- 
fese. 

Diede a conoscere la sua buona indole, 
onorando la memoria di tutti i principi, e 
principesse di sua famiglia, quantunque non 
potesse esser contento ai loro. Il suo più so- 
lenne e più sacro giuramento era pel genio 
di Augusto. Fece decretare gli onori divini 
a Livia, nel che certamente peccava di em- 
pietà ; ma aveva almeno la gloria di mostrar 1 - 
si più riconoscente verso un’ avola, da cui era 
s^ato trattato con estrema durezza, che non Lo 
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fosse stato Tiberio verso una madre a cui do* 
veva l’impero. Claudio istituì delle feste in 
onore di suo padre Druso, di sua madre An- 
tonia, di suo fratello Germanico, senza omet- 
tere Marc’ Antonio suo avo, la cui memoria 
era stata disonorata con tanti decreti del se- 
nato. Terminò un arco trionfale 'cominciato 
in onore di Tiberio, e eh’ era rimaso imper- 
fetto. Finalmente se si credette obbligato di 
annullare lutti gli editti e gli atti di Cajo, 
non volle ciò non ostante che il giorno della 
morte di lui fosse posto nel numero dei gior- 
ni festivi, comechè lo riguardasse come quel- 
lo del suo innalzamento all’ impero. Richia- 
mò anche le sue nipoti esiliate dal loro fratel- 
lo, e restituì loro tutti i beni, eh’ erano stati 
ad esse conoscati. 

Abolì l’azione criminale di lesa maestà, 
cosi terribile sotto Tiberio e sotto Cajo, e ri- 
mise in libertà tutti coloro che erano ritenu- 
ti in prigione con questo tirannico pretesto. 

Dimostrava un gran rispetto pel’ senato, 
F autorità del quale voleva che intervenisse 
in tutto ciò eh’ ei facea d’importante. Per 
gli affari urgenti, odi minore rilievo, ristabilì 
il consiglio privato, istituito da Augusto, e non 
più rimesso dopo il ritiro di Tiberio a Capri. 
Siccome la paura aveva una gran forza sopra 
di lui, cosi la morte violenta di Cajo, e le 
diliberazioni prese dal senato contro di lui 
medesimo, avevano lasciato nel suo animo una 
si forte impressione di terrore, che nei primi 
trenta giorni del suo impero non osò met- 
ter piede in senato, e quando vi si recò dopo 
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? |uell’intervallo, si fece accompagnare dal pi e- 
ietto del pretorio, e da alcuni tribuni della sua 
guardia : ma non senza averne prima doman- 
dato ed ottenuto la permissione da quel corpo. 

Pieno di rispetto pei magistrali, se i con- 
soli nel senato si alzavano dalle loro sedie per 
avvicinarsi a lui e parlargli, si alzava pari- 
mente ancor egli, ed avanzavasi per andar lo- 
ro incontro. Si univa ai pretori per giudicare 
insieme con essi come semplice assessore. Es- 
sendo in certa occasione i tribunali del popo- 
lo andati a ritrovarlo sul suo tribunale, chie- 
se loro scusa, se il luogo troppo ristretto non 
permetteva che li facesse ivi sedere. 

In tutto ciò che si riferiva alla sua persona, 
e alla sua famiglia, conservava la modestia di 
uom privato. Non istituì nè giuochi, nè feste 
pel giorno suo natalizio. Lontanissimo dalla 
sagrilega follia di Cajo, non volle èssere ado- 
rato, nè che se gli offrissero incensi. Soppres- 
se le acclamazioni indecenti, l’uso delle quali 
erasi introdotto in senato, e che poco conve- 
niva alla gravità di corpo si rispettevole • 
Questa moda fondata sull’ adulazione non fu 
estinta per sempre. Tornò a rivivere ; e gli 
scrittori della storia di Augusto ce ne hanno 
conservato parecchi esempi, che giustificano 
lo sdegno che Claudio ne avea conceputo. 
Gli era stato conferito l’onore della toga trion- 
fale qualunque volta intervenisse ai giuochi. 
Se ne servi in alcune occasioni, ma per lo pili 
contentavasi della toga orlata di porpora, so- 
lita portarsi da tutti i magistrati. Non tolle- 
rò che gli si rizzassero più di tre statue , 
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dicendo che queste erano spese inutili, ea 
imbarazzi per le piazze e pei pubblici edifizj. 

Aveva due figlie, Antonia che nata gli era 
da Elia Petina, e l’infelice Ottavia divenuta 
celebre solo per le sue sventure. Maritò la 
maggiore a Cn. Pompeo, a cui permise di 
ripigliare il soprannome di magno o grande , 
che Cajo gli aveva proibito. Fidanzò Otta- 
via, eh’ era poco meno che in fasce, a L. Si- 
lano. Queste parentele erano convenevoli se- 
condo i costumi dei Romani, i quali non co- 
noscevano altra nobiltà fuor quella della loro 
nazione. Ciò eh’ io voglio osservare, si è, che 
se ne fecero le ceremonie senza fasto, senza 
pomposo apparato, senza pubbliche allegrez- 
ze. I tribunali furono aperti secondo il costu- 
me, il senato si raunò, Claudio medesimo ten- 
ne udienza, e giudicò secondo la sua usanza. 
I suoi generi non ebbero per altro da lagnar- 
si, che fosse indifferente pel loro innalzamen- 
to. Furono trattati nella guisa che lo erano 
stati i giovani principi della casa imperiale 
da Augusto e da Tiberio, e diede loro il pri- 
vilegio di chieder le cariche cinque anni pri- 
ma dell’ età prescritta dalle leggi. 

Claudio si propose di tenere in ogni cosa 
una condotta diametralmente contraria a quel- 
la di Cajo, e dichiarò apertamente, che disap- 
provava il governo di quel principe furibon- 
do. Abolì le nuove imposizioni. Diede alle 
fiamme le due orribili memorie, di cui ho 
parlato, intitolate l’ una il pugnale, 1’ altra la 
spada, e mandò al supplizio il liberto Proto- 
gene, che le aveva in custodia. Si fece recare 
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le carte, ai cui Cajo avea fatto bruciar le 
copie, mentre ne conservava con tutta la cura 
gli originali. Coloro che le avevano sommini- 
strate, o che v.i erano aggravati di qualche 
accusa, furono invitati a riconoscerle e a leg- 
gerle, dopo di che fu bruciata ogni cosa alla 
loro presenza. Ho detto, che Claudio non 
volle permettere al senato d’infamare la me- 
moria del suo predecessore, ma fece levare in 
una notte tutte le statue di lui. Soppresse l’uso 
delle strenne, eh’ era divenuto una vera rapi-, 
na sotto Cajo. Non conoscendo un vile e sor- 
dido interesse, vietò a chiunque avesse paren- 
ti farlo suo erede, e riparò anche i danni sof- 
ferti da parecchie famiglie sotto i due ultimi 
suoi predecessori con testamenti dettati dal- 
1’ adulazione e dal timore. Alle città rendette 
le statue dei loro Dei rapite, e trasferite a Ro- 
ma da Cajo. In una parola odiando con tutte 
le persone dabbene i furori di quel tiranno, 
non ne risparmiò la memoria se non in quel- 
le cose, che interessavano troppo da presso la 
dignità della casa imperiale, e i diritti del su- 
premo potere. 

Con una tale condotta non è da stupirsi, 
che Claudio si facesse molto amare nei prin- 
cipi del suo regno. Il popolo 1’ adorava : ed 
essendosi, durante il breve viaggio che fece 
ad Ostia, sparsa Voce, ch’era perito per la 
congiura di alcuni assassini, la moltitudine 
montò in furore, e accusando i soldati di tra- 
dimento, e i senatori di parricidio, era per 
passare ad una violenta sedizione, se parecchi 
salendo per ordine de’ magistrati la ringhiera 
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non avessero positivamente assicurato, che 
1’ imperatore viveva c che era per arrivare. 
Non andò guari, che il seguito non corrispo- 
se a si lodevoli principi : cosa che avviene fre- 
quentissimamente, e di cui ci somministrano 
esempi pressoché tutte le mutazioni di regno. 
Ciò che qui v’ ha di singolare si è, che non vi 
fu alcun artificio nelle maniere, che concilia- 
rono sul principio a Claudio l’ affetto e la sti- 
ma del popolo. Egli era naturalmente inclina- 
to al bene, ed affatto incapace di fingere. Ma 
che mai possono le buone inclinazioni di uno 
spirito debole contro la superiorità che pren- 
dono sopra di esso i malvagi che lo assedia- 
no? Claudio era fatto per essér diretto. Non 
aveva mai saputo se non obbedire a Liviasua 
avola, e ad Antonia sua madre, e ai liberti 
che doveano servirlo. Avvezzo a vivere sot- 
to la tutela delle femmine e dei servi, con- 
tinuò a fare, dopo che fu imperatore, ciò che 
fatto aveva in tutto .il tempo della sua vita, e 
il suo regno fa il regno # di Messalina, e poi di 
Agrippina da una parte; e dall’altra, di Fal- 
lante, Narciso, Callisto , Polibio, Felice, ed 
altri majvagi liberti (Dio). 

Claudio'aveva per isposa, allorché giun- 
se alt' impero, la troppo famosa Messalina fi- 
glia di Valerio Messala Barbato suo fratello 
cugino ( Sitet . in Clami, c. 26.). Nessuno é 
che non conosca questa principessa scredita- 
ta al maggior segno per le orribili sue disso- 
lutezze. Ma non se ne avrà una compita idea, 
se non si aggiunga all’impudicizia la crudeltà, 



So 

che le fece versare il sangue più illustre « 
per soddisfare alle sue gelosie, ed alle sue 
vendette. 

I tre più potenti liberti di Claudio furono 
Fallante suo tesoriere, Narciso suo segretario, 
e Callisto, soprastante a’ memoriali che si vo- 
leano presentare aU’imperatorfefiSKCf. inClauih 
c. 28. 29 .Joseph. Ariti-], c. 19. 1. 'Armar.). A- 
vremo spesso occasione in seguito di far cono- 
scere i due primi. Osserverò qui soltanto, che 
erano, secondo la testimonianza di Plinio (/. 
55 . c. io), più ricchi che non lo fosse stata 
lo stesso Crasso : e che lamentandosi un gior- 
no Claudio della tenuità del fisco, o tesoro 
imperiale, gli fu risposto, che diverrebbe ric- 
chissimo, se due de" suoi liberti volessero di- 
videre con lui la loro fortuna ( Sr/et.). 

Callisto, che non era punto ad essi inferio- 
re in ricchezze (Jos. ), era stato liberto di Cajo; 
e sin d’allora procacciava di cattivarsi l’affetto 
di Claudio, ed era nel medesimo tempo a par- 
te della congiura, che ordivasi contro il suo pa- 
drone e il suo imperatore. Quando Caio venne 
ucciso, Callisto persuase a Claudio di avergli 
salvato la vita, mentre, ricevuto l’ ordine di 
avvelenarlo, si era sottratto dal farlo con 
iscaltri e fortunati sutterfugi. Questo fatto, 
che non sembrerà verisimile a chiunque si è 
formato una giusta idea di Cajo. trovò cre- 
denza pressi) Claudio, e lo dispose a dare la 
sua confidenza a Callisto. 

Si può giudicare dell’ impertinenza di 
tpiesto liberto da un tratto riferito da Seneca 
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come testimonio oculato. ,, Ilo veduto, dice 
egKO), 1’ antico padrone di Callisto star- 
„ sene in piedi alla soglia di lui. (Questo pa- 
„ drone F avea venduto come uno schiavo da 
„ nulla, che non voleva tollerare nella sua 
,, casa, e Callisto gli rendè la pariglia escili- 
„ dendolo dalla sua, mentre vi si ammetteva- 
„ no molti altri 

Claudio fu lo schiavo di questi schiavi 
orgogliosi. Erano divenuti .talmente padroni 
di lui, che niuno poteva accostatigli senza la 
loro permissione. Davano l’ ingresso conce- 
dendo il privilegio di portare in dito un anel- 
lo d’ oro, nel quale fosse improntata 1* im- 
magine dell’ imperatore (Plin. I. 55. c. o.). 
E aa credersi, che quelli che avevano ricevu- 
to un tale favore, fossero esenti dalla igno- 
miniosa ceremonia, a cui la timidità di Clau- 
dio assoggettava chiunque volea visitarlof Dio.) 
Non vi era persona, a cui non si frugasse in- 
dosso per timore d’ armi nascoste sotto le ve- 
sti (Suet. in Claud. c. ort.J. Non fu che tardi 
e con somma diflicoltà. che dispensò da que- 
sto esame le femmine, e i giovani dell (i) * * * 5 uno 
« dell’alt ro sesso. 

J liberti di Claudio disponevano di ogni co- 
sa nell’ impero (Suet. in ClaucL e. Vende- 
vano o distribuivano a loro capriccio gli onori, 
i comandi delle armatele immunità, i supplizi? 

(i) Slare ante Callisti linieri dominimi suum vidi , 

e> e um qui il/i impelerai litui uni , qui inler rejicula 

ntanrip'n produxerai , alii.f ìnlranlibus excluni. Re tu- 

li/ illi gratiniti serva t, et ip-e illuni non judicavit 

d,mo sua diga uni. S“u* ep. 47* 
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e ciò senza che il loro padrone ne avesse sen- 
tore. Invocavano i' doni ch’egli aveva fat- 
ti, ne annullavano i giudizj, rendevano inuti- 
li le patenti di cariche e di uUiej che aveva 
accordali, e li cangiavano senza il menomo 
riguardo. Finalmente decidevano della vita e 
della morte dei più chiari personaggi, e Giu- 
lia figlia di Germanico ne lece la lunesta pro- 
va sul principio del regno di Claudio suo zio. 

(Questa principessa, altiera probabilmente 
per la sua nascita, non si umiliava a Messali- 
na, e sdegnava di corteggiarla. Era in oltre 
assai bella, e come nipote aveva libero acces- 
so presso Claudio, e lo vedeva spessissimo e 
a tutte le ore (Dio. etSuet. in dauci, c. 29 .). 
Messalina, ollesa e gelosa, giurò di perderla, 
e vi riusci col mezzo dei lineili . L imputò 
disordini ed aduiterj, accuse che stavano be- 
ne in bocca di Messalina ; e senza che i de- 
litti fossero provati, senza che un’ accusata di 
tal grado fosse ascoltata nelle dilese, tu im- 
mediatamente esiliata, e poco dopo messa a 
morte. 

Seneca si trovò involto in questo proces- 
so, e come reo di adulterio con Ciuiia m ban- 
deggiato nell’ isola di Corsica (Dio.). Una 
condanna, che fu 1 ’ opera di Messalina , non 
è un’ infamia; e questo uomo celeb.e e abba- 
stanza giustilicato da tutto il resto di sua vita. 
Xo mi accingo a darne qui un’ idea sino al • 
tempo di cui attualmente parlo, importa mol- 
to il ben conoscere un personaggio, cbe farà 
nel seguito una gran figura, e cue c' interessa 
inoltre pe’suoi scritti, cbe abbiamo fra le mani. 
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Seneca nacque sotto l’ impero di Augusto 
in Cordova nella Spagna da una famiglia o- 
norevole, ed in cui regnò il gusto delle let- 
tere (Lips. vit. Sen.). Suo padre M. Anneo 
Seneca, cavaliere romano, ebbe sin dalla sua 
gioventù un gran desiderio di trasferirsi a Ro- 
ma; ma rattenuto nella provincia dai furori 
delle guerre civili non potè mandare ad ef- 
fetto il suo disegno, se non quando il gover- 
no di un solo avea ristabilito la calma e la 
tranquillità in quella . capitale dell’ universo 
( Scn. P. in praem. Controv. I. 2.). Vi si di* 
stinse nella eloquenza declamatoria, eh’ era 
allora in gran riputazione. Abbiamo di lui una 
raccolta di frammenti, di declamazioni dei 
famosi retori, che aveva udito. La sua memo- 
ria era eccellente, e nel vigor dell’ età era e- 
ziandio prodigiosa (1). Comunque indebolita 
nella vecchiaja, la trovò ancora abbastanza 
fedele per somministrargli tutti que’varj squar- 
ci, che raccolse ad istanza, e ad uso de’ suoi 
figliuoli. 

Egli ne aveva tre, Novato, il nostro Sene- 
ca, e Mela o Mella. Novato fu adottato da 
Giunio Gallio, di cui prese i nomi. (Questi è 
Gallione, proconsole di Acaja, del quale si 
fa menzione negli Atti degli Appostoli (c, 18.). 
Applicossi all’ eloquenza, e s’ acquistò qualche 

( 1 ) In effetto egli arrivava a recitare di seguito 
due mila nomi con 1’ ordine stesso con cui gli aveva 
udili, e a ripetere oltre a dugento versi detti da di- 
verse persone , cominciando dall’ultimo e risalendo si- 
no al primo. Questa memoria si rassomiglia a quella 
dell’ antiquario Oudinel, che marrdò a mente in una 
settimana tutta l’Eneide . (Jf. E. V. ) . 

Creo. T. V. 3 
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nonie. Mela fu padre del noeta -Lucano, ma* 
la gloria di questa casa è oeneca. 

Suo padre coltivò con diligenza le felici 
disposizioni di un bell’ ingegno, nato con tut- 
te le qualità che possono promettere un ora- 
tore, sagacia, elevatezza, fecondità. Lo desti- 
nò all’eloquenza del foro, eh’ era presso ì 
Romani la strada aperta al merito per innal- 
zarsi agli onori. 11 gusto del figlio lo deter- 
minò allo studio deda filosofia stoica : è bel- 
lo è l’udirlo esporre egli medesimo quale im- 
pressione facessero sopra di lui le lezioni dei 
suoi maestri. Ecco comq s’ esprime intorno a 
ciò in una delle sue lettere, mentre era già a- 
vanzato in età ( 1 ). 

„ Quando io Tidiva, die’ egli, il filosofo At- 
„ talo, e le sue veementi invettive contra i 
„ vizj, contra gli errori, contra i mali della 
„ vita, aveva compassione del genere umano, 
„ ed era tutto compreso d’ ammirazione per 
„ un uomo, che sembravami superiore alla 
„ condizione degl’ infelici mortali. Se acci- 
„ gnevasi a fare 1’ elogio della povertà , e a 

(■>) Ego qunm Attalum audifemin pitia , in erro- 
re*,' in mala vitae perorantem , saepe miserili* sum 
generis fiumani, et illum sublimerà allioremque h uma- 
no fastigio credidi. . . Qrtum pero commendare pauper- 
tatern coeperat , et oS tendere quam quidqnid ri sum 
excederet , pondus esset supervacuum et grave feren- 
ti, saepe exire e schota pauperi libuit. Quum coepe- 
rat voluptates nostra s traducere , laudare castum cor- 
pus , sobriam mensam,puran mentem, non tantum ab il- 
liciti* voluplatiùus , sed etiam supervacuis, hbe/.-at 
circumscribere gulam et pentrem • Inde mihi quaedum 
permansero : magna enìm in omnia impetu veperam-, 
Sen, e|>. 108. 
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„ dimostrare che tutto ciò ch’eccede i bisogni 
della natura è un peso inutile, e gravoso a 
„ colui che lo porta, mi veniva in pensiero di 
,, uscir povero dalla sua scuola. Se combat- 
,, teva la voluttà, e lodava un corpo casto, e 
„ lontano non solo dai piaceri illeciti, ma da 
„ quelli eziandio che non sono se non super- 
„ flui, mi sentiva inclinato a praticare una tem- 
„ peranza universale. Di queste buone dispo- 
„ sizioni, soggiunge, ho conservato qualche 
„ vestigio, perciocché m’ era appigliato a tut- 
„ to con estremo ardore 

Si fa poi a descrivere questi avanzi del 
primo suo zelo degni certamente di stima ; 
rinunzia per tutta la sua vita alle delizie della 
mensa, e ad ogni cibo, non ad altro acconcio 
che ad invitar a mangiare ancor quelli che 
non ne hanno più bisogno : nessun uso nè del 
vino, nè dei bagni caldi: un materasso duro, e 
resistente al peso del corpo : attenzione di 
sostituire, eziandìo nelle cose che si era per- 
messe, la moderazione all’ astinenza. 

Egli aveva sul principio portata troppo 
innanzi la severità. Pierlo di ardore per gl’ in- 
segnamenti de’ suoi maestri, il giovane Sene- 
ca avidamente adottò e prese per regola la 
massima singolare di un iilosofo, eh’ egli ad- 
domanda Sotione, e che senza essere un Pi- 
tagorico sfacciato, esortava i suoi discepoli ad 
astenersi da tutto ciò che aveva avuto vita. 
„ Se Pitagora pensò rettamente, diceva, ed è 
,, verala trasmigrazione delle anime degli uo> 
,, mini nei corpi degli animali, è crudeltà il 
mangiare la loro carne. Se si è ingannato, 
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„ a qual rischio v’ esponete voi ? A quello 
„ della frugalità (1) Armato di questo bel 
raziocinio Seneca praticò per un anno intero 
l’astinenza pitagorica,. ed accerta che questa 
maniera di vivere oragli divenuta non solo fa- 
miliare, ma anche piacevole. Pareagli di ritro- 
vare il suo spirilo più agile, più disinvolto, più 
pronto in tutte le sue operazioni. 

Non fu già egli che sene annojò. Suo pa- 
dre ne tollerava mal volentieri l’attaccamen- 
to alla filosofa, che distogliere lo poteva dal 
cammino della fortuna. Approlittossi del ro- 
more che faceva allora nella città, ciò che i 
Romani chiamavano superstizioni straniere . 
Quest’ era il Giudaismo car.atterizzato in par- 
te, siccome è noto, dall’astinenza di certe vi- 
vande. Siccome dunque Tiberio scacciava at- 
tualmente da Roma i Giudei, come abbiamo 
osservato sul quinto anno del suo regno, Se- 
neca il padre linse di temere pel figlio qual- 
che molesta briga , se mai si ostinava in 
un regime di vita, che poteva esser conside- 
rato superstizioso : e senza difficoltà mi la- 
sciai persuadere, dice Seneca, a far uso di 
cibi migliori ( 2). 

Non s’era talmente dato alla filosofìa, che 
trascurasse gli esercizj dell’ eloquenza. Que- 
sti due studj stanno benissimo insieme , e 
principalmente quella parte della iìlosoiia che 

(1) Si vera sunt ista, abstinuisse animalibus in - 
noccnùa est: si falsa , frugalitas est. Quod istic cru - 
delilatis tnae damnum est ? Se», ibicl. 

(2) Utec difficulter mihi ut inciperem melius eoe- 
tiare persuasit. Sen. ibid. 
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risguarda i costumi, le passioni, e la cognizio- 
ne del cuore umano, è stata sempre giudicata 
dai più eccellenti maestri necessaria all’ ora- 
tore. Seneca si applicò all’ eloquenza del fò- 
ro, e vi riusci a segno d’ ingelosirne Cajo. 
Poco mancò , comè abbiamo veduto, che la 
sua riuscita non gli costasse la vita. 

Noi non abbiamo alcuna delle sue orazio- 
ni, o perchè non le abbia pubblicate, o perchè 
sieno perite insieme con tanti altri monumen- 
ti dell’ antichità. Ma dalle sue opere filosoli- 
che conosciamo il suo gusto di eloquenza, ch’è 
affatto diverso da quello di Cicerone, e del 
buon secolo. Frasi concise, pensieri arditi, e 
il più delle volte falsi, antitesi ricercate, ma- 
niere d’ esprimersi particolari, e che con un 
falso aspetto di paradossi tendono sempre a 
destar maraviglia. Non si trova in lui quella 
bella naturalezza, quello stile fluido e facile, 
che sembra quasi il linguaggio delle cose me- 
desime. Seneca in mezzo aduna grande e do- 
viziosa varietà di pensieri, presenta sempre 
le stesse maniere : e non prende il tuono del- 
le cose, ma dà loro il suo. 

I vizj di elocuzione che osserviamo con 
Quintiliano in Seneca (i),sono seducenti per 
se stessi: e siccome accoppiava ad essi una ele- 
vatezza di spirito, una superiorità d’immagina- 
zione, e grandi cognizioni, procacciossi un no- 
me illustre, divenne il solo modello su cui la 
gioventù avesse diletto d’ istruirsi, e non si 

(1) In eJoqucndo corrupla plrrnque , alque ito perni* 
eiosiora , quodabundant dulcibus vìtiis. Quint. luit. or. 
1. X. c. »• 
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lessero che le sue opere. Così egli terminò di 
rovinare 1’ eloquenza, che aveva già comin- 
ciato a scadere sul fine del regno ai Augusto. 
I declamatori le aveano vibrato il primo col- 
po, ma non avevano credito bastante per far 
setta. Un uomo del merito di Seneca si tras- 
se dietro una folla d" imitatori, che non co- 
piavano sovente che i suoi difetti. 

Conosceva perfettamente la diversità che 
passava fra lui, e gli antichi (Quindi, ibid.'). 
Quindi procurava di screditarli , veggendo 
bene che non poteva essere lodato da quel- 
li che gli ammirassero. Svetonio 1’ accusa di 
averne disgustato Nerone, suo discepolo, onde 
essere il solo stimato da luifSwe*. in Ner.c.o 2 .). 

Il suo gusto di eloquenza era dei tutto 
conforme al raffinamento e alla corruzione del 
secolo in cui viveva. Egli medesimo porge il 
principio sul quale si fonda la riflessione, che 
lo condanna. „ Tale è lo stile, qual è la vita , 
„ die’ egli ; il discorso imita i costumi. Se la 
„ disciplina di uno stato s’ è rilassata, e s’ è 
„ lasciata snervare dalle delizie, si avrà la 
„ prova del pubblico libertinaggio nella mol- 
„ lezza, e nell’ affettazione dello stile, general- 
„ mente ricercate ( 1 )”. Si sa quali fossero i 
costumi romani sotto Caligola , Claudio e 
Nerone; ed è una cosa singolare, che un 


(1) Tatù hominìbus oratio, qualis vita... genus 
dicendi imitatur publicas mores. Si disciplina civica t 
laboravil , et se in delicias dedii, argumentum est 
luxuriue publicae , orationis lascivia, si modo non in 
uno aut in alierò juit , sed approbala est et rccepla - 
Scn. ep. 114. 
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«omo di morale tanto severa, qual era Seneca, 
sia stato il capo, e il ptincipale autore di un 
gusto corrotto di eloquenza, che secondo lui 
medesimo s’ accorda naturalmente colla cor- 
ruttela dei costumi. 

Seneca divertivasi qualche volta nella poe- 
sia, e s’ è esercitato in varj generi. Gli si at- 
tribuiscono alcuni epigrammi (1): la sua sa- 
tira contro Claudio contiene versi non di rado 
amenissimi, e pieni di sale. Le tragedie che 
portano il suo nome, non sono tutte ai lui. Ma 
veggio che la maggior parte degli eruditi si 
accordano a riconoscerlo per autore della 
Medea, dell’ Ippolito, della Troade , e forse 
dell’ Edipo. Vi si ritrovano i vizj e le virtù 
del suo stile : qualche sublimità nei pensieri, 
ma una maniera di esprimersi più ingegnosa, 
che vera e naturale. 

La sua passione per lo studio non fu me- 
no viva che perseverante. Divenuto vecchio, 
e ritirato dalla corte, faticava coll’ardore di 
un giovane. „ Non passo, die’ egli, alcun gior- 
„ no nell’ ozio: impiego eziandio nello studio 
„ buona parie delia notte. Non mi do al son- 
„ no, ma ne son preso : e quando i miei oc- 
„ chi sono stanchi e cadenti, li tengo ancora 
„ fissi sul libro. Mi ritrassi non solo dagli uo- 
„ mini, ma eziandio dagli affari, especialmen- 
„ te dai miei. Non volgo il pensiero che al- 
„ la posterità,, a cui procaccio di giovare. 


(1) Sono celebri quelli cV egli scrisse nd tempo 
del suo esilio, dove fa un’ orribile pittura dell’ isola 
di Corsica, nella quale era stato r-legato. Vedi T. 1. 
delle sue opere f. 161. Edizione d'Elzevirio. (flT E.F.) 
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„ componendo salutari lezioni, ch’io risguar- 
„ do come tante utili ricette per la guarigione 
,, delle malattie dell’animo (ì,) ”. 

Questo ardore pel travaglio è tanto più 
degno di laude, quanto che beneca fu sem- 
pre di una salute dilicatissima. Die’ egli me- 
desimo, non esservi quasi alcuna malattia, 
che non abbia provata ( Sen. ep. 5 /j. et 
78. ) . Nella sua gioventù fu molestato da 
violente infreddagioni , e minacciato di ti- 
sichezza. Più avanzato in età divenne sogget- 
to ad attacchi di asma, che gli cagionavano 
un gran patimento, e sembravano ridurlo so- 
vente all’ orlo del sepolcro. Il modo di vive- 
re, la frugalità, 1’ esercizio moderato del cor- 
po sostennero quella costituzione tanto fragi- 
le, e gli conservarono sino al fine della sua 
vita forze bastanti al vigore e all’ attività del 
suo spirito. 

Seneca pei suoi talenti e pel suo corag- 
gio poteva aspirare in Roma ad ogni cosa : 
ed infatti aveva già amministrato la questu- 
ra, che degli onori erà il primo grado, quan- 
do la disavventura, di cui ho parlato,, parve 
atterrare per sempre le sue speranze. Ho 
detto, esser poco verisimile che la meritasse, 
e la narrazione che ho fatto della sua vita, 

( 1 ) NuVus mihi per otium dìes exili pnrlem 
noclium studiis vindico. Non vaco somno, sed succimi- 
ùo\ et oculos vigilia fatigatos cadenlest/ue in opere 
delineo. Secessi non tantum ab hominibus , sed a re- 
bus , et primum a meis. Posterorum negolium ago : 
i/lis aliijua quae possinl prodesse conscribo . Saluta * 
res admoni: iones , v'elut medicamentorum ulilium con* - 
positiones , litleris mando. Sen. ep. 8. 
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larà entrare nel mio sentimento ogni giudi- 
zioso lettore. La testimonianza di esatti e 
regolari costumi, che giungevano ad esser se- 
veri, deve certamente prevalere a quella di 
Messalina (Seri, adllelv. c. l'j.). 

Sostenne a principio la sua disgrazia con 
fermezza, come si può giudicare dal discorso 
che mandò dal luogo del suo esilio ad El- 
via sua madre per consolarla. Elvia era una 
donna di merito, ed in cui lo spirito era ac- 
compagnato ed ornato dalla virtù. Suo figlio 
le parla nella più forte e più sublime' manie- 
ra : e fa pompa in quell’ opera di tutto il fa- 
sto della filosofia stoica. Potrebhesi pensare 
che dica troppo, per meritar fede ; ma è cer- 
ta almeno, che se fosse stato abbattuto dalla 
sua disgrazia, non avrebbe avuto la libertà 
di spirito necessaria per comporre un’ opera 
di una non mediocre estensione, e tutta ri- 
boccante di sentimenti elevati e sublimi. 

La lunghezza del suo esilio lo annojò, e 
la sua alterigia lo abbandonò verso il terzo 
anno del suo soggiorno nell’ isola di Corsica. 
Abbiamo di lui un’opera di questa data, che 
punto non torna ad onore della filosofia. Po- 
libio liberto e segretario di Claudio avea per- 
duto un fratello (Siiet. in Claud.c.x 8.).Sene- 
ca su tal soggetto compose un discorso, nel 
quale adula vilmente quello spregevole servo, 
impertinente a segno che passeggiava sovente 
in pubblico fra i due consoli. Recherà minor 
meraviglia il vederlo ricolmare di elogi l’ im- 
becille imperatore, malgrado il dispregio che 
aveva per lui. Ma ciò che non merita scusa. 
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si è, che domanda di essere richiamato a qua- 
lunque condizione, acconsentendo di lasciare 
qualche nebbia sulla sua innocenza, purché 
sia liberato dall’ esilio. Dopo aver lodato la 
clemenza di Claudio, „ il quale, diee(i), .an- 
„ zichè atterrarmi, colla benefica e divina sua 
,, mano mi sostenne -contra l’urto della fortu- 
„ na; pregò per me il .senato, e non si conten- 
„ tó di farmi grazia, ma volle domandarla: 
„ spetta a lui^oggiunge, il decidere, quale idea 
„ voglia che si formi della mia causa: o la sua 
„ giustizia la scoprirà buona, o la sua clemen- 
„ za la renderà tale. Sarà lo stesso benefizio 
„ per mè o che mi riconosca . innocente, o 
„ che mi tratti come tale ”. E terminando at- 
testa di adorare il fulmine, da cui fu giusta- 
mente colpito (2). 

Ciò era un abbassarsi troppo , e questo 
scritto si vile è probabilmente quello, di cui 
Dione accerta essersi tanto vergognato 1’ au- 
tore in progresso, che tentò di sopprimerlo 
{Dio. ap. Val. I. 61.). Per colmo della sua 
disgrazia tornò inutile tutta questa bassezza. 
Seneca rimase altri cinque anni in esilio, e 

(1) Nec enim sic me dejecit, ut nollet erigere : imo 
ne de)ecil quidem , s'ed impulsa ut a fortuna et caden- 
te™ sostimi il, et in praeceps eùnlern leniler divinati 
manus usus moderalione deposuit. Depreca tus est prò 
me senato m, et vitam rniki nnn tantum de dii , sed 
edam pelili . Vìdrrit . qualem volet aeslimari causarti 
mèam: vel justitia ejue bonam perspiciet, ve/, c Ir; m en- 
fia faciel, XJlrumque in aequo mihi ejus beneficiitm 
est, sive innocentem me scierii esse , sive voluerit . 
ben. ad Polyb. c. 3 a. 

(2) Scias licei, ea demani fulmina esse justissi~ 
ma, quae edam percussi colunt. 


P 
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senza la rivoluzione, che avvenne alla corte 
per la caduta di Messalina, correva pericolo 
di restarvi per tutta la vita. Ritorniamo all’or- 
dine de’ fatti, da cui ci siamo un poco allon- 
tanati. 

Dione riporta sotto il primo anno di Clau- 
dio varie leggi, che riguardavano il buon or- 
dine della città e degli spettacoli. Può consul- 
tare lo stesso autore, chi ha vaghezza di es- 
serne informato. 

Facevasi dai Romani la guerra, da una 
parte sul Reno, e diali’ altra contro i Mauri . 
Galba che, siccome ho detto, comandava le 
legioni della Germania inferiore, vinse- i Cat- 
ti. Ma non merita forse tante lodi per questa 
vittoria, la quale sembra di poco rilievo, quan- 
te per la disciplina ristabilita fra le truppe, 
trattate da Getulico suo predecessore con una 
molle indulgenza (Dio. I. 60 .Suet. in Galba 
c . 7.). II giorno dopo che ne aveva preso il 
comando, avendo i soldati battute le mani 
in uno spettacolo, che davasi al campo, fece 
loro diramare un ordine di tener le mani sot- 
to le casacche: intorno a che un tale fece un 
verso che corse per tutta l’ armata, il cui Sen- 
so si è : Soldato ,• impara il tuo mestiere \ tu 
non hai pili a fare con Getulico, ma con 
Galba fi). Fu severissimo intorno ai conge- 
di : esercitò in continue fatiche i vecchi e i 
nuovi soldati. Questa condotta gli meritò le 
lodi di Cajo, e mise le sue truppe in istato 
di vincere i Germani. 

(i) Disce, miles , militare. Galba est, non Gae- 
t alieni • • 
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Sembra clie Gabinio Secondo comandas- 
se F armata dell’ -alto Reno ( Dio ). Vinse i 
Marsi (i) ed i Cauchi, popoli germanici ; e 
Svetonio (in Claude c. a/j-) osserva, che Clau- 
dio, niente geloso nè sospettoso, gli permise 
di decorarsi per la vittoria, che riportò sopra 
i Cauchi, del soprannome di Caucìco , quan- 
tunque F uso di questi nomi tratti dalle na- 
zioni vinte fosse divenuto estremamente raro 
per 
peri 

I vantaggi riportati sopra i Germani, die- 
dero motivo a Claudio di prendere il titolo 
d’ imperatore. 

In Mauritania la guerra fu più importan- 
te. Vi si era eccitata per la morte di Tolomeo, 
ucciso ingiustamente da Cajo. Edemone, li- 
berto di questo re, volle vendicare la morte 
del suo padrone. Sollevò i popoli, e tirò in 
tal guisa nel paese le armi romane, che non 
v’eranomai penetrate (Plin. I. 5. c. 1 . et Dio.'). 

Svetonio Paulino, antico pretore, marciò 
contra i Mauri. Egli aveva dell’ abilità per la 
guerra, e lo vedremo, in progresso acquistar- 
si colle armi una gran fama. Entrò sulle ter- 
re de’ nimici, lesa echeggiò, e fu il primo dei 
generali romani a passare il monte Atlante; lo 

(i) Il lesto di Dione porta i Maurus) : lo che è 
un errore palmare. Vi si legge pure che Gabinio ri- 
conquistò l’ultima delle aquile romane perdute nella 
rotta dì Varo. Ma da lungo tempo non ne retava più 
alcuna in poter de' Germani, y n n' erano state per- 
dute che due\ e Tacilo attribuisce a Germanico l~ o. 
nore di aver racquietate V una e C altra . Vedi 1. 111. 
t. Ili, p. loi. e 266. c t. 111. p. a3. 


coloro che non erano della famiglia im- 
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che si «sguardo come una memorabile im- 
presa. 

Gn. Osidio Geta gli diede il cambio, ed 
ebbe la gloria di terminare la guerra col sot- 
tomettere la Mauritania. Dione abbellisce il 
rist retto racconto, che fa di questa spedizione, 
con un avvenimento, che si può francamente 
giudicar favoloso. Dice, che Salabo generale 
dei Mauri, essendo stato vinto due volte da 
Geta, si ritirò nei deserti in mezzo alle sab- 
bie ; che il Romano ve lo inseguì, ma che 
mancandogli l’acqua, era in procinto di peri- 
re con tutta 1’ armata, se le genti del paese 
non gli avessero dato soccorso con certi pre- 
stigi ed incantesimi, pe’ quali dirotta cadde 
la pioggia dal cielo. Dione aggiunge, che i 
barbari argomentarono da questo prodigio, 
che gli Dei si dichiaravano in favore dei Ro- 
mani, e quindi si determinarono a deporre 
le armi. 

Certo è, che la Mauritania fu allora sotto- 
posta al dominio romano, il quale per que- 
sta conquista si estese .in Africa sino allo 
Stretto ed all’Oceano. Claudio divise la Mau- 
ritania in due provijxcie, che fece governare 
da cavalieri romani, ed alle quali impose il 
nome delle loro capitali. Tingi, a’ nostri gior- 
ni Tti'iqer, diede il nome alla Mauritania 
Ti ngi tana. L* altra fu chiamata Cesariana, a 
motivo di Cesarea, inaddietro Jol, residenza 
del re Giulia, il quale dilatato avendo ed abr 
bellifo questa città, ne aveva cangiato 1’ anti- 
co nome in quello di Cesarea, per dare un 
contrassegno di riconoscenza e di venerazione 
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verso Augusto (PUn. I 5. c. a.). Cianaio ne 
fece una colonia romana. Essa è da ni se- 
coli andata in rovina. Il s ig. d’Anville la col- 

Tenez. S<?1 ' * 1 ant,ca Cartenn a, oggidì 

Gli Ultimi avvenimenti summentovati an- 
partengono al secondo anno dell’ impero di 
Claudio. Mi restano a narrare del primo le 
liberalità esercitate da questo imperatore ver- 

S ° rl"rV al,eali di fìoma (Mo.). 

Ad Antioco restituì la Comagena , che 
Cajo gli aveva dato, e noi ritolto. 

Mitridate F Ibero, cfivenuto re di Arme- 
nia sotto 1 iberio, era stato chiamato a Roma 
da Calo, e posto m catene. Claudio gli ren- 
ette la libertà, e lo rimandò ne’ suoi stati 
ne quali nondimeno non rientrò che alcuni 
anni dopo, perchè i Parti se n’ erano imp™ 
(lroniti durante la sua assenza. r 

Un altro Mitridate, discendente dal e ran 
ie di questo nome, fu fatto principe del^Bo- 
s 0,0 Cimmerio ; e siccome Polemone era in 
possesso di quel paese, Claudio lo compensò 
col dargli una parte della Cilicia. 1 
Ricolmò di benefìòenze il re Agrippa,, che 
era stato m ogni tempo ben affetto afta sua casa 
j che gli avea anche prestato varj servigi qU an- 

° d’ innalzarlo all’impero. cC 

< 1.0 ne accrebbe gli stati, e gli rotondò il re- 
gno di Giudea e di Samaria, quale lo avea 
posseduto Erode suo avo. A sua istanza con- 
oesse ad Erode suo fratello il piccolo re-no 
A* Calcide, o Calcidene in Siria. Li decorò 
1 uno degli ornamenti consolari, P altro dì 
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-quelli della pretura ; e permise che lo i in- 
graziassero nell’ assemblea del senato in lin- 
gua greca (Joseph. Antiq. I. 19. c. 5 . et 6. et 
jDìoX 


Ho già osservato che Agrippa, quantun- 
que avesse molti vizj, amava nullaostante la 
sua religione. Ritornato a Gerusalemme of- 
ferse a Dio sagrifìcj in rendimento di grazie, 
e sospese nel tempio la catena d’ oro, data- 
gli da Cajo in vece di quella di ferro, che 
aveva portato sotto Tiberio. 

Claudio in contemplazione di Agrippa si 
mostrò favorevole ai Giudei ; confermò a 
quelli di Alessandria, come ho già detto, i lo- 
ro privilegi ; e" con un generale editto assicu- 
rò a tutti i Giudei sparsi nelle varie provin- 
cia dell’ impero il libero esercizio della loro 
religione, perchè non turbassero quella degli 
altri (1). 

Claudio prese un secondo consolato al 
primo di gennajo, che segui il suo innalza- 
mento all’impero. Tutti gl’ imperatori dopo 
Cajo usarono di farsi consoli nei principj del 
loro regno. 

An. di R. <790. di G. C. 4 ^. Ti* Claudio 
Cesare Augusto Germanico ii. C. Cecina 
Largo. 


(1) Ciocchi noi qni riportiamo dietro Gioseffo i 
contraddetto da Dione, il quale attesta che Claudio 
proibì a' Giudei dì raunarsi in Rama, e che se non 
ne gli scacciò, siccome ùvea fatto Tiberio, si è per- 
chè erano in troppo gran numero. Ma Cioseffo ripor- 
ta gli atti stessi, sui quali fonda il suo racconto, e 
questa autorità sembrami da preferirsi incontrasta - 
bilmente a quella di Dione, 
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Claudio amministrò il consolato con una 
modestia. che sarebbe degna di ogni lode, se 
fossè stata l’ effetto del giudizio e della .rifles- 
sione. Giurò insieme con tutti i senatori l’os- 
servanza degli editti di Augusto, e non per- 
mise che si giurasse 1’ osservanza de’ suoi 
Uscendo dal consolato, che non tenne se non 
per due mesi, prestò il solito giuramento co- 
me se fosse stato un uditi privato , e fece al 
trettanto qualunque volta fu console. ( Dio .) . 

Diede a divedere la stessa moderazione 
in molte altre parli della sua condotta. Li 
ventiquattro gennajo, giorno in cui era stato 
acclamato imperatorè.dai pretoriani, non pre- 
scrisse alcuna solennità, alcuna festa : distri- 
buì solamente venticinque danari per testa 
ai soldati della sua guardia, da’ quali ricono- 
sceva l’impero: e ciò fu da lui praticato ogni 
anno. Se i pretori volevano celebrare questo 

g iorno, o quello della sua nascita, o quello 
ella nascita di Messalina , con giuochi o 
spettacoli, ei non vietava loro di farlo, ma non 
gl’ incresceva che se ne astenessero, ed essi 
aveano intorno a ciò una piena ed intiera li- 
bertà. In quest’ anno Messalina gli diede un 
figlio, che fu da principio chiamato Ti. Clau- 
dio Germanico , e eh’ è molto noto sotto il 


nome, che poi gli fu dato di Britannico. Non 
era ancora accaduto, che nascesse un figlio 
ad un imperatore regnante. Tuttavia per sì 
avventuroso avvenimento , ed unicct sino a 


quei tempo. Claudio non fece alcuna solen- 
ne allegrezza. 

Avendo ricevuti lamenti contra i prefetti 
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del tesoro pubblico, non li molestò con rim- 
proveri» ma intervenne alle aggiudicazioni 
degli appalti, e riformò da Se medesimo ciò 
che gli parve mal regolato. Soppresse i rin- 
graziamenti che avevano costume di fare agli 
imperatori in senato i luogotenenti mandati a 
reggere le provincie in loro nome, e a coman- 
dare le armate. r> Non debbono, diceva egli, 

« avermi obbligazione veruna, come se sod- 
» disfacessi al loro desiderio, di vedersi innal- 
« zati ad un impiego ; io sono loro obbliga- 
si to, perchè mi ajutano a portare il peso del 
governo : e se amministrano bene la loro 
« carica, darò ad essi lodi assai più gran- 
ii di Sentenza ammirabile, e degna di es- 
sere uscita dalla bocca non di un debole im- 
peratore, ma del più saggio di tutti i prin- 
cipi. 

Claudio imitava Augusto nella sua ma- 
niera di vivere familiare coi senatori. Anda- 
va a visitarli malati, ed interveniva alle loro 
dimestiche feste. Comunque dipendente dai 
suoi schiavi., qualche volta non dava orecchio 
ai loro risentimenti, e puniva anche la loro 
insolenzà. Avendo un tribuno del popolo bat- 
tuto con violenza uno schiavo del principe, 
Claudio si contentò di togliergli per pochi 
giorni gli uscieri ed i sergenti, che aveva per 
diritto di carica. All’ opposito fece vergheg- 
giare nella pubblica piazza uno de’ suoi schia- 
vi, che aveva mancato di rispetto ad un uo- 
mo distinto. 

Non lasciava di avere una qualche atten- 
zione al pubblico bene negli oggetti che non 

tre v. T. V. 4 
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erano superiori alla sua capacità. Esigeva se- 
veramente 1’ assiduità dei senatori alle loro 
adunanze : benché sia difficile a credersi sul- 
la testimonianza di Dione, che alcuni fossero 
sì aspramente da lui ripresi per la loro ne- 
gligenza, che si diedero per disperazione la 
morte. Siccome gli si fece osservare, che i 
proconsoli scelti a sorte per andar a gover- 
nare per un anno le provincie del popolo, 
si trattenevano troppo lungamente nella 
città con pregiudizio del servigio pubblico, 
cosi ordinò che partissero avanti il primo di 
aprile. 

Fu sempre molto sollecito intorno a tutto 
ciò che riguardava il buon ordine della città, 
e la provvisione delle cose necessarie. In un 
furioso incendio si trasferì sul luogo, e vi si 
fermò due notti : e perchè i soldati e gli schia- 
vi destinati a porger soccorso in tali occasio- 
ni, non bastavano all’ uopo, commise ai ma- 

r trati d’ invitare quelli del popolo in tutte 
contrade ad impiegarvi la loro opera; e 
fece recare dei sacchi di danaro per ricom- 
pensare sul fatto quelli che si distinguessero 
per zelo e coraggio (Suet. in Claud. c. 18. 
10. 20 .). 

Roma fu travagliata da una gran carestia 
nell’ anno presente, e questo male si rinnovò 
anche negli anni seguenti, che furono sterili. 
Il popolo si sollevò. Claudio si vide un giorno 
circondato all’ improvviso da una folla di se- 
diziosi che lo caricarono d’ingiurie, e gli sca- 
gliarono nel capo de’ pezzi di pane; e non 
senza difficoltà si sottrasse al loro furore; 
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rientrando nel palagio per una porta segreta 
(Suet. et Dio.). 

Non si dice cbe abbia punito questa inso- 
lenza, ma sibbene, cbe adoperò ogni mezzo 
per combattere la carestia, e fare in guisa cbe 
anche nella cattiva stagione il trasporto delle 
biade per mare non rosse interrotto. Impe- 
rocché l’ Italia tutta occupata dai parchi e 
dai giardini dei ricchi non somministrava 
quasi nulla di ciò eh’ era necessario al nutri- 
mento degli abitanti. Mantenevasi col fru- 
mento che le veniva portato per mare ;• e 
siccome la navigazione era divenuta nel ver- 
no pericolosa e difficile, cosi bisognava in 
quella crudele stagione vivere delle provvi- 
gioni portate nella state. Claudio invitò i ne- 
gozianti a disprezzare i rigori della stagione, 
promettendo loro ricompense, e facendosi 
mallevadore delle perdite cagionate dalle 
procelle. Concedette grandissimi privilegi ai 
fabbricatori di vascelli. Finalmente ripigliò e 
perfezionò il disegno eh’ era stato formato 
sotto Cajo di procacciare all’ Italia un como- 
do porto, a cui potessero con facilità e sicu- 
rezza approdare le flotte di Africa e di Ales- 
sandria. Il suo predecessore aveva pensato 
di costruirlo a Reggio; Claudio volle cbe il 
luogo a cui dovevano approdare le provisioni 
più necessarie al sostentamento della vita, 
fosse più vicino a Roma, e scelse pel porto 
che meditava, la foce del Tevere. 

Questo fiume ne lia due, quella di Ostia 
a sinistra, e quella di Porlo a destra, separa- 
te da un isola, che sembra prodotta dall’ 
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ammassamento del fango trattovi dal corso 
dell’ acque. Quella alla destra era allora assai 
più larga, e Claudio risolvette di fabbricare 
da quel lato; e quantunque gl’ingegneri e 
gli architetti presentandogli i loro progetti, 
pretendessero di atterrirlo colla spesa, non 
fu arrestato da tale difficoltà. Intraprese, dice 
Io storico Dione, un’ opera degna del corag- 
gio e della magnificenza romana, e la ter- 
minò. • / 

Scavò nelle terre un vasto bacino per ri- 
cevere le acque del mare, e vi alzò tutto all 5 
intorno una spiaggia. Fece tirare inoltre due 
muraglie mollo innanzi nel mare, e all’ in- 
gresso formò un molo, sopra del quale eresse 
una torre ad imitazione del laro di Alessan- 
dria, e per lo stesso uso. Onde assicurare i 
fondamenti di questo molo, fece affondare e 
murare il maggior vascello , che si fosse 
sin allora veduto ( Plin . I. 16. c. 4°-)’ Avea 
questo servito al trasporlo dal!' Egitto a Ro- 
ma dell’ obelisco, di cui abbiamo latto men- 
zione sotto Cajo. Corrvien credere, che que- 
sto maraviglioso vascello, come lo chiama 
Idillio, non potesse più cimentarsi al mare, 
poiché se ne faceva un uso tanto lontano da 
quello a cui era stato da principio destinato. 
Intorno a questo porto formossi una città, 
che ne prese il nome. Questa al presente è 
Porto. Ma benché Trajano abbia aggiunto 
altri nuovi lavori a quelli di Claudio, è giù 
da più secoli distrutta ogni cosa, e se ne pos- 
sono appena mostrare le traccio. 

Mentre si travagliava intorno al porto, vi 
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entrò un mostro marino, adescato, dice Plinio, 
dai cuoj condotti dallaGalliainun vascello che 
fece naufragio in quel sito. Il mostro segui la 
sua preda con tale avidità, che si avanzò troppo 
dalla parte di terra, e diede in secco alla spiag- 
gia. Restò come prigioniero, e si vedeva il suo 
dorso innalzarsi sulla superficie dell’ acque in 
forma di una carena rovesciata. Claudio ne 
volle fare uno spettacolo al popolo. Si tesero 
per ordin suo all’ entrata del porto delle reti 
fortissime, ed egli alla testa delle coorti pre- 
toriane, assaltò il mostro, mandandogli con- 
tro alcuni soldati sopra delle barche, e questi 
colle loro lancie gettate da lungi lo colpivano 
e lo ferivano con reiterali colpi. Plinio (/. 9. 
c. 6.), ch’era presente al combattimento, rac- 
conta di aver veduto una di quelle barche 
affondarsi per l’ immensa quantità di acqua, 
onde il mostro soffiando la riempiva. 

Un’altra opera di Claudio, estremamen- 
te lodata dallo stesso Plinio (/. 06. c. i 5 .), è 
quella che aveva per oggetto di far correre 
le acque del lago Fucino. Trenta mila uomi- 
ni vi lavorarono indefessamente per undici 
anni. Ma questi lavori sono tanto imperfetta- 
mente spiegati ne’ monumenti stori ci che ci ri- 
mangono, e le vantaggiose mire, che Claudio 
aveva, sono tanto diversamente esposte dagli 
autori ( Euseb . Chron. Suet. et Dio. Tac. Ann. 
I. 12. c. 56 .), ch’io non potrei parlarne che 
in una maniera assai confusa. Narrerò nel 
progresso il combattimento navale fatto ese- 
guire da Claudio sopra quel lago quando 
credette l’ opera terminata. Qui soltanto 
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avvertirò in antecedenza, che tante spese e fa- 
tiche furono inutili e vane , poiché il lago 
sussiste tuttavia sotto il nome di Lago di Ce- 
lano nell’ Abruzzo ulteriore. 

Claudio riuscì meglio a terminare l’a- 
cquedotto incominciato daCajo. Flinio lo cita 
come il più bello di tutti quelli eh’ erano 
stati costrutti per uso di Roma. Un canale 
fatto ad arco menava l’acqua dàlia distanza 
di quaranta miglia, e la portava a tale altez- 
za, che distribuivasi su tutte le sette monta- 
gne comprese nel recinto della città. La spe- 

asso cinquanta milio- 
dugencinquanta mila 

Tutto ciò che ho poc’anzi narrato di Clau- 
dio, ne darebbe un’idea vantaggiosa ; ed in 
fatti egli non aveva bisogno che di essere ben 
diretto. Ma i principi deboli cadono presso- 
ché sempre in cattive mani. Il vizio è certa- 
mente più attivo e più ardito della probità. 
Eranvi senza dubbio degli uomini onesti in 
Roma al tempo di Claudio : Messalina e Nar- 
ciso erano quelli che lo governavano : e nel 
poco bene che gli lasciavano fare, frammi- 
schiavano tutto il male ond’ erano capaci 
que’ ribaldi. Un principe che non sapeva pen- 
sare, come mai poteva egli sottrarsi dai mal- 
vagi loro intrighi? Ne sarà una pruova tutto 
il seguito di questo regno, ed in particolare 
la tragica morte di Appio Silano, personaggio 
de’ più illusti i, ed unito alla famiglia impe- 
riale co’ più stretti legami. 

Egli era governatore della Spagna sul 


sa di quest opera oltre]: 
ni di sesterzj (sei milioni 
lire). 
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fine del regno di Cajo. Claudio lo chiamò a 
Roma, gli fece sposare la madre di Messali- 
na, e scelse per genero suo figlio ( Suet . in 
Claud. c. 29. et 67. Dio.). Lo trattava in 
tutto colla più grande considerazione. Ma 
non avendo voluto Silano acconsentire alle 
impudiche voglie di Messalina, ella s’ accor- 
dò con Narciso di perderlo. Ben essi sapeva- 
no, che si otteneva qualunque cosa da Clau- 
dio coll’ impaurirlo, e quindi ecco di quale 
strattagemma si valsero. Una mattina Narciso 
entra nella camera del suo padrone, eh’ era 
ancora a letto, e gli dice in aria di sbigottito 
che in sogno 1 ’ avea veduto trafitto da Sila- 
no. Messalina fingendo di essere sorpresa, 
ammira la conformità del sogno di Narciso 
co’ suoi, ed attesta, che da più notti questa 
idea la perseguita e la tormenta. In quel mo- 
mento entra Silano, il quale era chiamato a 
nome dell’ imperatore. Il suo arrivo in quel- 
le circostanze parve a Claudio una pruova 
convincente dei suoi malvagi disegni, e lo 
fece uccidere all’istante. Egli procedeva di 
si buona fede, che il giorno dopo espose in 
senato lutto 1’ affare, e non omise di dichia- 
rare, eh’ era obbligato al suo liberto, che, an- 
che dormendo, vegliava per la sua sicurezza. 

Si allegherebbe invano, per iscusare la 
timidità crudele di Claudio, eh’ ei corse più 
volte rischio di essere assassinato. Narra, è ve- 
ro, Svetonio (in Claud. c. 1 o.), che un plebeo 
fu trovato di mezza notte armato di pugnale 
alla porta della camera dell’ imperatore ; e 
che si scopersero due cavalieri romani, che 
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lo aspettavano per ucciderlo 1’ uno all’ usci- 
ta del teatro, l’altro nell’ offerir eh’ ei fa- 
rebbe un sacrifizio nel tempio di Marte 
(Suet. in Claud ■ c. 36.). Claudio talmente si 
atterri per l’ultima di queste avventure, che 
senza indugio convocò il senato, e vi deplorò 
con singulti e lagrime l’infelicità della sua 
condizione, che gli faceva ritrovare dovun- 
que pericoli quasi inevitabili, e per lungo 
tempo non comparve in pubblico. 

Ma la maggior parte di questi fatti, e for- 
se tutti, sono posteriori alla morte di Silano, 
e non possono servire a scusarla. Il vero è, 
che Claudio non. aveva se non una bontà d’ 
istinto senza principj, e la crudeltà niente gli 
costava, quando era mosso da un altro istin- 
to ; e le impressioni straniere di coloro, che 
lo governavano, aggiungendosi a questa stu- 
pida facilità gli hanno fatto fare tanto male, 
qual se fosse stato malvagio per elezione. 

Quando si conobbe il suo carattere, i 
grandi s’intimorirono, e compresero che sot- 
to un tal principe la fortuna e la vita loro 
non erano sicure {Dio. et Suet. in Claud. 
c. io. et 35.). Viniciano, che aveva avu- 
to parte alla congiura contro Caligola, ch’era 
stato proposto nel senato per divenire impe- 
ratore dopo di lui, credette di dover temere 
più d’ ogni altro, e risolvè di tentare ogni 
cosa per distogliere il sovrastante pericolo. 
Ma non aveva forze sotto i suoi ordini. Si 
collegò dunque con Furio Camillo Scribo- 
niano che, avendo i medesimi sentimenti di 
lui, comandava un’ armata considerabile nella 
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Dalmazia. Camillo d’accordo con Viniciano, 
e probabilmente con parecchi altri, si ribellò a- 
perfamente,e tosto un gran numero di senatori 
e di cavalieri romani si dichiarò del sua partito. 

Non sappiamo tutte le particolarità di 
tale sollevazione,che fu di breve durata. Se 
ci attenghiamo al racconto di Svetonio, sem- 
bra che Camillo siasi fatto acclamare impe- 
ratore. Secondo Dione, egli fece uso dei no- 
mi del senato e del popolo romano, e pro- 
mise ai soldati di ristabilire l’antica forma di 
governo. Certo è, che Claudio stranamente 
si spaventò : e che Camillo, il quale ben co- 
nosceva la sua debolezza, avendogli scritto 
una lettera piena di rimproveri, d’ ingiurie, 
e di minacce, la quale terminava ordinando- 
gli di rinunziare all’ imperiale dignità, e con- 
tentarsi di menare una vita dolce e tranquil- 
la in una condizione privata, il timido impe- 
ratore radunò per tal motivo il suo consiglio, 
e deliberò, se dovesse ubbidire agli ordini 
del suo rivale. 

Fu bentosto tratto d’ inquietudine. Il quin- 
to giorno dopoché scoppiò la ribellione, i 
soldati di Camillo cominciarono a pentirsi, e 
un preteso cattivo augurio termino di stor- 
narli dalla impresa. Èssendo stato loro dato 
l’ ordine di partire, le insegne, probabilmen- 
te troppo bene conficcate in terra, non pote- 
rono esserne facilmente cavate. Non ci volle 
più avanti per persuaderli che gli Dei con- 
dannavano la loro infedeltà verso il legitti- 
mo imperatore, ed improvisamente cangiati 
uccisero que’ medesimi uffiziali che gli aveano 
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impegnati nella ribellione ( Suet. in OtTi. 
c. 1.). Camillo ammaestrato da questo esem- 
pio di ciò che avesse a temere per se medesi- 
mo, fuggi nella picciola isola d’ Issa. Ma non 
si potè sottrarre alla sua sorte infelice, e colà 
fra le braccia della moglie fu tolto di vita da 
Volaginio soldato gregario, che pervenne po- 
scia ai primi gradi della milizia (Plin» ep. 16. 
I. 3 . Tac. hist l. 2. c. 70. Dio.). 

Claudio anziché punire le legioni di un 
errore che avea durato si poco, le premiò 
del loro pronto ritorno all’ ubbidienza. Le le- 
gioni settima ed undecima ricevettero dal se- 
nato i nomi di Claudiana , di Fedele, di Pia . 
La moglie, di Camillo, che addomandavasi 
Giunia, e suo figlio sperimentarono ancor essi 
la clemenza dell’imperatore (Tac. Ann. I. 12. 
c. 5 2.) : ma sembra che Giunia la meritasse, 
dichiarandosi denunziatrice di quelli che ave- 
vano avuto parte alla ribellione del marito 
(Plin.). Ella fu soltanto mandata a confine. 
Il giovine Camillo andò esente da ogni pena. 

Non fu cosi dei complici di suo padre. Si 
fecero contro di essi rigorosissime ricerche, 
e ne costò la vita ad un gran numero di per- 
sonaggi illustri (Dio.). Un pretore attualmen- 
te in carica fu costretto a rinunziare, e mes- 
so a morte. Viniciano si uccise da se medesi- 
mo. Messalina, Narciso e gli altri liberti col- 
sero quell’ occasione per vendicarsi, od ar- 
ricchirsi delle spoglie degli accusati. Non so- 
lo fecero condannare e giustiziare, ma ezian- 
dio sottoporre alla colla parecchi senatori e 
cavalieri romani, quantunque Claudio avesse 
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al principio del suo regno promesso con giu- 
ramento, che nessun personaggio distinto sa- 
rebbe collato. Quelli che schivarono il ga- 
stigo, ne furono debitori ai denaro. I corpi 
dei condannati, uomini e donne, furono stra- 
scinati alle Gemonie, e vi si portarono ezian- 
dio le teste di quelli eh’ erano periti fuori di 
Roma. Claudio nondimeno non comprese i 
figli innocenti nella disgrazia dei loro padri 
colpevoli. Non solo lasciò ad essi la vita, ma 
accordò pur anche a molti la facoltà di go- 
dere dei beni patemi. 

Giudicò egli medesimo tutti questi pro- 
cessi nel senato, assistito dai prefetti del pre- 
torio, e (cosa turpe e vergognosa !) da’ suoi 
liberti, assisi a lato di lui. Narciso ricevette 
intorno a ciò una buona lezione da un liber- 
to di Camillo, che si chiamava Galeso. Im- 
perciocché siccom’egli lo importunava colle 
sue interrogazioni, e fra l’ altre cose gli chie- 
deva, che avrebbe fatto, se il suo padrone 
fosse divenuto imperatore : « Io me ne sarei 
» stato in piedi dietro di lui, rispose Galeso, 
« ed avrei osservato il silenzio 

Fra tutti quelli che furono involti nella 
congiura, e nella punizione di Camillo, il più 
celebre, meno per se stesso, che pel coraggio 
di Arria sua moglie, è Cecina Peto, uomo 
consolare. A tutti è noto il tratto famoso di 
quella eroina del paganesimo, la quale non 
contenta di sollecitare il marito a darsi la 
morte, gliene diede l’esempio, ferendosi la pri- 
ma^ presentandogli poscia il pugnale con quel- 
le celebri parole : Peto, questo non fa male . 
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Flinio il giovine ha preteso di esaltare la 
magnanimità diArria (ep. 16. l.o.'), osservando 
che la risoluzione di uccidere se stessa non 
fu da lei presa improvvisamente, ma dopo 
matura meditazione, e prova molto bene il 
fatto che adduce. Arria ritrovandosi dinanzi 
a Claudio, con Giunia vedova di Camillo, la 
quale si dichiarava pronta a denunziare i col- 
pevoli: n Meriti forse, le disse, (1) di essere 
» ascoltata, tu nelle cui braccia Camillo é 
« stato ucciso; e vivi ancora ! ” Si aveva in 
famiglia qualche sentore del suo disegno: e 
F illustre Trasea suo genero, fra l’ altre ri- 
mostranze, che le faceva per dissuadernela, 
avendole detto : » E che dunque ? se io do- 
si vessi perire, vorresti tu che perisse meco 
y> anche tua figlia ? Si, rispose: s’ ella è vis- 
si suta tanto tempo con teco, e in si grande 
« unione, come 9ono vissuta io con Peto, lo 
« voglio (2) Questa dichiarazione accreb- 
be le inquietudini, e fu più che mai guardata 
a vista. Ella se n’accorse, e disse ai circo- 
stanti (5): « Voi nulla otterrete. Potete fare 
« che io muoja miseramente ; ma l’ impedir- 
si mi di morire non è in vostro potere E 
ciò detto si alza impetuosamente dal sedile, 

( 1 ) Ego te (indiarti , cajus in gre mìo Scrìbonìanus 
occisus est-, et vi vis ! 

( 2 ) Quum Thrasea gettar ejtis deprecaretnr ne 
mori pergeret , inlerque alia dixissett tu vis ergo fi- 
lìam tuam , si mihi pereundum fuerit, mori mecum? 
rcspondil , si tmmdiu, tantaque concordia vixerit te- 
cum, quam ego cum Poeto, volo. 

(3) Nihit agitis . Polestis enirn efficere ut male 
merlar -, ne moriar, non polestis. 
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e dà con forza del capo nella parete, che le 
stava rimpetto. Cadde svenuta dal colpo, e 
quando rinvenne: « Eh bene, disse (i), non 
« vi aveva io avvisati, che se mi negherete 
» una morte dolce, mi aprirei per giungere 
» alla morte un varco, per quanto violento 
« si fosse? ” Plinio ammira tutto ciò: ma io 
vi scorgo un fanatismo, che mi disgusta, e 
come nella morte di Catone, un certo furor 
forsennato, che fa inorridire. 

Ecco alcune azioni di Arria veramente 
lodevoli. Peto fu arrestato in Dalmazia, e 
posto sopra un vascello per esser condotto a 
Iioma. Ella domandò in grazia all’ ufiiziale, 
che custodiva il prigioniero, di esser ricevuta 
nello stesso vascello. « Tu darai certamente, 
« gli diss’ ella, ad un uomo del suo grado, 
« ad un consolare alcuni schiavi per servirlo 
« a mensa, per vestirlo, per calzarlo. Io sola 
« adempierò questi uflicj (a) ”. Non potè ot- 
tenere cosa veruna : ma vi supplì 1’ amor con- 
iugale. Noleggiò una barca peschereccia, con 
cui accompagnò il vascello, sopra il quale 
era il marito. 

Ella aveva avuto sempre per lui questo 
tenero e coraggioso affetto, e Plinio ce ne 
somministra una pruova che merita d’ esser 
qui proposta in esempio. Peto, ed un figlio 

(i) Dìx eram vobis , invenluram me quartikLel du- 
rarti ad nmrtem vinai, si facilem negassetis • 

(s) Netttpe enim datari estis consiliari viro ser- 
vtilos aliquos , quorum e manu cibum capiat, a gai- 
bus vestialur, a quibus calcieiur : omnia vel tuta 
praesLabo . 
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di lui erano ad un tempo gravemente malati. 
Il figlio mori giovanetto, amabile per l’aspet- 
to, pe’ sentimenti, e per la modestia. Arria 
involò al padre la notizia della morte e dei 
funerali del figlio. E molto più, quando en- 
trava nella camera dell’ infermo, non lascia- 
va trasparire sopra il suo volto il più lieve 
contrassegno di mestizia. Peto non lasciava 
di chieder nuove del figlio. Arria con una 
menzogna, che sarebbe forse una crudeltà il 
condannare, rispondeva che stava meglio. 
Ha riposato bene , diceva, ha mangiato di 
buon appetito. Se le lagrime tropp 
frenate l’opprimevano, usciva per 
libero il corso, dopo di che rientrava con 
aria di giovialità, cosicché sembrava che a- 
vesse lasciato il dolore fuor della soglia. 

Tale era Arria, ed ella trasfuse il suo co- 
raggio, e la nobiltà de’ suoi sentimenti ne’ suoi 
posteri. La sua virtù risplendeva anche nella 
sua nipote Fannia, di cui Plinio era strettissi- 
mo amico. 

Claudio provò una somma soddisfazione 
per aver arrestato e punito i complotti di Ca- 
millo, quantunque non ne avesse a saper gra- 
do che alla sua buona fortuna; e siccome 
vantavasi molto di letteratura greca, diede in 
quell’ occasione per cenno alla sua guardia 
un verso di Omero, il quale significa, „ eh’ è 
,, bene vendicarsi di chiunque fu il primo a 
„ dichiararsi nostro nemico (T) 

Egli è un fatto molto singolare, che la 

(i) A"iVp’ dirauiJvctj$‘aty ori rif irpo'Tjpof V3 À=s-wVm. 
Od. £ 16, v. 78. 


» a lungo 
lasciarne 


Digitized by Googl 


65 

morte degli uffiziali, che avevano assistilo Ca- 
millo nella sua ribellione, sia stata aneli’ essa 
vendicata sotto l’autorità di Claudio medesi- 
mo. Ma pur lo fu : e Salvio Ottone, padre 
dell’ imperatore Ottone, essendo stato man- 
dato a comandare l’ armata della Dalmazia, 
csò condannare a morte, e far giustiziare, co- 
me violatori della disciplina, 1 soldati che 
avevano ucciso i-loro uffiziali, quantunque 1’ 
imperatore avesse loro dato delle ricompen- 
se ( Suet . in Oth. c. i.J. Claudio sempre de- 
bole, tollerò con pazienza un tale ardire, e 
contentossi di mostrare qualche raffredda- 
mento verso Ot tone. Anzi lo rimise poco dopo 
nella sua grazia, quando seppe da lui i mal- 
vagi disegni (ì) di un cavaliere romano, che 

10 volea trucidare. Il reo fu precipitato dalla 
rupe Tarpea'per ordine de" consoli, e de’ tri- 
buni del popolo (Dio.). 

Il supplizio di questo cavaliere romano è 
riportato da Dione sotto il terzo consolato di 
Claudio, che diede a se stesso per collega il 
famoso adulatore Vitellio. 

An. di il. 794. di G. C. 4o. T 1 . Claudio Ce- 
sare Augusto Germanico ni. L. Vitellio ir. 

Claudio in quest’ anno abolì molte feste, 

11 cui soverchio numero nuoceva al servigio 
pubblico, e ritardava la spedizione degli af- 
fari. Egli seguiva in questo il suo genio, im- 
perciocché ailettavasi nel giudicare, e in ciò 
•impiegava assiduamente le intere giornate» 
Ne’ suoi giudizj non si limitava al senso 

(1) Questo fatto potrebbe essere uno di quelli ci- 
tali in Svetonlo p. 55 , 66- 
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letterale della legge : pretendeva di regolarsi 
sull’equità, correggendo a capriccio ciò che 
gli sembrava peccare di eccesso d indulgen- 
za o di severità negli antichi statuti. Cosi 
quelli che avevano perduto la loro causa per 
aver trascurato una qualche formalità anche 
essenziale, erano da lui riabilitati a far valere 
le loro ragioni. All’ opposto oltrepassò il rigor 
della legge nella punizione della frode in ma- 
teria grave, e condannò ad essere dati in pre- 
da alle bestie coloro che se n’ erano venduti 
colpevoli ( Suet . in Ciaud. c. 1 4- et 1 5.J. 

i\on poteva essere più irregolare la sua 
condotta nell’istruzione e nella decisione delle 
cause. Talvolta dava saggio di circospezione 
e discernimento ; in altre occasioni tratta- 
va con isconsigliata temerità, e per lo più 
con una stupidezza, che lo rendeva la favola 
e l’ oggetto delle risa di tutti. Svetonio cita 
alcuni esempi di tutte queste varietà. 

Lo loda di essersi portato sensatamente 
in una rivista, die faceva delle compagnie 
di giudici. La funzione di giudicare era in 
Iloma onerosa, e le leggi ne accordavano in 
certi casi l’ esenzione come un privilegio. Uno 
di quelli eh’ erano stati posti nel catalogo, es- 
sendo stato citato a suo tempo in questa ri- 
vista, e non allegando il numero de’ suoi lì- 
gli, che lo dispensava da tale impiego, fu da 
Claudio cancellato, perché dimostrava di 
troppo vagheggiare una earica, cui nessuno 
doveva addossarsi che forzatamente e con 
ripugnanza. Un altro, che aveva una lite, es- 
sendo interpellato in quel momento dalle parti 
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avversarie, rispose che quello non era il tem- 
po diaringare, e che quando fosse d’ uopo, 
comparirebbe dinanzi al giudice. Claudio lo 
costrinse a trattare all’ istante la causa dinan- 
zi a lui, „ aflinché, diss’ egli, dalla maniera 
,, con cui tratterai la tua, possa io conoscere 
„ se sei capace di giudicare le altrui *\ Lna 
madre ricusava ai riconoscere suo figlio. 
Claudio le comandò di sposarlo, e l’astrin- 
se in tal guisa a confessare la verità che ne- 
gava. Questo giudizio rassomiglia in certa 
maniera a quello di Salomone, quantunque 
in diverso genere; ma noi torniamo a ritro- 
vare bentosto Claudio. 

Ei giudicava quasi sempre in favore de’ 
presenti contro gli assenti, e non esaminava 
seie ragioni, che impedivano l’una delle 
parti a comparire, fossero legittime o no. So- 
pra di ciò è fondata quella facezia di Sene- 
ca: „ Fiangete, die’ egli, la morte del più 
„ abile e del più diligente di tutti gli uomini 
„ nell’ informarsi delle cause. Ei le giudica- 
„ va dietro la esposizione di *yna sola parte, 
„ e spesso anche senza aver udito nè 1’ una, 
M nè l’altra ( 1 ) ”. Seguiva ne’ suoi giudizj 
la prima impressione che gli era presentata. 

(») De fiele virat n, 


Quo non alius 
Potuti cìtivs 
Dii cere causai. 
Una tantum 
Parte audita 
Saepe et neutra . 
Sea. \'nroxo\ox. 


y 

« 
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In una occasione, in cui tratta vasi del delit- 
to di falsificazione, avendo alcuno gridalo 
che bisognava tagliare le mani al falsario, 
Claudio domandò premurosamente, che si 
facesse subito venire il carnefice col ceppo, 
e col coltello. 

Manifestava in mille maniere la sua im- 
becillità. Un uomo era accusato di spacciarsi 
a torto per .cittadino romano, e gli avvocati 
disputavano molto fra di loro, se in giudizio 
comparir dovesse vestito alla greca, o alia 
romana: Claudio volendo mostrare un’intie- 
ra imparzialità, ordinò che cangiasse di abito 
secondo la diversità dei personaggi, ‘che fa- 
rebbe nella causa, greco quando veniva ac- 
cusato, romano mentre l’avvocato parlava in 
favore di lui. In altra lite, nella quale si dava 
il voto in iscritto, manifestò il suo sentimen- 
to in questi termini : JVLi dichiaro per quelli 
che hanno il diritto migliore. 

Tali miserie lo rendevano spregevole, e 
tutti beffavansi di lui senza riguardi. Un tale 
per iscusare un testimonio, ch’era stato chia- 
mato da un luogo di provincia, disse che non 
poteva assolutamente presentarsi. Avendoglie- 
ne domandato Claudio il motivo, colui si» 
fece pressare a lungo, e solo dopo la stes- 
sa interrogazione più volte ripetuta rispo- 
se : „ Perchè è morto a Pozzuoli. Un altro 
ringraziandolo della permissione che dava ad 
un accusato di difendersi, aggiunse : Questa 
cosa è secondo le leggi. Gli avvocati abusa- 
vansi per tal guisa della sofferenza di lui, 
i cbe quando egli si alzava dal tribunale, non 
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solo lo chiamavano indietro ad alta voce, ma 
ìo ritenevano per la toga, o lo prendevano 
per un piede onde non se ne andasse. Che 
più? un avvocato greco essendo entrato in 
conlesa con lui, non ebbe timore di dirgli, 
tu sei vecchio, e di spirito debole. Final- 
mente un cavaliere romano, al quale alcuni 
violenti nimici suscitavano una fiera lite, im- 
putandogli vergognose dissolutezze di cui non 
era reo, veggendo che producevansi contro 
di lui per testimoni delle prostitute, e che le 
loro deposizioni erano ammesse, gli rinfacciò 
la sua crudeltà, la sua sciocchezza, e getto- 
gli sul volto le carte, che aveva in mano in- 
sieme col suo temperino, cosicché Claudio 
riportò una leggiera ferita nella guancia. 

Quale dipinto lo abbiamo nei suoi giudi- 
zi , tal Claudio si fu in tutto il resto. Un ani- 
mo abbastanza diritto, qualche raggio di sen- 
so naturale, la cui attività ristrignevasi dentro 
un’ angustissima sfera; e questa spezie di av- 
venturoso istinto affogata sovente dal timore, 
talor anche dall’ ubriachezza o dalla incon- 
tinenza, e pressoché sempre dalle contrarie 
impressioni di coloro che gli facevan cerchio, 
e che disponevano di lui come di una mac- 
china posta in movimento da una forza stra- 
niera. 

La sua inclinazione lo portava a seguire 
la massima di Augusto in ciò che appartiene 
al diritto di cittadinanza romana, e a non 
prodigalizzarlo. Svetonio dice, che punì di 
morte alcuni non rei d’altra colpa, che di 
aver usurpato i diritti di cittadini romani 
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(Suet. in Claud. c. 25J. Un tale eccesso di 
rigore è poco verisimile, oppure tpiest’ era 
qualche vendetta di Messalina (Dio.). Ma 
fece in tal genere molti atti di severità da 
se stesso. Un greco divenuto romano, essen- 
dosi presentato al senato per un affare im- 
portante, e non avendo potuto rispondere 
alle interrogazioni che gli furono falle in- la- 
tino, fu privato da Claudio del diritto di cit- 
tadinanza in una città, di cui non sapeva la 
lingua. Con più di ragione lo tolse a coloro, 
i quali o per una nascita troppo oscura, o 
pei cattivi costumi n erano indegni. Giunse 
lino a vietare a chiunque non era cittadino 
di prendere un nome romano. 

D’altronde, questo medesimo diritto, ond’ 
era si geloso, non si ottenne mai tanto age- 
volmente quanto sotto il suo impero. Si con- 
cedeva non solo ad uomini privati, ma ad 
intere città. Messalina e i liberti vendevano » 
ogni cosa: e siccome la qualità di cittadino 
romano dava grandi privilegi, ed una pree- 
minenza particolare su tutti quelli che non 1’ 
avevano, cosi da principio i compratori ac- 
correvano in folla. Ma questo bel diritto di- 
venendo comune, perdette tutto il suo pre- 
gio : _e la mercatanzia, se m’ è permesso di 
cosi esprimermi, cadde in tale avvilimento, 
che i motteggiato) i pretendevano che ormai 
r acquistarlo non avrebbe loro costato più di 
un vetro infranto. 

La stessa contraddizione si osserva nella 
condotta di Claudio rispetto alla dignità di 
senatore. Egli ave.a protestalo , che non 
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avrebbe fatto entrare in senato alcuno, di cui 
almeno il quinto avolo non fosse cittadino 
romano : e poi nominò senatore un tìglio di 
un liberto^ esigendo soltanto che si facesse 
adottare da un cavaliere. 

Dione racconta di lui alcuni lodevoli tratti 
sotto l’ anno del suo terzo consolato. Costrin- 
se coloro, a cui il suo predecessore avea fat- 
to doni immensi per una prodigalità capric- 
ciosa, di riportare ciò che avevano ricevuto 
senza legittima ragione. All’ opposto fece re- 
stituire agli appaltatori delle pubbliche stra- 
de le somme che Corbulone, sotto l’ autorità 
di Cajo, avea loro strappato con ingiuste esa- 
zioni. Sino dai tempi della repubblica inuovi 
cittadini prender solevano il nome del pro- 
tettore a cui erano debitori eli questa onore- 
vole qualità. Sotto gl’ imperatori erasi ezian- 
dio introdotto il costume che quelli che ave- 
vano ricevuto da essi qualunque beneficio, 
legassero ai medesimi nel loro testamento una 
parte almeno de’ proprj beni. Sotto questo 
doppio pretesto alcuni malvagi delatori in- 
tentavano liti a molti di coloro, eh’ erano stati 
fatti cittadini da Claudio, od ai loro eredi. 
Claudio proibì queste odiose cavillazoni, e 
dichiarò che non permetterebbe giammai, 
che alcuno fosse chiamato in giudizio per tali 
motivi. Egli non era punto interessato, come 
ho già detto altrove. 

Collocherò qui varj regolamenti o fatti 
notabili di Claudio, raccolti da Svetonio sen- 
za data secondo il suo costume, ma che io non 
{leggio omettere ( Suet. . inClaud. c. 22. aó.J. 
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Quantunque nessuno storico dico, eli ei 
si proponesse Augusto a modello (mentre 
era certamente incapace di copiarlo) credo 
tuttavia di aver osservalo nella sua condotta 
la intenzione di seguire le pedate di quel 
grande imperatore. Quindi era come lui va- 
go delle antiche cerimonie religiose. Le os- 
servava esattamente, e ne fece rivivere alcu- 
ne che si abolivano perchè non erano osser- 
vate (Tac. l. il. c. i 5 .). 

Aveva come lui la massima di favorire i 
matrimonj, e d’ invitarvi i cittadini (Suet. in 
Claud . c. 21.J. Avendo un giorno dato in 
pieno spettacolo il congedo ad un gladiatore, 
ad istanza dei suoi quattro figliuoli, che in- 
tercedevano pel padre, e con applauso degli 
spettatori, fece distribuire all’ istante nell' as- 
semblea un polizzino, con cui esortava tutti 
ad osservare quanto dovessero bramare di 
aver figliuoli e di allevarli , veggendo che 
quest’era una forte raccomandazione anche 
per un gladiatore. 

Riformò in certi capi, o perfezionò la 
giurisprudenza ( Suet : in Claud. c. 22. 2 . 5 . J. 
Sdegnato contra coloro, i quali non cono- 
scendo abbastanza P onore e il pregio della 
dignità senatoria, la ricusavano, quando loro 
veniva offerta, li privò anche del titolo di ca- 
valieri romani. Confiscò i beni dei liberti, 
che aveano la temerità di spacciarsi jjer ca- 
valieri, mentre lasciava che i suoi s' innal- 
zassero a un grado di potenza e di conside- 
razione superiore ai consolari. Se qualche li- 
berto veniva convinto d’ingratitudine veiso 
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ìfsuo padrone* lo riduceva nuovamente alio 
stalo di servo- 

Ciò* che. cagionò probabilmente queslo- 
rigore, è urr fatto descritto da Dione, sotto 
1’ anno in cui Valerio Asiatico fu console per 
la seconda volta insieme con M. Silano. Un 
liberto ebbe l’audacia di citare il suo padro- 
ne innanzi ad un tribuno del popolo, e di 
chiedere a questo magistrato un sergente per, 
cosirignerlo a comparire. Il tribuno acconsentì 
alla domanda; ma Claudio, essendone infor- 
mato, montò in tal collera, che gastigò il li- 
berto (Dione non dice con qual pena), e di- 
chiarò inoltre a quelli eh’ eransi interessati 
per lui, e gli aveano dato appoggio e soccor- 
so, che se avessero mai essi medesimi qual- 
che litigio contra i loro liberti, non riceve- 
rebbe le loro istanze, e non farebbe ad essi 
alcuna giustizia ( Suet .). 

IN'è meno egli condannava la crudeltà dei 
padroni contra i loro schiavi , anzi pubblicò a 
questo proposito una legge savissima e piena 
di umanità. I padroni esponevano per lo più 
i loro schiavi malati nell’ isola di Esculapio 
per risparmiarsi la spesa della loro cura. Clau- 
dio ordinò, che se gli schiavi in tal guisa e- 
sposti risanassero, divenissero liberi i ed ag- 
giunse, che se i padroni volessero piuttosto 
ucciderli che esporli , sarebbero processati 
come rei di omicidio. 

Per prevenire ed arrestare gl’ incendj ih 
Ostia e Pozzuoli, collocò una coorte in ciasche- 
duna di queste città. I sagrifìzj dei Druidi, 
che immolavano vittime umane, gli facevano 
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giustamente orroie. Augusto erasi contentato 

di vietarli ai cittadini romani. Claudio ne pro- 
scrisse affatto l’uso, ma non li potè abolire. 
In conseguenza della stessa maniera di pen- 
sare volle, sebbene inutilmente, trasferire a 
Roma i misteri di Cerere Eleusina, che re- 
spiravano la dolcezza, e lo spirito di società. 
Già da gran pezza l’edificio del tempio di 
Venere Ericina in Sicilia andava peggioran- 
do, e cadeva in rovina. Tiberio erasi addos- 
sato la cura di rifabbricare quel famoso edifi- 
cio ; ma per la sua consueta lentezza e ne- 
gligenza lo aveva lasciato nello stesso stato di 
disfacimento (1). Claudio fece ordinare con 
decreto del senato che fosse ristabilito a spese 
del pubblico tesoro (Tac. I. 4. Ann. c. 43 J. 

L’ ordine de’ tempi ci conduce al passo 
più brillante dell’ impero di Claudio, vale a 
dire, alla conquista d’ una parte della Gran- 
Bretagna (Suet. in Claud. c. 20. et Dìo.J . 
Ma prima mi resta a ripigliare alcuni fatti, 
che in gran parte precedettero quella spedi- 
zione. 

Essendo i Licj, eh’ erano liberi, e si go- 
vernavano colle proprie leggi, divisi in fazio- 
ni, dalle quali nacquero turbolenze e sedizio- 
ni, in cui furono uccisi molti cittadini roma- 
ni, Claudio li privò della libertà, e riunì il 
loro paese alla provincia di ramfilia. 

Messalina e i liberti non cercando che i 
mezzi tutti di poter rubare, stesero le loro 

( 1 ) Qui fo uso della congettura per conciliare 
Svclanio con Tacito. 


Digmzeo 1 


rapine anche sulle Serrate necessarie alla vi- 
ta, le quali per opera loro divennero in Roma 
assai rare, e per conseguenza carissime. Clau- 
dio fu costretto a tassarle egli medesimo, e 
a pubblicarne la tariffa in un’ assemblea del 
popolo, che tenne nel campo di Marte. 

Nello stesso tempo che Messalina corrom- 
peva tutte le parti dello stato, vendendo le 
cariche, i comandi, i governi provinciali, ella 
si abbandonava alle più turpi e nefande dis- 
solutezze, ed induceva a fare altrettanto le 
donne della più distinta condizione. Se i loro 
mariti sofferivano senza pena una tale infa- 
mia, erano da essa ricompensati, ed innalzati 
agli onori: all’ opposto la morte era l’infalli- 
bile gastigo della menoma resistenza a’ suoi 
voleri. 


Claudio ignorava ciò che succedeva pub- 
blicamente nel suo palagio. Essa lo teneva a 
bada somministrandogli le concubine, e cor- 
revan pericolo di vita coloro, che le fossero 
stati menomamente sospetti di voler far giun* 
gere qualche avviso all’ imperatore. Giusto 
Catonio, prefetto delle coorti pretoriane, fu 
la vittima delle diffidenze che aveva di lui 


concepute. a questo proposito. 

Ella disprezzava talmente Claudio, che 
ne invocava 1’ autorità per mandar più facil- 
mente ad effetto gl’ intrighi co’ quali lo diso- 
norava. Il pantomimo Mnestero, di cui ab- 
biamo parlato sotto Cajo, temeva le conse- 
guenze di un impegno criminoso coll’ impe- 
ratrice. Ed ella comandare gli fece da Clau- 
dio di obbedire a Messalina in ogni cosa. 
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La sua gelosia era furibonda, ed ave» 

g ’à cagionato la perdita di Giulia figlia di 
ermanico. Un’altra Giulia, figlia di Dru.so- 
liglio di Tiberio, e maritata in prime nozze 
a Nerone primogenito dello stesso Germani- 
co, sperimentò la stessa sorte. Ci risovvenga, 
che questa giovine principessa era stata ». 
parte della nera congiura di Li villa sua ma- 
dre, e di Sejano contro suo marito. Dio al- 
lora la punì di questo delitto, per mezzo del- 
le malvagità di Messalina, e della stupidezza 
di Claudio suo zio. Ella fu messa a morte, 
senza che noi possiamo spiegare le circostan- 
ze della sua funesta avventura. Tutto ciò che 
ne sappiamo si è, che delle due Giulie sum- 
mentovate 1* una mori di ferro, l’altra di fa- 
me (Su et. in Cìaud. c. 29. et Dio.). 

Agrippina, la sola (1) principessa che re- 
stasse del sangue dei Claudj, meno impudica 
di Messalina, ma altrettanto malefica, non 
poteva allora esercitare all’aperto la sua vio- 
lenza per esser ridotta alla condizione pri- 
vata : ella vi si cimentava con delitti segreti. 
In quel torno avvelenò Crispo Passieno suo 
secondo marito, celebre oratore, e eh’ era 
stato due volte console (Lips. ad Tac . Ann. 
(. 1 2. c. 6 ). Sembra eh’ ei fosse figlio di un 
certo Passieno, che Vellejo dice (/. 2. c. 116.) 
aver meritato in Africa sotto Augusto gli or- 
namenti del trionfo, e che forse è quel L. 
Passieno Rufo, console 1 ’ anno di Roma 748. 

( 1 ) /'» non pongo in questo numero Antonia ed 
Ottanta finite del regnante imperatore . 
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Quanto a lui, si rese illustre coi talenti dello 
spirito. Trattò le cause con sommo grido, né 
gli viene rinfacciato di aver venduto la sua 
eloquenza all’ iniquità, nè di averla fatta ser- 
vire -di stromento alla tirannia. Egli era lepi- 
dissimo. Abbiamo riferito come definiva Ca- 
jo. Diceva di Claudio paragonato con Augu- 
sto (1): „ Io farei più conto della stima di 
„ Augusto; ma preferisco un beneficio di 
„ Claudio, ” il quale dava senza misura e 
senza giudizio. 

Era di costumi dolci, come apparisce da 
un tratto riferito da Quintiliano. Aringando 
per Domizia sua moglie centro Enobarbo fra- 
tello di lei, nella perorazione gli rammentò i 
sentimenti di amicizia e di concordia che do- 
veva loro ispirar la natura: e siccome trat- 
tavasi di danaro, rappresentò loro eh’ erano 
l’uno e l’altro ricchissimi. Voi contendete, 
disse loro, per ciò di cui meno abbisogna- 
te (2). La sua dolcezza degenerava talora in 
mollezza. Plinio (/. 16. c. 44 ) accerta, che 
Passieno era innamorato di un bell’ albero, 
eh’ ei l’abbracciava, lo baciava, si coricava 
all’ ombra de’ suoi rami, e ne irrigava le ra- 
dici col vino. 

Egli contrasse due belle parentele, aven- 
do sposato in prime nozze Domizia zia di Ne- 
rone, e poscia Agrippina madre dello stesso 
principe. 

(1) Malo divi Augusti judicium; malo Claudii 
bcncjicium. Sen. d« ben. 1. i. c. 16. 

(a) TSihil vobìs minus deest, quam de quo con « 
tendili» . Qainlll. inslit. or. 1. 6 . c. »• 
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Possedeva grandissime facoltà, che uri 
antico autore fa montare a dugento milioni 
di sesterzj (venticinque milioni di liì*e tornesi). 
Ebbe T imprudenza d’instituire col suo te- 
stamento Agrippina sua erede ; e questa spo- 
sa avida e crudele, per godere più presto di 
si pingue eredità, diede del veleno al mari- 
to. Fu seppellito colf onore dei pubblici fu- 
nerali. 

Passo alla spedizione di Claudio contro 
la Gran-Bretagna, e comincio da una breve 
descrizione di quell’ isola, allora debole e po- 
co nota, ora si potente e famosa. Raccoglie- 
rò ciò che vi ha di più essenziale nel poco 
che ce ne dicono Cesare, Strabene, e Tacito. 
Sarà un piacere pel lettore il paragonarne 
l’antica povertà e barbarie colla presente sua 
condizione. 

Paragrafo Secokdo 

Breve descrizione della Gran-Bretagna. 
Suoi nomi. Sua posizione poco nota alla mag- 
gior parte degli antichi. Varietà de popoli 
che V abitavano. Costumi di questi popoli. 
Commercio dello stagno. Perle. Maniera di 
combattere dei Bretoni. Loro governo. I 
Bretoni attaccati inutilmente da Cesare , 
non veggono piti aleuti armata romana nel- 
la loro isola , se non al tempo di Claudio. 
Plauzio mandato da Claudio con uri arma- 
ta nella Gran-Bretagna. Claudio stesso va 
nella Gran-Bretagna , non vi si ferma che 
sedici giorni e ritorna a Ho ma . Claudio 
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trionfa. Parte della Oran-B re lagna ridotta 
provincia romana . Fatti particolari . 
Cangiamento di forme nella prestazione 
d. c LI annuo giuramento. Leggi introdotte o 
rinnovate da Claudio. Giuochi votivi. Largì - 
zione al popolo. Quinto giorno dei satur- 
nali. hcclissi del sole . Asiatico nominato 
console per tutto F anno, rinunzia avanti il 
tempo. Vinicio muore avvelenato da Mes- 
salina. Asinio Gallo congiura contra F im- 
peratore, ed è mandato in esilio. La Tracia 
diventa provincia romana. Isola nata nel 
mare L geo. Claudio censore con Vite Ilio. Vile 
adulazione di Vitcllio. Operazioni di Claudio 
nella censura. Varie persone accusate di con- 
giura. Pompeo il grande, genero di Claudio, 
fatto morire col padre e colla madre. Con- 
danna e morte di V alerio Asiatico. Quere- 
le contra gli avvocati. Legge che determina 
la loro mercede. Giuochi secolari. Domi- 
zio, c.ie fu poi Verone, oggetto della be- 
nevolenza del popolo. Amore forsennato di 
Messalina per òdio. Claudio si applica alle 
J unzioni della censura. Tre nuove lettere 
aggiunte da lui alF alfabeto. Movimenti 
in Oriente e in Germania. Italo re dei 
Cherusci. Scorrerie dei Cauchi nella Ger- 
itila infe riore . Imprese di Corbulone. 
Claudio arresta F attività di questo capir 
tano Canale J ra il Beno e la Mosa. Cur- 

Z ì?°r \r gli orn “™nti del trionfo. 

* f° rse io stesso che Quinto Curzio. 
ÒUa fortuna. Ovazione di Plauzio. Claudio 
<&rre raschio d’essere assassinato. Necessità 
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imposta ai questori di dare un combat- 
timento di gladiatori 1 due figli di Vi- 
tellio consoli nello stesso anno. 1 Galli am- 
messi al senato, ed alle dignità delC impe- 
ro. Frammento del discorso di Claudio in- 
torno a ciò. Riflessioni sopra questo stabili- 
mento. Gli Edui sono i primi tra i Galli 
che godono di tal privilegio. Nuove famiglie 
patrizie. Riguardi pe’ senatori cancellati 
dal ruolo. Compimento del lustro. 

Il vero nome dell’ isola che noi chiamia- 
mo Gran- Bretagna, era anticamente Albio- 
ne (JPlin. I. 4 * c. 16.). Siccome essa è la piti 
considerabile dell’ isole Britanniche, il nome 
di Bretagna 1 ’ è divenuto proprio, e non è 
mai chiamata altrimenti dagli autori che ho 
citati. Noi le abbiamo aggiunto 1 ’ epiteto di 
Grande per distinguerla dalla Bretagna pro- 
vincia della Francia, cosi detta a motivo dei 
Bretoni, che vi andarono a fermar dimora 
verso la metà del quinto secolo, scacciati dal- 
la loro isola dagl’inglesi e dai Sassoni, po- 
poli germani. 

Non mi tratterrò a descrivere la posizió- 
ne, che gli antichi hanno assegnata alla Gran- 
Bretagna (Caes. deB. G. I. 5 . c. 12. i 4 * Strab. 
I. 4. Tac. in Agr. c. 10. \i.). Noi la conoscia- 
mo assai meglio di loro, ed eglino ne avea- 
noun’ idea si poco giusta, che la maggior par- 
te supponevano, che risguardasse la Spagna 
all’ Occidente (1). Appena sapevano che fosse 

(1) Strabane l ». p. lao. ti esprime con estate su 
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■tiri* ìsola : e comunque i pili (dotti dì loro, 
cioè Cesat e, Strabene, e Pomponio Mela, ne 
parlino - senza alcun dubbio come tale, 
era -questo ancora un problema fra i più 
dei Romani, sino a tanto che la (lotta di Agri- 
cola sotto Vespasiano n’ ebbe fatto il giro. Sa- 
rebbe parimente inutile il copiare ciò ch’essi 
hanno scritto intorno al clima, e ai grani o 
frutti che vi produce la terra. Eglino non pos- 
sono darci veruna notizia intorno a tutti que- 
sti articoli. 

Questa grand’ isola, fin d’ allora popola- 
tissima, conteneva parecchie nazioni distinte 
le une dall’ altre, ed anche di origine diver- 
sa. Quelle che occupavano il centro dell’iso- 
la, dicevansi nate dalla terra: lo che signifi- 
ca che discendevano dai più antichi abitanti 
del paese, e che la traccia della loro origine 
s* era perduta. I Caledonj stabiliti nella par- 
te più settentrionale dell' isola, sembrava a 
Tacito e per la grandezza della loro statura, 
e pel color biondo de’ loro capelli, che repu- 
tar si dovessero una popolazione di Germani. 
Edi trova nei Siluri alcuni tratti di simiglian- 
za cogli Spagnuoli, pel colore olivastro, e pel 
naturale increspamento de’ capelli, ed il pae- 
se che occupavano sulle ripe della Saverna 
è più a portata della Spagna che qualunque 
altra parte dell’ isola. I Bretoni vicini alla 
Gallia simigliavano ai Galli. Cesare accerta, 
che tutte le spiaggi e di quella regione erano 

allorché dice che fa punta piti occidentale della 
Cran-Brctagna i al selUntriuae della Spagna . 
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piene di Belgi colà trasferiti, i quali conserva- 
no ancora i nomi dei popoli, ond’ eran colo- 
nie. Tacito aggiugne varie altre cose confor- 
mi: gli stessi riti religiosi, e lo stesso attacca- 
Tnento alle loro superstiziose opinioni, un lin- 
guaggio poco diverso, lo stesso carattere di 
audacia nell’ andare incontro al pericolo pri- 
ma che fosse presente, e di timidità quando 
vi si trovavano impegnati. Osserva soltanto , 
che i Bretoni conservavano maggiore lierez- 
za, perchè non erano stati peranche ammolliti 
come i Galli da una lunga pace. Poteva os- 
servare un’ afra differenza. 1 Bretoni sono 
rappresentati da Orazio ( 1 ) come insociabili 
cogli stranieri, ai quali hanno all’opposto i 
Galli fatto sempre un buon accoglimento. 

Supponendo una diversità di origine fra 
i popoli della Gran-Bretagna, bisogna per 
naturai conseguenza ammetterne un’ al- 
tra eziandio ne’ loro costumi. Ma gli scrit- 
tori greci e romani non hanno conosciuto 
cosi bene quel paese da poterne descrivere 
tutte le particolarità, ed osservare tutte le 
differenze. Ci dicono in generale, che i co- 
stumi dei Bretoni erano semplicissimi, od 
avevano tutta la rozzezza d’ una incolta na- 
tura. II anno del latte, dice S trabone, e P 
imperizia di parecchi di loro è tale, che 
non sanno farne formaggi. Non sanno col- 
tivare i giardini, ed alcuni ignorano persino 
tutte le parti dell’ agricoltura. Cesare pari- 
mente accerta, che coloro, i quali abitava- 
no nell’ interno dell’ isola, non seminavano 
( 1 ) Briianttos hjspitiius Jeros . OJ. 4* 1* 3. 
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frumento . Vivevano del latte e della carne 


de’ loro bestiami, e sembra pur anche de- 
gli animali che prendevano alla caccia: a 
riserva del lepre, da cui astenevansi per 
superstizione. l\on si credevano permesso il 
mangiare polli ed oche, quantunque ne al- 
levassero per diletto. Le vesti erano tanto 
semplici quanto il cibo, perchè formate del- 


le pelli delle bestie : le loro città erano grandi 
spazj in mezzo alle foreste chiusi da siepi 
e da fossi tutto all’intorno, e pieni di ca- 
panne, dove ritiravansi confusamente col- 
le greggi e in caso d’ invasione . Le abi- 
tazioni ordinarie potevano essere più agia- 
te e meno selvaggie. Cesare dice che i loro 
edificj erano simili a quelli dei Galli . At- 
tribuisce loro un’ orribile estinzione d’ ogni 
naturale modestia in ciò che concerne i ma- 


trimoni. Vivono, die’ egli, dieci o dodici uo- 
mini in comune, padri, fratelli, figliuoli, con 
altrettante o più donne; e quelli che nasco- 
no da queste abbominevoli congiunzioni, ven- 
gono riguardati come figliuoli di quello 
che sposò la madre, quando era ancor ver- 
gine. Strabone riferisce presso a poco lo 
stesso degli abitanti deH’lbernia. S. Girola- 
mo (in J ovili. I. 2 . c. 6.) attesta, che tate ai 
tuoi tempi era l’uso anche de’ popoli bar- 
bari, che occupavano la parte settentrionale 
della Gran-Bretagna, ed aggiugne, che ci- 
bavansi di carne umana. 


I Bretoni erano tanto poveri al tempo di 
Cesare, che non aveano moneta se non di 
rame o di ferro. Cicerone (ad Fam. I. r j. 

Crev. T. V. 6 
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ep. y.) assicura ancor egli nelle sue lettere, 
che non ritrovasi presso di loro nè oro, nè 
argento; ma Strabone ( 7 . 12 .p. I75.J e Tacito 
attestano, che 1* isola avea delle miniere di 
questi metalli. È a dirsi che fossero poco ric- 
che. Lo stagno di Cornovaglia-, anche a’nostri 
giorni tanto ricercato, formava un tempo il 
commercio principale della Gran-Bretagna. 
Questo commercio è antichissimo, e i Fe- 
nicj V hanno fatto soli per lungo tempo. An- 
davano a cercare lo stagno all isole (1) Cas- 
siteridi, che forse altro non sono che la pe- 
nisola di Cornovaglia, che gli antichi ancor 
poco dotti credevano circondata da ogni par- 
te dal mare. Erano tanto gelosi di riserbarsi 
questo commercio ad esclusione di ogn’ al- 
tra nazione, che un piloto fenicio, come 
narra Strabone, vedendosi inseguito da un 
navigatore romano, il quale voleva scoprire 
la strada delle Cassiteridi, andò a rompere a 
bella posta in alcune secche a lui note, on- 
de attraevi il troppo curioso Romano. Questi 
vi perì. Ma il Fenicio assai più esperto ave- 
va prese le sue misure per salvarsi: e ritor- 
nato alla sua patria fu compensato dallo sta- 
to della perdita che aveva fatta nel suo vo- 
lontario naufragio. 

Le mercatanzie che traevansi dalla Gran- 
Bretagna erano dunque 1 ’ oro, 1 ’ argento, il 
ferro, pelliccie, schiavi, e cani eccellenti per 
la caccia. Tutte queste cose sono utili più o 

( 1 ) II nome di queste ìsole deriva dallo starno 
medesimo , chiamato dai Greci Cassileron , rgjoy. 
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meno : e in cambio portavansi a’ Bretoni del- 
le bagattelle capaci di adescare i barbari : 
maniglie di avorio, ornamenti di vetro, o di 
ambra gialla. L’ oceano britannico sommini- 
stra anche, secondo la testimonianza di Ta- 
cito ( i), delle perle, ma oscure e macchiate. 
Alcuni credono, che la differenza fra queste 
perle e quelle di oriente dipenda dalla diver- 
sa maniera di raccoglierle : perciocché nel 
golfo persico 1’ ostriche delle perle si pesca- 
no, e si staccano dagli Scogli vive, laddove 
sulle coste della Gran-Brelagna si raccoglie- 
vano quando il mare le aveva gettate sul li- 
do. Ma, dice Tacito, manca piuttosto a mio 
parere la natura alle perle, che l’avidità e la 
follia al nostro lusso. La sua riflessione è so- 
lida, ed avverata dalla sperienza. Si pesca- 
no anche al giorno d’ oggi le perle in Isco- 
zia (Dizìo nar. del comm. alla parola V erla); 
e se vi fosse un mezzo di averle si belle, co- 
me quelle dei mari dell’ Indie, noi 1’ avrem- 
mo certamente trovato. 

Ilo parlato nella storia della Repubblica 
Romana della maniera di combattere deiBre- 
loni, e dei loro carri da guerra. Aggiungo 
adesso, che il nerbo principale delle loro ar- 
mate consisteva nella infanteria. Andando al- 
la battaglia , si dipingevano il corpo col 


(i) Gi%nil et nceanus margarita , ned sub fuse a 
et liventìa. Quidam arle/n ab esse iegemibus arbitrati - 
tur - nam in Sfibro mari viva ac spirantia saxis li- 
velli, in Britannia proni espulsa sint coOigi. Ego fa- 
c'tiius credidr rim naturata margaritis d’eesse, quota 
itubis avar illuni- 
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pastello di un azzurro carico tirante al nero, av- 
visandosi di sembrare perciò più formidabi- 
li agl’ inimici. Le loro donne facevano ancor 
esse uso dello stesso colore, probabilmente 
come un ornamento, che dava risalto alla bel- 
lezza. I Bretoni lasciavansi crescere i capelli, 
forse per procacciarsi un aspetto più feroce ; 
ma radevansi tulio il corpo, fuor del labbro 
superiore. 

Il loro governo era cangiato al tempo di 
Tacito. Dopo aver avuto per lungo tempo 
dei re, i quali sembra che non fossero asso- 
luti, erasi introdotta fra di loro una specie 
di aristocrazia, la quale non serviva che a 
dividere le loro forze, e a impedir loro di 
riunirsi. E quest’ è, dice lo storico (1), il no- 
stro principale vantaggio sopra le nazioni 
bellicose e potenti. Esse non sanno accordar- 
si. Avviene di rado, che due o tre giungano 
ad unirsi insieme per allontanare il comune 
pericolo. Entrando pertanto in guerra V una 
dopo l’altra, tutte finalmente si trovano vinte. 

Cesare, siccome è notoffu il primo a pas- 
sare nella Gran-Bretagna con un’ armata. Io 
ho esposto nella storia della Repubblica 
Romana ciò che egli medesimo racconta del- 
le sue imprese in quel paese, le quali non fu- 
rono molto considerabili, e colle quali piut- 
tosto che aver vinti i Bretoni, insegnò ai 

(i) Nec aliud adversus validissimas gentes prò 
imbis utilius , quatti quod in comrn urie non consultiti t. 
Rami duabus tribù tue civilalibus ad propulsandunx 
coni mune periculum consensus . Ila dum singuli pu- 
gnante universi vincuntur. 
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Romani a conoscerli ( 1 ). Sopraggiunsero poi le 
guerre civili, e i capi della repubblica rivol- 
sero le loro forze contro di lei medesima. Au- 
gusto, rimaso egli solo padrone dell’ impero, 
ebbe ben due volte il pensiere di ripigliare 
i disegni di suo zio sopra 1* isola della Breta- 
gna; quando non si voglia creder piuttosto, 
che la sua mira fosse soltanto di atterrire i 
Bretoni, e far loro temere il nome romano. 
Vi riuscì. I re, e i popoli di quella ^rand’ i- 
* sola, almeno i più vicini alla G alba, gl’ inviaro- 
no ambasciatori, gli rendettero omaggio, e si 
assoggettarono a pagar gabelle sopra tutte le 
merci eh’ entravano dal loro paese nelle Gallie, 
e che dalle Gallie recavansi nel loro paese. 

Augusto non andò più oltre : e Tiberio 
vago di riposo e tranquillità prese per legge 
T esempio di lui. Strabone, il quale scriveva 
sotto questo principe, giustificava (l.i. p. n5. 
et l. 4- p- 200 .) il disprezzo, in che avevano i 
Romani una conquista, che non potea loro es- 
sere di alcun vantaggio. Che guadagnerebber 
eglino, dice questo scrittore, fra’ loro sudditi 
annoverando popoli poveri e miserabili ? Le 
gabelle, che riscuotono sopra tutto ciò che 
forma 1’ oggetto del commercio fra i Galli e 
la Gran-Bretagna, rendono loro più dei tri- 
buti che potrebbero imporre ai Bretoni, e di 
cui converrebbe che impiegassero una gran 
parte nel mantenimento delle truppe che sa- 
rebbero forzati a tenere nell’ isola. 

Abbiamo veduto i progetti di Caligola 

(i) Potest vide ri osie/idisse poste ri s , non tradi - 
disse. Tac. iu Agr. c. i3. 
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sopra la Gran-13 relagna, i quali si ridussero a<3 
ammassare delle conchiglie (Toc.). Fu sotto 
Claudio che i Romani andarono a soggior- 
narvi (an. di R. 79 /f di G. G. 45.). (Questo 
principe poco capace di esser mosso dalle 
ragioni politiche, le quali rattenuto avevano 
Augusto, si lasciò senza dubbio adescare dal- 
la brillante idea di sorpassare la barriera del- 
F oceano, di assoggettare ( 1 ) al dominio ro- 
mano popoli, che avevano sempre conserva- 
ta la loro libertà, e di sentirsi chiamare il 
vincitore di nazioni non solo indomite* ma 
anche fino al suo tempo ignote. Colse quin- 
di l’occasione presentatagli da certo Verico, 
il quale scacciato dall’ isola da una fazione i- 
nimica, implorava la protezione di lui per 
esservi ristabilito : e comandò ad A. Flauzio 
di entrare nella Gran-Bretagna colle legioni, 
che da lui dipendevano (Dio.). 

I soldati romani non si lasciarono agevol- 
mente persuadere a passare in un altro mon- 
do : cosi veniva da essi riguardato il paese in 
cui si conducevano. Per vincere la loro resi- 
stenza agli ordini del capitano, eh’ era un per- 
sonaggio consolare, il liberto Narciso ebbe 
l’ardire di portarsi nel loro campo, e di sali- 
re il tribunale di Plauzio per fare ad essi una 
aringa. Anziché volerlo ascoltare, gridarono 
ai saturnali, per rinfacciargli i ferri della 
schiavitù che aveva portato : e facendo sul 
loro animo lo sdegno ciò che non aveva 

( 1 ) Tamdiu cìausam(Britanniam) aperti ecce prin- 
cipimi max imus , non ind"mtiarum modo ante se. veruni 
ignotarum quoque genuini ; victor ■ Pon>p. Mela 1. 3, c. 6, 
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potuto fare la considerazione del loro dovere, 
dichiararono al generale, eli’ erano pronti a 
seguirlo. 

Plauzio fece dunque il tragitto: ma Dio- 
ne, o almeno il suo abbreviatore è tanto con- 
ciso, che non ci dice nè da qual porto della 
Gallia quel generale partisse, nè a qual luo- 
go dell’ isola approdasse. Si può congettura- 
re che seguisse il cammino di Cesare'; che 
s’ imbarcasse al porto Izio (Wissan), o in 
quelle vicinanze , e scendesse a terra nella 
provincia di Kent. Egli avea divisa la sua 
armata in tre corpi per evitare l’ imbarazzo 
del numero troppo grande, e tenere quegl’ i- 
solani incerti intorno al sito, in cui dovesse- 
ro aspettarlo. Superflua era questa precau- 
zione, poiché i Bretoni non islavano alla ve- 
detta, e Plauzio non trovò veruno ostacolo 
allo sbarco. 

I barbari atterriti si ritirarono tosto nei 
boschi e nelle paludi, dov’ era necessario che 
i Romani andassero a cercarli per combatter- 
li. Alla fine li ritrovarono, e vinsero Caratta- 
co e Togdumno, ambidue figli di Cinobelli- 
no, di cui abbiam fatto menzione sotto Cali- 
gola. I Bretoni non perciò si perdettero di 
coraggio, sperando che la spedizione dì nàti- 
zio sortisse lo stesso esito che quella di Ce- 
sare , e che il resistergli con vigore ne a- 
vrebbe renduto inutili gli sforzi, e costretto 
lo avrebbe ad abbandonare la loro- isola, fton 
consideravano, che le circostanze s’ erano 
molto cangiate, e che i Romani, divenuti pa- 
cifici possessori delle Gallie, avevano tutto il 
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tempo e tutto 1 ’ agio di conquistarli. Attac- 
caronsi parecchie scaramucce, nelle quali gli 
isolani per le gravi loro perdite furono costret- 
ti a rinculare; e Plauzio sempre vincitore per- 
venne all’ imboccatura del Tamigi. 

Colà gli fu forza sostare per una rotta che 
vi sofferse, e per la necessità di aspettar Clau- 
dio, il quale aveva in pensiero di andare a 
porsi egli medesimo alla testa della sua arma- 
ta, se i principi dell’impresa ne facessero spe- 
rare un esito avventuroso. Egli non era mai 
stato alla guerra : desiderava un vero trionfo, 
riguardando come un onore troppo comune, 
e non molto degno della imperiale maestà gli 
ornamenti di trionfatore, che gli erano stati 
decretati dal senato quando riportò qualche 
vantaggio sopra i suoi luogotenenti ( Suet . in 
Claud. c. 17. et Dio.). 

Alla nuova de’ prosperi successi di Plau- 
zio partì da Roma, lasciando a Vitellio, suo 
collega nel consolato, l’amministrazione degli 
alFari dell’ impero. Salpò da Ostia, andò in 
Marsiglia, ed attraversata tutta la Gallia, si 
rimise in mare a Gessoriaco( Bologna sul ma- 
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re) tece il tragitto, e raggiunse la sua armata 
alle rive del Tamigi. 

Dione accerta, eh’ ei passò quel fiume, e 
gli attribuisce 1’ onore di aver vinto una bat- 
taglia contra i barbari, e di aver preso Ca- 
moloduno (1), residenza di Cinobellino. Ma, 

( 1 ) Presentemente Maldon secondo Camden. 7VTa 
un dotto inglese citato nel dizionario de la Martinie- 
re , alla parola Camolodununi confuta questa opinio- 
ne, e colloca questa città a un miglio dai borgo di 
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secondo Svetonio , in tutto il tempo che 
Claudio si trattenne nella Gran-Bretagna , 
non fece che ricevere gli omaggi de’ popoli 
vinti, non diede alcuna battaglia, non isparse 
una stilla di sangue nimico. Mi atterrei as- 
sai volentieri a Svetonio . È assai facile che 
Dione abbia attribuito a Claudio le imprese 
di PJauzio suo luogotenente. Cerio è, che il 
soggiorno dell’imperatore in quell’isola non fu 
assai lungo, essendovisi fermato soltanto se- 
dici giorni, dopo i quali partì per ritornare 
a Roma. 

Erasi nondimeno tanto insuperbito per 
quella spedizione, che si fece acclamare più 
volte dalle legioni imperatore o generai vin- 
citore, benché l’ uso fosse sempre stato, se si 
eccettui un solo esempio contrario dato da 
Caligola, di non prendere questo titolo che 
una sola volta per tutti i successi d’ una stes- 
sa guerra. Mandò i suoi due generi. Magno 
e Silano, a Roma colla nuova delle sue con- 


quiste : e il senato gli profuse tutti gli escogi- 
tabili onori, il trionfo, il soprannome di Bri- 
tanico per lui e per suo figlio, due archi trion- 
fali, P uno nella città, 1’ altro al luogo della 
Gallia dond’ era partito per la Gran-Breta- 

r a, ed una festa anniversaria per eternare 
memoria- delle sue imprese. Furono accor- 
date in quella occasione anche a Messalina 
tutte le prerogative , di cui avea goduto Li- 
via madre di Tiberio. 


JFalden, nella provincia <T Essex , andando verso 
/’ occidente . 
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Claudio per ritornare a Roma prese la via 
del Po, ed entrò per quel fiume nel mare A- 
driatieo sopra un vascello, che avrebbe piut- 
tosto meritato, dice Plinio (/. 5 . c. i’6.), d’ es- 
ser chiamato una casa. Dopo un viaggio di sei 
mesi ritornò a Roma pei primi giorni del con- 
solato di Crispino e di Tauro. 

An. di II. 790. di &. C. L. Quinzio 
Crispino it. M. Statilio Tauro. 

Il trionfo di Claudio fu celebralo con tut- 
ta la possibile magnificenza (Suet. in Claud. c. 
17. et Dio.). Maravigliandosi egli medesimo 
come avesse potuto giungere a tal gloria, non 
risparmiò alcuna di quelle cose che ne poteanor 
accrescere lo splendore, e permise ad alcuni 
governatori di provincia, e a parecchi esuli di 
recarsi a Roma per esserne testimoni. Volle 
eziandio che tutti coloro i-quali avevano otte- 
nuto nella stessa guerra gli ornamenti del trion- 
fo, accompagnassero il suo cocchio. Essi era- 
no in gran numero ; perciocché Claudio, faci- 
le in ogni cosa, distribuiva con liberalità que- 
ste ricompense di onore, fino a concederle per 
cose da nulla a semplici senatori, ed anche al 
giovane Silano, destinato a divenire suo gene- 
ro, il quale appena usciva dalla fanciullezza 
( Su'ct . in Claud. c.ity'). Quella truppa brillante 
marciava a piedi dietro al carro trionfale. 
Un solo, distinto fra tutti, perchè allora per 
la seconda volta veniva decorato di que* pre- 
gevolissimi ornamenti, montava un cavallo co- 
perto d’ una gualdrappa magnifica, ed avea 
indosso una tunica carica di palme in ricamo. 
Questi era Crasso Frugi genero di Antonia, 
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figlia di Claudio. Messalina in una superba 
vettura seguiva ancor essa il carro dello spo- • 
so, di’ ella copriva d' ignominia. Tutte le ce- 
remonie del trionfo furono puntualmente os- 
servate , e Ciati dio sali ginocchione i gra- 
dini del Campidoglio, assistito e sostenuto dai 
suoi due generi. 

Nei giorni susseguenti al trionfo vi furono 
giuochi d’ ogni maniera (Dio.), corse di car- 
rette nel circo, combattimenti di atleti, caccia 
di orsi, ballo militare eseguito da giovani fatti 
venire dall’Asia, ed opere teatrali (Suet. in 
Claud. a. 17.). Finalmente onde perpetuare 
in qualche maniera il suo trionfo sopra 1’ O- 
ceano, eli" ei pretendeva di aver domo, Clau- 
dio fece locare uria corona navale a lato 
della civica, che sempre adornava la faccia- 
ta del palagio imperiale. 

Mentre Claudio celebrava con tanto fasto 
le sue vittorie sopra i Bretoni, i Bretoni non 
erano vinti. Difendevano ancora la .loro li- 


bertà, e sostenevano la guerra contro Plau- 
zio, eh* era rimaso nel paese con gran nume- 
ro di truppe (Dio.). Vespasiano allora coman- 


dante di una legione si distinse molto in quel- 
la guerra (Suet. in>Vesp.c. 4 -). Diede trenta 
battaglie conira il nimico, prese venti città, 
soggiogò due nazioni britanniche, e s’ impa- 
droni dell’ isola di Wight. Ricevette quindi 
in ricompensa gli ornamenti del trionfo, e 
questo fu il primo grado di quella grandez- 
za a cui pervenne in processo di tempo (t). 


(1) Mona trama falla Vtspasìanua. Tac. in Agr. 

c. i5. 
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IMauzio consumò quattro anni a stendere e 
stabilire le sue conquiste ( Dio J; vinse parec- 
chi popoli ; fece alcuni trattati con essi : ed 
affinché quelle nazioni potessero belarsi di tut- 
to ciò che da lui si fermasse e conchiudesse, 
il senato decretò, che i trattati di Claudio, o 
de’ suoi luogotenenti avrebbero la stessa for- 
za e validità, che se intervenuta vi fosse l’au- 
torità del senato e del popolo. Quindi fu ri- 
dotta in provincia romana una gran parte dei 
paesi circostanti al Tamigi a mezzo-giorno e 
settentrione (Tan. in Agr. c. i4)- Plauzio,' ri- 
tornato a Roma sotto il quarto consolalo di 
Claudio, ricevette l’onore dell’ ovazione, o- 
nore aque’ tempi unico per un uom privato, 
e di cui credo che questo sia 1’ ultimo esem- 
pio sotto gl’ imperatori. Durante la ceremo- 
nia, Claudio 1’ accompagnò sempre dandogli 
la parte destra (Suet. in Claud . c. a4 )- 

Ho voluto raccontare seguitamente ciò che 
in ristretto ci narrano Svetonio e Dione in- 
torno le prime conquiste dei Romani nella 
Gran-Bretagna. Ciò che avvenne dipoi, ci 
verrà più minutamente descritto da Tacito, 
quando ne sarà giunto il tempo. 

I fatti riferiti da Dione sotto il consolato 
di Crispino e di Tauro sono pochi, e di po- 
co rilievo. Claudio concedette al suo prefetto 
del pretorio il diritto di sedere in senato, quan- 
do vi accompagnasse l’imperatore, dietro l’e- 
sempio di Augusto, il quale, diceva egli, avea 
fatto altrettanto per Valerio Ligure. Diede la 
stessa prerogativa a Laco comandante della 
guardia sotto Tiberio , e allora soprastante 
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alle rendite del principe nelle Gallie. Lo de- 
corò pur anche degli ornamenti consolari, e 
profuse : secondo Svetonio, un tale onore an- 
che a persone d’ un ordine inferiore. 

Ripristinò il senato nell’ amministrazione 
delle provincie di Acaja e di Macedonia, che 
Tiberio aveva appropriata a se stesso. 

Ampliò il regno di Cozzio, piccolo princi- 
pe di Susa nelle Alpi, e alleato de’ Romani. 
Cozzio non s’ era curvato sotto al giogo loro, 
perchè nascosto dalla sua oscurità, e difeso 
dall altezza inaccessibile delle sue montagne 
(Animiun. Mar celi. I. i5.J. Ma vedendo che 
non poteva mantenersi del tutto indipen- 
dente da si formidabile potenza , ricercò 
1’ amicizia di Augusto, da cui gli fu accor- 
data, e di cui prese il nome facendosi chia- 
mare Giulio Cozzio. In un piccolo stato ave- 
va quel principe grandi mire. Fece de’ lavo- 
ri considerabili per aprire un passaggio dalle 
Alpi nel paese in cui regnava. Governò i sud- 
diti con prudenza, e fece loro godere una per- 
fetta tranquillità sotto la protezione dei Ro- 
mani. Claudio nello stesso tempo che ne in- 
grandì il dominio, gli diede anche il nome 
di re. Dopo la morte di lui, Nerone incor- 
porò quello stato all' imperio (Su et. in Ner. 
c. 18 .J, ma la memoria di quel buon princi- 
pe si mantenne viva a lungo nel paese che 
avea governato. Se ne mostrava anche al tem- 
po di Ammiano Marcellino la tomba in Su- 
sa, e gli si rendeva anche una specie di cul- 
to. Il suo nome s’ è conservato in quello del- 
le Alpi Co-zzie, celebre nell’ antichità. 
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Claudio tolse ai Rodiani la libertà, di cui 
s’ erano abusati a segno di mettere in croce 
alcuni cittadini romani : la restituì loro nel 
seguito, siccome ci verrà il destro di osserva- 
re ; ma ciò non avvenne se non dopo aver 
fatto loro soffrire per più anni il gastigo del- 
la loro audacia (Dio.). 

Un certo Umbonio Silo ebbe 1’ ardire di 
provocare la vendetta dei liberti di Claudio. 
Essendo proconsole della Betica si era conci- 
tato il loro odio. Eo fecero richiamare col 
pretesto che non avesse somministralo suffi- 
cienti provvisioni di fermento alle truppe ro- 
mane che guardavano la Mauritania ; ed in- 
dussero .Claudio a scacciarlo anche dal sena- 
to. Umbonio per far vedere che poco si cu- 
rava della dignità di cui veniva spogliato, 
mise pubblicamente in vendita la sua toga di 
senatore. Gli storici non ci dicono che gli ac* 
cadesse altro male. 

M. Vinicio, già marito di Giulia figlia di 
Germanico, fatta morire da Claudio, non la- 
sciò d’ essere nominato console dall’ impera- 
tore medesimo per 1’ anno seguente. Questo 
era il- suo secondo consolato, nel quale ebbe 
a collega Slalilio Corvino. 

Ah. di 11 796. di G. C. 45 . M. Vinicio 
11. T. Statili© Tauro Corvino. 

Anche quest’ anno è sterile di avveni- 
menti. 

Claudio cangiò l’ ordine stabilito negli ul- 
timi anni di Tiberio pel giuramento, che rin- 
novavasi ogn’ anno dai senatori. Non v ol- 
le che ciascun senatore ne pronunziasse la 
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forinola, ma un pretore a nome di tutto il suo 
collegio, un tribuno per tutti i tribuni, e co- 
sì di tutti gli ordini, ond’ era composto il se- 
nato. Egli medesimo giurò , secondo il suo 
costume, 1’ osservanza delle leggi di Augu- 
sto (Dio.). 

Pose freno alla libertà, clic prendevansi i 
privati di rizzare* statue a se stessi a capriccio. 
La città n’ era piena, e tulli i luoghi pubbli- 
ci se ne trovavano ingombri. Claudio fece 
trasportare in varj luoghi le sussistenti, e vie- 
tò che per 1’ avvenire alcun uom privato po- 
tesse conferire a se medesimo quest’onore 
senza la permissione del senato, purché non 
avesse eretto o rifabbricato qualche edificio 
pubblico, nel qual caso avrebbe la libertà di 
far rappresentare se stesso e tutti que’ di sua 
famiglia, o in pitture o in istatue. 

Claudio procacciò di riparare a un altro 
disordine assai più importante, e più difficile 
da estirpare. Condannato avendo all’ esilio 
un magistrato concussionario, rinnovò iti quel- 
la occasione gli antichi statuti, i quali proi- 
bivano di passare senza intervallo da una ca- 
rica all’altra. Voleva che i magistrati usciti 
da un impiego restassero per un dato tempo 
nella condizione privata, onde quelli che da 
essi erano stati vessati, avessero la libertà di 
chiamarli in giudizio : e per timore che non 
si sottraessero con istudiale assenze al gasti- 
go meritato dalle loro ingiustizie, vietò loro 
anche i viaggi. Finalmente comprese nel suo 
editto non solo que’ che comandavano in ca- 
po, ma pur anche i loro luogotenenti, e 
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stabili per gli uni e per gli altri la stessa obbli- 
gazione di lasciar passare un certo intervallo 
di tempo, prima che si potesse loro conferire 
alcun pubblico impiego. 

Sembra che per invigilare al l’esegui men* 
to di questo editto in ciò che riguardava i 
viaggi de’ senatori, Claudio si abbia fatto at- 
tribuire con un decreto il diritto di loro ac- 
cordare i congedi, laddove lino allora- ognu- 
no s’ era sempre indirizzato al senato per ot- 
tenerli, come al tempo della repubblica (Suet. 
in Cianci, c. 20. et Dio.). 

Claudio s’ era obbligato con voto a dare 
de’ giuochi per la sua spedizione della Gran- 
ii retagna. Li diede in quest’anno, e vi aggiun- 
se una liberalità degnissima di osservazione. 
I cittadini, a cui lo stato distribuiva frumento 
in certi tempi, ricevettero gli uni trecento 
(trentasette lire e dieci soldi), gli altri lino a 
mille e dugencinquanta sesterzj (cencinquan- 
tasei lire e cinque soldi) per testa. Dione os- 
serva, che Claudio non presiedette in perso- 
na a tutta la distribuzione di questo denaro. 
Dopo averla incominciata, la fece terminare 
dai suoi generi, non volendo interrompere la 
sua funzione favorita di giudicare. 

Per non omettere cosa veruna, dirò che 
Claudio ristabilì il quinto giorno dei Satur- 
nali aggiunto da Cajo, e poscia abolito. Vi 
fu in quest' anno un’ ecclissi del sole il primo 
di agosto, giorno natalizio di Claudio. Sicco- 
me egli temette che il volgo superstizioso non 
prendesse da ciò un sinistro augurio contro di 
lui, ne fece affiggere la predizione qualche 
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tempo innanzi colla fisica spiegazione di que- 
sto fenomeno. 


I consoli dell’anno seguente furono due 
uomini dei più illustri, \ alerio Asiatico, il 
quale avendo già sostenuto il consolato sotto 
Tiberio, o sotto Cajo, ne ottenne da Claudio 
un secondo, probabilmente in ricompensa dei 
servigi, che Tacito (/. 11 . Ann. c. 3 .) dice 
aver lui pi-estati nella spedizione contro la 
Gran-Bretagna ; e M. Silano, fratello di L. 
Silano, genero di Claudio, e nipote d’ una 
nipote di Augusto, nato mentre questi ancora 
viveva ( Plin. I. 7 . c. \3.). 

An. di li. 797. di G. C. 46. Valerio Asia* 
tico n. M. Giunio Silano. 


Asiatico, se crediamo a Dione, era stato 


nominato console per tutto l’anno; ma egli 
non volle godere di tal distinzione, e vi ri- 
nunziò avanti il tempo, per non concitarsi 
maggiormente l’ invidia, a cui sapeva di non 
essere che troppo esposto per le sue grandi 
ricchezze. Lo stesso storico accerta, che vi 


furono parecchi altri in quel tempo, i quali 
nominati come Asiatico per esercitare il con- 
solato per un anno intero, rinunziarono come 
lui senza aspettarne il termine, ma per una 
ragione contraria. Le loro facoltà troppo te- 
nui non potevano bastare alle enormi spese 
del consolato. 


Vinicio, eh’ era stato console 1’ anno pre- 
cedente, in questo mori per colpa di Messali- 
na. Egli era un uomo dolce, tutto intento ai 
suoi affari privali, ed affatto incapace di tur- 
bare lo stato. Ma non volle abbandonarsi 
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rdle dissolutezze di Messalina, ed ella Io fec* 

avvelenare. Ricevette dopo la sua morte l’ o- 
nore dei pubblici funerali, che punto non nuo- 
ceva alla sua nimica. 

Asinio Gallo nipote di Agrippa dal Iato 
di Vipsania sua madre, e fratello uterino di 
Oruso figlio di Tiberio, tramò una congiura 
per innalzarsi all’ impero, Niuno è cosi sog- 
getto ad insuperbirsi per la nascita, come co- 
lui che non ha altro merito. Picciolo, mal con- 
formato, senza spirito, senza alcun talento, 
Asinio Gallo pensava che ogni cosa fosse do- 
vuta ai gran nomi della stirpe: e senza aver 
nè forze, nè denaro, s’ avvisava che i cittadi- 
ni, appena dess’ egli il segno, corressero a 
schierarsi intorno a lui, e riconoscerlo per 
imperatore. Essendo stato 1’ affare scoperto, 
la sua follia lo salvò. Un’impresa si mal con- 
certata parve l’effetto d’uno spirito sregolato. 
Fu troppo dispregiato per essere punito coll’ 
ultimo supplicio, e Claudio si contentò di man- 
darlo in esilio (Suet. in Cland. e.i5. et Dio .) . 

La Tracia, che aveva avuto fino allora ì 
«uoi re, divenne in quest' anno provincia ro- 
mana ( Tillem ). Abbiamo veduto sotto Tibe- 
rio, ch’era stata divisa fra Ilimetalce ei figli di 
Coti, de’quali un solo, chiamato parimente Co- 
ti, è noto nella storia. Gajo diede a Rimetalce la 
porzione di Coti, e ne compensò questo col 
farlo re della picciola Armenia. Essendo sta- 
to Rimetalce ucciso dalla moglie, è cosa pro- 
babile, che i Romani si servissero del prete- 
sto di vendicare questo delitto per impadro- 
nirsi del paese (Dio. I. 5 9 .). 


C .1 k 


Sorse nel mare Egeo una nuova ìsola 
vicino a quelle di Tera e di Terasia. Ab) 
mo parlato d’un simile fenomeno sotto Tibe- 
rio, l’ anno di Roma 768 (Sen. Nat. Quaest. 
I. 2. c. 26. et l. 6. c. 2i.). 

Claudio volendo prendere un quarto con- 
solato, si diede per collega Vitellio, il quale 
perciò divenne console per la terza voha(£w.y. 
Chron. Dio. I. 60.). 

An. di il. 798. di G. C. 47. Ti. Claudio 
Cesaiie Augusto Germanico iv. L. Vitel- 
lio ih. 

Nella repubblica non v’ erano stati cen- 
sori dopo Paolo e Planco, i quali ne avevano 
portato il titolo sotto Augusto con poco onore 
e successo. Gl’imperatori n’esercitavano P 
autorità comesoprantendenti ai costumi. Essi 
nominavano i senatori e i cavalieri romani. 
E quanto alle funzioni della censura, le quali 
consistevano nella dinumerazione delle per- 
sone, e dei beni dei cittadini, sembra che sie- 
no state assolutamente interrotte dopo la mor- 
te di Augusto (Diin. I. 10. c. 2.). Clau- 
dio console per la quarta volta fece rivivere 
questa carica : egli se ne rivesti, e prese a 
compagno lo stesso Vitellio, già suo collega 
nel consolato. 



< 1) Talentoni dice che Seneca addontanda que- 
sta nuova isola Terasia, lo che sarebbe un errore 
inescusabile , poiché Terasia la dice Strabane che 
sericea sotto Tiberio. Una piccio/a correzione di Oro- 
nodo , fondata pur anche sui manoscritti, libera Se- 
neca da ogni rimprovero. Questo critico legge Theren , 
Therasia'm , et hanc nostrae aetatis insulam. Sai. 
Quieti. 1. 6. c. 21 . 
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Questo prodigioso innalzamento di Vitel- 
lio era la ricompensa delle sue vergognose 
adulazioni verso Messalina, e i liberti (Suet. 
in Vit. c. 2 ). Non gli bastava di arrendersi 
a tulli i loro voleri, ma prostituiva ad essi la 
sua venerazione nella maniera più bassa e più 
servile. Domandò un giorno in grazia a Mes- 
salina la permissione ai scalzarla : e avendo- 
le tolto il sandalo deslro, sei pose fra la 
t »ga e la tunica, lo custodì , e lo portò 
sempre indosso, cpial prezioso pegno, che ba- 
ciava di trailo in tratto. Aveva fra i suoi Dei 
dimestici le immagini in oro di Narciso e di 
Pallante. Non si guardava dal farsi ridicolo 
con istravaganze, purché fossero lusinghiere. 
Avendo Claudio dato in quest’ anno, come 
riferiremo fra poco, i giuochi secolari: Che 
tu possa, gli disse Vitellio, celebrare so- 
vente questa festa! Tal era 1’ avvilimento a 
cui 1’ ambizione riduceva un uomo, che non 
era d’altronde sfornito di talenti e di spirito. 

Claudio formò come censore il catalogo 

O 

de’ senatori, e n’escluse alcuni, i quali per 
la maggior parte si ritirarono volentieri, per- 
chè la dignità senatoria era ad essi di aggra- 
vio per la tenuità della loro fortuna. All’ op- 
posto fece entrare come forzatamente un cer- 
to Surdonio Gallo, il quale era andato a sta- 
bilirsi in Cartagine: Claudio lo chiamò a Ro- 
ma, e gli disse : Voglio qui legarti con una 
catena tC oro ; e lo nominò senatore (Dìo!), 

Nella rivista che fece dei cavalieri, e in 
generale nella sua censura, Svetonio osserva 
lo stesso avvicendamento di buono e di 
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cattivo senso, che regnava in tutta la sua con- 
dotta. Aveva notato cT infamia il nome di un 
cavaliere; ed intercedendo gli amici di que- 
sto cavaliere per lui, Claudio acconsentì di 
cancellare la sua nota : Ma non avrò tutta- 
via dispiacere, diss’ egli, che la raschiatura si 
vegga (i). Questo tratto misto d’ indulgenza e 
di severità ha eziandio qualche finezza. 

In altre occasioni diede a conoscere una 
soverchia arrendevolezza. Essendo un giovi- 
ne, convinto già di parecchi disordini, scu- 
sato ed anche lodato dal padre, Claudio lo 
esentò da ogni ignominia dicendo : Egli ha 
il suo censore. Un dissoluto di professione, 
screditato in tutta la città pe’ suoi adulterj, 
fu soltanto da lui avvertito di aver un poco 
più di riguardo alla sua sanità, o di vivex-e 
almeno con più cautela, perciocché , soggiun- 
se egli, che importa che io sappia chi sia 
la tua innamorata ? 

All’opposto notò parecchi cittadini per 
cagioni leggerissime, le quali sino allora non 
avevano mai dato materia alla severità dei 
censori, comeper essere usciti dall’Italia sen- 
za il suo congedo, per essersi posti nel corteg- 
gio e nel numero degli ufficiali di un re in 
una provincia. Alcuni confutarono evidente- 
mente, a sua vergogna, le imputazioni che 
loro faceva dietro la relazione de’ suoi trascu- 
rati inquisitori. Altri, a cui rimproverava di 
essere celibi o senza figliuoli, o poveri, fece- 
ro vedere eh’ erano ammogliati, padri di fa- 
miglia, e doviziosi. Egli ne accusava uno di 

O 7 o 

(•) Litura lame n exslet. Suel. in Claud, c. 
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avere per furore e disperazione inveito con- 
tro la sua vita, e di essersi ferito colla sua 
spada. L' accusato spogliossi alla presenza 
di lui, e mostrò tutto il suo corpo senza fe- 
rite. 

Non permetteva che alcuno di quelli a 
cui chiedeva conto della loro condotta, si 
servisse di avvocati : voleva che ognuno par- 
lasse da se medesimo, e si spiegasse come 
poteva. Nè senza ragione, poiché non proce- 
devano i censori giuridicamente, e innanzi a 
loro lutto facevasi senza formalità, e senza 
spinose discussioni. 

Meritò ancora delle lodi per aver dimo- 
stralo il suo zelo contro il lusso, facendo com- 
prare e gettare in pezzi una carrozza d’ ar- 
gento, lavorata con molta arte, eli’ era stata 
esposta in vendita. 

Ma ricadendo nelle sue inezie fece affig- 
gere in un solo giorno venti editti, due dei 
quali aggiravansi intorno ad oggetti stranis- 
simi. (Quello avvertiva, che dovendo la ven- 
demmia esser buona e copiosa, si avesse gran 
cura di bene impeciare le botti : questo rac- 
comandava il sugo del tasso qual rimedio uti- 
le contro la morsicatura della vipera. 

Mentre Claudio era intento alle funzioni 
della censura, Messalina ed i liberti conti- 
nuavano il crudele loro giuoco, mettendo a 
pericolo parecchi col pretesto di congiura 
contro lo stato e contro l’ imperatore ( Dio .). 
Vi frammischiarono persone di nessuna consi- 
derazione, che Claudio neglesse, o non con- 
dannò che a leggieri gastighi, dicendo che 
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non si dovea prender vendetta dì una pulce 
come di un lione. Ma ne costò la vita al suo 
genero Pompeo Magno, marito di Antonia 
sua primogenita. Quantunque non fosse veti 
d' altro delitto, che di avere dispiaciuto a 
Messalina, Claudio lo fece trucidare nel suo 
letto senza alcuna forma di processo (Suet. 
in Cluud. a. 29.). Suo padre Crasso Frugi e 
Scribonia sua madre perirono con lui (Sen. hmc. 
xeXux.) La loro nobiltà era la loro colpa ; pei^ 
ciocché dal canto dello spirito Crasso non era 
punto a temersi. Somigliava perfettamente a 
Claudio per istupidezza, ed era tanto degno 
di sottentrare nel posto di lui, quanto incapa- 
ce d’ invidiarglielo. 

Fu poi preso di mira Valerio Asiatico. 
Tacito (perciocché noi qui lo ritroviamo, e il 
lettore se n’accorgerà facilmente) ci sommi- 
nistra parecchie particolarità su questo affa- 
re, ma ci lascia ancora certe circostanze da 
congetturare, mancandoci il principio del suo 
racconto (Toc. Ann. I. 11. c. 1. Dio.). 

Sembra che questo nero intrico, di cui 
fu vittima uno de’ più illustri membri del se- 
nato, decorato due volte della principale di- 
gnità dell’ impero, abbia avuto per origine 
una briga femminile fra Messalina e Foppea. 
Questa, figlia di Poppeo Sabino, personaggio 
consolare, e che sotto Tiberio aveva ottenuti 
gli ornamenti del trionfo, era la più belladon- 
na di Roma, ma non la più saggia. 

Ella manteneva un infame commercio col 
pantomimo Mnestere, di cui abbiamo veduto 
che Messalina era perdutamente innamorata 
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( Tac . /. . 11 . c. 4- /• i3- c. 4> i > ) • L’im- 

peratrice , gelosa all’ eccesso, credette che 
Valerio Asiatico avesse parte nelle dissolutez- 
ze di Poppe». Di più bramava ardentemente 
d’impadronirsi dei giardini di Lucullo, ab- 
belliti ed ornali da questo consolare con e- 
strema magnificenza. Stabili dunque di per- 
dere ad un tempo Asiatico e Poppea, e ne 
commise P accusa a Suilio, del quale abbia- 
mo parlato, e di cui faremo sovente menzio- 
ne in progresso ; avvocato più celebre per in- 
gegno, che per probità. Gli diede per com- 
pagno Sosibio, a cui era addossata 1’ educa- 
zione di Britannico. Questo astuto Greco, fin- 
gendo un gran zelo per la persona dell’impe- 
ratore, gli insinuò:,, che la potenza, e le 
„ grandi ricchezze degli uomini privati era- 
» no pericolose pel principe : che Asiatico 
„ era stato il principale autore della morte 
>, di Cajo, e tanto ardito che 1’ avea confes- 
„ sato, e se n’era gloriato in piena assemblea 
„ del popolo romano : che essendosi per tal 
„ mezzo acquistato un gran nome nella cit- 
„ tà, e veggendo la sua fama sparsa per le 
„ provincie, si disponeva ad andare a solle- 
„ citare le armate di Germania: eh’ essendo 
» nato a Vienna, ed essendo consanguineo 
» de’ più chiari personaggi della Gallia, non 
,, durerebbe fatica a sollevare delle nazioni 
99 dal cui sangue era uscito ”. 

Claudio era credulo all’ eccesso, tostoch# 
se gli mostrava 1* ombra del pericolo. Quin- 
di fa partire senz’ altra disamina Cv.spino 
prefetto del pretorio con un distaccamento 
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delle guardie, come se si trattasse di estin- 
guere una guerra nascente. Asiatico, eh’ era 
attualmente a Baja nella Campania, vien 
preso, caricato di catene, condotto a Roma, 
e gli si forma tosto il processo non in sena- 
to, ma nella camera ai Claudio, alla presen- 
za di Messalina. 

Suilio, eli’ era l’ accusatore, aggravò Asia- 
tico di aver corrotto alcuni soldati con dana- 
ro, e con altri mezzi ancora più malvagi. Gli 
rinfacciò inoltre un adultero commercio con 
Foppea, e certi disordini che fann’ onta alla 
natura. Asiatico, eh’ era uomo di spirito e di 
coraggio, si difese con tal forza, che Claudio 
restò tutto commosso, e Messalina medesima 
non potè ritenere le lagrime. Ma questa non 
era in lei se non una macchinale impressio- 
ne, la quale non le cangiava punto il cuore. 
Uscendo per andare ad asciugarsi gli occhi, 
raccomandò a Vitellio di non lasciare fuggir 
1» accusato. 

Frattanto l’accusa si distruggeva di per 
se stessa. Asiatico domandò, eli e con lui si 
ponesse a confronto alcuno di quei soldati, 
di cui gli s’imputava di aver corrotto la fe- 
deltà. Àie fu presentato uno, il quale punto 
non lo conosceva, e che era stato soltanto 
avvertito che Asiatico era calvo. Questo falso 
testimonio, interrogato se lo conosceva, rispo- 
se che si; e per provarlo indicò un astante, eh’ 
ei prendeva per Asiatico, perchè anche quegli 
avea la testa calva. Tutti risero dell’errore: 
Claudio medesimo ne comprese la conse- 
guenza, ed inclinava ad assolvere 1’ accusato. 
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Viteflio impedì l’ effetto di sì buona di- 
sposizione con una orribile perlidia. Prenden- 
do un tuono dolce, versando anche qualche 
lagrima, disse che Asiatico era stato sempre 
suo amico, e che avevano insieme corteggia- 
to Antonia madre dell" imperatore. Rammen- 
tò i servigi prestati dall’accusato alla repub- 
blica, il suo valore nella guerra contra i Bre- 
toni, e tutti gli altri motivi che parlavano in 
suo favore; e conchiuse che gli si lasciasse la 
libertà di scegliere qual genere di morte più 
gii piacesse. Claudio seguiva tanto stolida- 
mente le insinuazioni di coloro, da cui era av- 
vezzo a lasciarsi reggere, che fu dello stesso 
parere, credendo di Fare un atto di clemenza. 

Dione riferisce la cosa con qualche di- 
versità. Dice, che Vitellio si finse incaricato 
da Asiatico di chiedere la libertà di scegliersi 
la morie, e che Claudio, credendolo, riguar- 
dò la domanda dell’ accusato come la con- 
fessione del suo delitto. Quelli che troveran- 
no più verisimile questa maniera di raccon- 
tare il fatto possono contentarsene : ma io te- 
mo non sia una spiegazione imaginata da al- 
cuno, che non comprese fino a qual eccesso 
rimbecillilàinsiupidisse lo spirito di Claudio. 

Checché ne sia. Asiatico mori con una 
costanza che non degenerò dalla passata sua 
gloria. Esortandolo gli amici di andare alla 
morte per una strada lenta e dolce, coll’ a- 
steriersi dagli alimenti, rispose eh’ era loro 
obbligato di queslo ultimo contrassegno di 
benevolenza, ma che li pregava a dispensario 
dal seguire i loro consigli, e dopo aver 
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fatto ì suoi consueti esercizj, dopo aver pre- 
so il baglio e pranzato lietamente, si fece 
aprir le vene, senza uscire in lamenti; se non 
die osservò, che sarebbe stato per lui più 
onorevole di perire o per gli artifici di Ti- 
berio, o per l’impetuoso furore di Cajo, che 
per la frode di una femmina, e la lingua im- 
pura di Vitellio. Prima dell’operazione volle 
vedere il rogo, sopra il quale doveva essere 
abbruciato il suo corpo, e lo fece trasportare 
in altro luogo, onde il vapore del fuoco non 
danneggiasse gli alberi : tanto fu tranquillo 
negli estremi suoi momenti, non sapendo eh’ 
era per cadere nelle mani di un Dio sdegna- 
to, dalla cui vendetta non 1’ avrebbe liberato 
il suo orgoglio. 

Mentre si giudicava Asiatico nella came- 
ra di Claudio, Messalina era uscita, siccome 
ho detto. Ella aveva una somma premura di 
liberarsi da Poppea, e per mezzo di manda* 
tarj le ispirò tale spavento della prigione, 
eli’ ella determinossi ad una morte volonta- 
ria. Tutto ciò avvenne senza che Claudio 
ne avesse alcun sentore: cosicché pochi gior- 
ni dopo, veggendo alla sua tavola Scipione 
marito di Poppea, gli dimandò perchè non 
avesse condotto con seco la moglie: e Sci- 
pione rispose, eh" era morta. 

Due fratelli, cavalieri romani de’ piu di- 
stinti, furono ancor essi involti in questo af- 
fare per aver permesso che Mnestere e Pop- 
pea si abboccassero insieme nella loro casa. 
Questo era il loro delitto. Ma Suilio gli accusò 
in senato per un sogno, che uno di loia 
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aveva avuto, e ch’essi aveano interpretato co- 
me annunziatore di pubbliche sventure, o 
della vicina morte del principe. Furono con- 
dannati : ed all’ oppòsto coloro che aveano 
servito Messalina in questo intrigo, ricevette- 
ro delle ricompense. Fu conceduta al pre- 
fetto del pretorio Crispino una gratificazione 
di un milione e cinquecento mila sesterzi 
( centottantasette mila e cinquecento lire), e 
gli ornamenti della pretura. Viteliio fece dare 
a Sosibio un milione di sesterzj(cento venticin- 
que mila lire), come ad un suddito utile alla 
repubblica per le lezioni, che dava a Britanni- 
co, e pei consigli co’quali ajutava l'imperatore. 

Scipione marito di Poppea era presente 
a questa diliberazione del senato, e costretto 
a parlare alla sua volta, si trasse d’impaccio 
da uomo di spirito. „ Mi è forza, diss’egli, 
,, pensare come tutti gli altri intorno alle col- 
„ pe di Poppea. Quindi voi potete supporre 
„ eh’ io dica ciò ebe tutti gli altri ( 1 ) ”. 

Suilio, a cui era senza dubbio toccata una 
parte dello spoglio di Asiatico, adescato dal 
guadagno, con avida crudeltà si diede al me- 
stiere di accusatore, ed ebbe parecchi imita- 
tori della sua audacia : perciocché sotto un 
principe che aveva la passione di giudicare, 
che appropriava a se stesso tutta 1’ autorità 
delle leggi e de’ magistrati, P occasione non 
poteva essere più bel’a per coloro che cerca- 
vano di arricchirsi a spese degl’ infelici. Gli 
avvocati senza rossore trafficavano le loro 

(i) Qr/i/m idem de aJmissis Poppane semine i 
quoti omnes, pulale me idem dicere quod omrtcs • 





clientele, e la loro perfidia era esposta alla 
vendita, dice Tacito (1), come le merci al- 
P incanto. Ciò evidentemente si scorge dalla 
tragica avventura di un illustre cavaliere ro- 
mano, il quale dopo aver dato quattrocen- 
to mila sesterzj ( cinquantamila lire) a Sui- 
lio, avendo saputo eh 5 ei lo tradiva, e che se 
Ja intendeva colla parte avversaria, andò ad 
uccidersi nella casa del suo infedele avvocato. 

Il romore di tale avvenimento diede mo- 
tivo alle querele, che furono portate al sena- 
to da C. Silio console designalo, e nimico per- 
sonale di Suilio. Dietro le di lui rimostranze 
i senatori quasi per acclamazione domanda- 
no, che sia richiamata in vigore la legge Cin- 
cia, fatta anticamente per vietare agli avvo- 
cati di ricevere nè danaro, nè regali dalle 
loro parti ; e poscia rinnovata da Augusto 
< [Dio . I. 54.). (Quelli che si sentivano interes- 
sati nella cosa, opponevansi al voto del sena- 
to. Ma Silio insistè con forza, citando gli e- 
sempi degli antichi oratori, che avevano ri- 
guardato la gloria presso l’età future come 
il solo premio degno del loro talento. „ Se 
„ ci allontaniamo da questa massima, aggiun- 
„ geva egli, l’eloquenza, la prima fra le bel- 
„ le arti, si avvilisce per un ministero che di- 
„ venta sordido. La stessa fedeltà soggiace al 
„ pericolo di lasciarsi sedurre, quando alcu- 
„ no si faccia a considerare la grandezza dei 
„ guadagni , Senzachè se i processi non 

( 1 ) Nec quidquam publicae mercis ta.m venate 
futi, quam advocatorum perfidia. Tac- Ann* 1. i». c. £. 
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,, recheranno alcun lucro, il loro numero sce- 
„ mera, mentre adesso si fomentano le ini- 
,, micizie, si moltiplicano le accuse, gli odj, 
,, le ingiurie, affinché siccome le malattie ar- 
„ ricclnscono i medici, cosi le cavillazoni de! 
„ foro arricchiscano gli avvocati. Ch’ eglino 
„ si propongano per modelli Pollione, Messa- 
„ la, od anche Arrunzio, ed Esernino, la cui 
„ memoria è più recente, e che sono perve- 
„ nuti al più alto grado di gloria e di onore 
coll’ integrità della vita, e con unaeloquen- 
u ’ i ~ da alcu- 
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„ za, che non s’ è Lasciata infettar 
„ na macchia d’ interesse 


Questo veemente discorso rapiva tutti i 
voti, e già il senato era per decretare, che 
coloro i quali avevano ricevuto denaro da’ lo- 
ro clienti, fossero puniti come concussionarj. 
Allora Sodio, Cossuziano Capitone, che gli 
rassomigliava, e di cui parleremo a suo luo- 
go, ed altri ancora, i quali trovandosi nello 
stesso caso vedevano, che non si trattava per 
essi di essere sottoposti ad un esame, poiché 
il fatto era notorio ed indubitato, ma che ai 
era sul punto di pronunziare la loro condan- 
na, si avvicinano a Claudio, che era presen* 
te, e gli chiedono grazia per lo passato. Egli 
fa loro col capo un segno favorevole, senza 
aggiunger parola . Fatti arditi da quel con- 
trassegno di protezione , alzando la voce : 
„ ehi di noi, di con eglino, ha orgoglio bastante 
,, per aspirare all" im mortalità ? Noi offriamo 
„ a’ cittadini un soccorso necessario, onde i 
„ deboli non sieno , per mancanza di pa- 
„ troeinatori , oppressi dai più potenti. Ma 
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l’eloquenza non si acquista senza dispendio, 
„ Noi lasciamo la cura de’ nostri affari per 
,, attendere agli altrui. Varie sono le strade, 
,, per cui può 1 ’ uom procacciarsi un’ onesta 
„ fortuna, il servigio delle armi, e la cura di 
„ far fruttare le sue terre. Ma nessuno s’ im- 
„ pegna in una professione, se non ispera di 
„ ritraine qualche frutto. A Pollione e Messa- 
„ la. arricchiti dalle guerre civili, ed anche 
„ agli Esernini e agli Arrunzj eredi di gran- 
di facoltà lasciate ad essi da’ loro maggio- 
„ ri, niente costò il professare sentimenti nò- 
„ bili ed elevati. Se volessimo addurre esem- 


„ pi contrarj, quanto Clodio e Curione si face- 
„ vano eglino pagare per le loro aringhe ? 
,, Noi siamo senatori di un grado mediocre, 
,, i quali in mezzo alla tranquillità di cui go- 
„de la repubblica, d’altro non viviamo che del- 
„ le arti utili nella pace. Seaglistudj si tolgano 
,, i proventi, gli studj medesimi periranno ”. 

Questo partito, comunque men decoroso, 
a Claudio non parve privo di ben fondate ra- 
gioni. Fu presa la via di mezzo. Fu stabilita, 
che sarebbe permesso agli avvocati di riceve- 
re fino a dieci mila sesterzi (mille dugencìn- 
quanta lire): ma che pel soprappiù sarebbe- 
ro giudicati rei. di concussione. Questo rego- 
lamento passò in legge. Nondimeno gli ora- 
tori illustri conservarono, come apparisce 
dall’ esempio di Plinio il giovane , 1’ antica 
nobiltà della loro professione, esercitandola 
gratuitamente. Quintiliano (Instit. Or. h la. 


c. 7 . ) ha trattato la questione, ed esamina- 
ta se sia permesso agli avvocati ritrarre u» 
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tributo dal loro ministero. Ei si spiega intorno 
a ciò d’ una maniera sì giudiziosa, che secon- 
do T osservazione di Rollin (Tratt. degli stu- 
dj t. 1 , 3. delC eloquenza del foro art. 5.), 

i suoi principi devono servir di norma, anche 
dove 1’ uso è diverso. 

Quest’ anno, eh’ è il settecento novantot- 
to di Roma , secondo il calcolo di Catone 
che noi seguiamo, era 1’ ottocento, se ci at- 
tenghiamo a Varrone intorno alla data della 
fondazione della città : ed i Romani allora 
numeravano gli anni in tal maniera (ì). Que- 
sto era dunque l’ anno dei giuochi secolari, 
supponendo che dovessero celebrarsi ogni 
cent’ anni. Augusto aveva seguito un altro si- 
stema, il quale formava il secolo di cento die- 
ci anni ; e per conseguenza aveva dato i giuo- 
chi secolari nell’anno di Roma settecento e 
trentacinque. Claudio non si credette obbligato 
ad osservare in ciò siccome una legare 1’ e- 
sempio di Augusto. Desideroso di vender ca« 
lebre ed illustre il suo regno colla solennità 
di quella festa, preferì la maniera comune di 

(i) Si si chiede perchè non seguiamo una ma* 
n ; era di coniare gli anni di Roma , la quale ha pre- 
v liuto presso i Romani, risponderemo che T. Liuto, 
il quale ha servito di guida a Rollin ne' principi ^ e . 
la storia delia rep. rom. sembrò ad abili cronologi 
seguace delf opinione di Catone, e nei tempi sui qua- 
li cadono le incertezze e gl' imbarazzi della cronolo- 
gìa romana, la quale non è ben chiara se non dopo 
la guerra di Pirro, questo sistema è più facile « 
meglio connesso. Dopo averlo adottalo nna volta, fa 
sempre necessario seguirlo : e due anni di differenze 
paco importano in una durala sì lunga corri è quello 
di Roma. 
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contare il secolo, e celebrò in quest’ anno i 
giuochi secolari ( Tac. I. il. Ann. c. n. 
Suet. in Claud. c. n.J. 

Ne derivò nondimeno un non so che di 
ridicolo nell’ invito che .si fece a que’ giuo- 
chi. La forinola prescritta chiamava i cittadi- 
ni ad una festa, che nessuno di essi aveva 
inai veduta, nè vedrebbe mai più. Ora non 
erano passati più di settanta quattro anni do- 
po i giuochi di Augusto, cosicché parecchi di 
coloro, che allora vivevano, gli aveano vedu- 
ti, e il comico Stefanione aveva rappresenta- 
to negli uni e negli altri (Plin. I 7. c. 48.). 

Claudio non fece alcun caso di questa 
considerazione: tanto gli sembrava una bella 
cosa il dare de’ giuochi secolari. Vedremo 
Domiziano pensare e adoperare nella stessa 
maniera, e ripetere la stessa assurdità. I giuo- 
chi e gli spettacoli erano un oggetto di som- 
ma importanza pei Romani. Il popolo n’ era 
farnetico, ed i principi se ne servivano come 
di un mezzo politico per trastullare i cittadi- , 
ni, e distrarli dal pensare a cose serie che in- 
gelosire potessero il governo. Claudio duran- 
te il suo regno ne diede molli di ogni spe- 
cie, più al certo per inclinazione, che per og- 
getti politici, de’ quali era poco capace. 

Ne’ giuochi secolari da lui celebrati, fra 
gli spettacoli, che accompagnarono la festa, 
vi fu quello della corsa trojana eseguito dai 
giovani della più cospicua nobiltà di Roma. 
Britannico vi comparve insieme con L. Do- 
mizio, che appena adottalo da Claudio rice- 
vette il nome di Nerone ( Tac .). Fra que’ due 

Crev. T. r. 8 
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giovani principi il favor popolare si dichiarò 
per l’ ultimo. Egli era il solo maschio, che 
restasse della posterità di Germanico, la cui 
memoria era cara tuttavia al popolo romano. 
Spacciavansi intorno a lui alcune favole, le 
«piali avendo del mirabile, erano opportune 
a conciliargli la venerazione di una credula 
moltitudine; dicevasi ch’era stato custodito 
da dragoni nella sua infanzia. Sua madre A- 
grippina, di cui Messalina aveva già fatto pe- 
rire la sorella, e che trovavasi esposta allo 
stesso pericolo, à tutti sembrava degna di 
compassione. Messalina s’ accorse di questi 
sentimenti, e nient’ altro la rattenne dal per- 
dere colei che le dava ombra, se non che il 
nuovo amore che aveva concepnto pel più 
bel giovane che vi fosse fra i nobili di Ito- 
ma, Silio console designato, da noi poc’anzi 
nominato, e liglio di quel Silio sagrificato da 
Tiberio all’odio che portava alla famiglia di 
Germanico. 

Questo non era amore , ma furore ; e 
questo solo oggetto, occupando tutto lo spi- 
rito e tutto il cuore di Messalina, allontanava 
da lei qualunque altro pensiero. Ella costrin- 
se prima 1’ amante a ripudiare la moglie Giu- 
nia Silana, ch’era della primaria nobiltà, 
ond’ esserne la sola posseditrice. Silio com- 
prendeva la grandezza del delitto e del peri- 
colo, ma la sua perdita era inevitabile se re- 
sisteva. Non disperava di sfuggire all’imbecil- 
lità di Claudio; si vedeva ricolmato di onori 
e di ricchezze : e per un deplorabile acce- 
camento, anziché morire generosamente, e 
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portar seco alla tomba la gloria dell’innocenza, 
rimettevasi per 1’ avvenire alla fortuna, e go- 
deva intanto del presente (T). Messalina ado- 
perava senza alcuna circospezione : ella anda- 
va con numeroso corteggio in casa di Silio: 
lo accompagnava quando compariva in pub- 
blico : faceva piovere sopra di lui le dignità 
e le grazie finalmente , come in caparra 
della rivoluzione che andavasi già preparan- 
do, gli schiavi del principe, i suoi liberti, i 
suoi mobili e i suoi equipaggi vedevansi pres- 
so il corruttore di sua moglie. Tali eccessi sem- 
brano incredibili ,• ma questi non sono che 
T abbozzo di quelli che avremo a raccontare 
nell’ anno seguente, e che cagionarono la ca- 
tastrofe. 

Intanto Claudio attendeva alle funzioni 


della censura. Represse con severi editti la 
licenza, che il popolo s’ era presa al teatro di 
offendere con ingiuriosi schiamazzi alcune il- 
lustri matrone, e Pomponio uomo consolare, 
e celebre autore di tragedie. Fece una legge 
contro le prestanze usurarie fatte ai figli di 
famiglia in aspettazione della morte de’ lorò 
genitori. Fece procedere i lavori intorno ai 
suoi acquedotti. Rivolse anche le sue cure ad 
un oggetto più degno di un grammatico che - 
di un principe. Aveva composto inaddietro 
una dissertazione per provare che nell’ alfa- 
beto romano mancavano tr« caratteri ( Tac . 


( 1 ) Nepne S /iris Jlngitiì aut periculi riescivi eralt 
sed certo si ah n nere t exitio, et nonnulla fallendi spe, 
sinnil magni'- proemili, opperiri Jutura, et praesenti- 
bus fruì prò solatìo habel/at, Tac. 1 . *»• c. 12. 
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/.li. Ann. c. io. et ibi Lìps. Suet. in Ciati J. 
c. Volle coll’ imperiale sua autorità in- 
trodurne T uso , e di fatto furono, durante il 
suo regno, impiegati ne’ pubblici monumen- 
ti : dopo la sua morte andarono talmente in 
.dimenticanza, che non se ne conoscono se 
non due con certezza , il digamma eolico , 
che corrisponde al nostro ve, o v consonante; 
e 1’ antisigma, che facea le veci del p e del 
.s congiunti insieme: il terzo è ignoto. 

Gli affari stranieri ci offrono in quest’ an- 
no un interessantissimo soggetto. Vi furono 
parecchi movimenti dalla parte dell 5 Asia e 
dell’ O riente : ve ne furono anche in Germa- 
nia. Siccome le turbolenze dell’ Oriente for- 
mano una serie di avvenimenti, che riempio- 
no molli anni, mi riserbo a farne altrove un 
racconto, ilquale riunisca insieme ogni cosa. 
Ciò che avvenne in Germania è più sconnesso. 

I Cherusci avevano perduto nelle loro in- 
testine divisioni quasi tutta la loro nobiltà : 
nè ad essi altro restava che un rampollo del- 
la famiglia reale, il quale era in Roma (Tac. 
I. \i. A un. c i6.). Egli addomandavasi Italo 
figlio di Flavio ( 1 ), e per conseguenza nipote 
di Arminio : per parte di sua madre aveva 
per avolo Catumero. capo della nazione dei 
Catti. Ad una nascita tanto illustre accoppia- 
va le qualità personali: giovane, bello di a- 
spetto, di statura vantaggiosa, ed istruito in 
lutti gli esercizj militari si dei Romani come 
dei Germani. Avendolo i Cherusci chiesto per 
re, Claudio gli fece molti regali, gli diede 

(0 Fedi T-Jtn. LI. I- ir. II. p. 8. 
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■una guardia, e lo esortò nel congedarlo a far 
rifiorire la gloria de’ suoi antenati. « Tu sei 
it il primo, gli disse, il quale nato a Roma, 
ì-i ed allevato fra noi, non come ostaggio, ma 
« come cittadino (i) vada a prender posses- 
n so di un regno straniero 

Sul principio riusci ad Italo ogni cosa. 
Siccome non aveva potuto prendere veruna, 
parte nelle fazioni, eoe dividevano i Cheru- 
sci, cosi dimostrandosi eguale verso di tutti, 
a tutti egualmente piaceva. Frammischiava 
nella sua condotta i costumi romani a quel- 
li della sua nazione ; da una parte la dolcez- 
za e la moderazione lo preservavano dal 
farsi de’ nimici : e dall’ altra gli eccessi del- 
la tavola, e le dissolutezze lo rendevano gra- 
dito ai barbari. Quindi la sua corte era nu- 
merosa, e la sua fama cominciava a spar- 
gersi molto da lungi. 

Coloro, che s’ erano distinti nelle fazioni 
cominciarono a temere di essersi dato un pa- 
dx-one. Si ritirano presso i popoli vicini, e gli 
animano con declamazioni contro Italo. „La 
,, Germania, dicevan essi, perde la sua li- 
„ berta, e si stabilisce fra noi il dominio ro- 
,, mano. E che ? non v* era dunque alcuno 
„ fra i nativi Germani , il quale potesse oc- 
„ cupare il primo posto, e bisognava andar 
„ a cercare il figlio del traditoi-e Flavio per 
„ innalzarlo sopra di noi ? Invano si vuole 
,, attribuirgli ad onore la sua parentela con 

(1) Flavio suo padre era certamente cittadino , 
(B forse cavaliere romano. 
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„ Ai minio (1). Qi and' anche fosse suo Pgiio, 
„ e non solamente suo nipote, allevato fra i 
,, nostri ninnici, corrotto da una educazione 
„ servile, da costumi stranieri, che non dc- 
,, vremmo temere da lui? Ma se ha ereditalo 
„ i sentimenti paterni, nessuno ha ccmbattu- 
„ to più ostinatamente di suo padre centro 
„ la patria e contro gli dei penali dei Gtr- 
,, mani **. 

Con questi discorsi commossero gli ani- 
mi, e radunarono grandi forze. Itolo aveva 
dal suo canto un partito considerabile, e i 
suoi amici rappresentavano eh’ ei non s’ era 
stabilito sul trono colla violenza, ma che vi 
era stato chiamato dalla scelta della nazione. 
„ Egli ha, dicevano, il vantaggio della nobil- 
,, tà : sperimentate la sua virtù, e vedete se 
„ sia degno di Arminio suo zio, e di Catu- 
„ mero suo avo. Egli nemmeno ha motivo di 
„ arrossire di suo padre. Flavio crasi inope* 
„ guato co’ Romani col consenso di tutti i 
„ suoi compatriota. Gli si deve forse ascrive* 
„ re a colpa di non aver voluto violare i suoi 
„ impegni ? Invano alcuni furibondi fanno 
„ risonare altamente il nome di libertà, men- 
„ tre vili e spregevoli nella loro personale con- 
,, dotta, dannosa al ben pubblico, fondano 
„ ogni loro speranza nella discordia ”. 

I due parliti vennero alle mani, e il re 
rimase, vincitore in una gran battaglia. Ma 

( 1 ) Mi allontano un poco dal lesto di Tacilo p tf 
alcune ragioni che sarebbero troppo lunghe ad espor- 
si, e delle quali la maggior parte de' miei lettori t> un 
hanno bisogno. 
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lo corruppe là buona fortuna; abbandonossi 
all' orgoglio ed alla crudeltà , e scacciato 
da’ suoi, ristabilito dalle armi dei Lombardi, 
si rendeva funesto ai Cberusci non meno 
colle sue prosperità, che colle sue disgrazie. 

I Romani non presero parte a que’ mo- 
vimenti, e lasciarono i Cberusci nelle loro 
divisioni, seguendo la politica di Tiberio : ma 
non poterono trascurare le scorrerie, che fa- 
cevano i Caucbi nella Germania inferiore 
( Tac . I. il. Ann. c. 18.). Questi popoli si e- 
rano inorgogliti alla nuova della morte di 
Sanquinio Massimo, cbe lasciava le legioni 
del basso Reno senza capitano, e diedero o- 
reccbio alle sollecitazioni di Gannasco , il 
quale (1) Caninefate di nazione, ed avendo 
servito per lungo tempo i Romani come ausi- 
liario, gli aveva poi abbandonati, e raunando 
piccoli bastimenti leggieri faceva frequenti 
sbarelli soprale coste abitale dai Galli, eh’ ei 
sapeva esser ricchi e dalla lunga pace ammol- 
liti. 


Queste ruberie non durarono che fino al- 
1 ’ arrivo del successore di Sanquinio. Questi 
fu il famoso Corbulone, cbe non s’ era fatto 
conoscere con mollo buone qualità sotto . Ti- 
berio e sotto Cajo, ma eh’ era un grand’ uo- 
mo di guerra, ed a cui forse non mancò, per 
uguagliare le imprese de’ più illustri capita- 
ni romani, che 1 esser vissuto in un tempo, 
in cui i talenti osassero di manifestarsi. INo» 


(i) I Caninefali occupavano una porle deir ìsola > 
abitala dai Baiavi. 
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si tosto egli arrivò nella sua provincia, che 
avendo fatto discendere giù pel Reno le sue 
.triremi, e mandato delle barche per i laghi 
e i canali, che non avevano acqua bastante 
per portare i bastimenti grandi, diede la cac- 
cia ai vascelli nimici. li prese o li gettò a fon- 
do, e in un attimo ristabili la tranquillità e 
la sicurezza delle spiaggie. 

Fu poco per lui 1’ aver ridotto Gannasco 
a non aver più ardire di comparire sul ma- 
re. Avido di gloria, progettava conquiste, e 
da uomo di grande intendimento conobbe 
che doveva dar principio dal riformare la di- 
sciplina dell’ armata. I soldati romani non 
conoscevano più le operazioni, e le fatiche 
della guerra. Amavano, come i barbari, le 
scorrerie ed i saccheggi. Corbulone richiamò 
in vigore tutta la severità delle antiche leg- 
gi militari. Volle che nessuno si sbandasse 
nel marciare , nè combattesse senza prima 
averne ricevuto l’ ordine ; che il soldato dei 
corpi di guardia o di sentinella in tutte le 
f unzioni del giorno e della notte fosse sempre 
armato, e si narra che ne punisse due di 
morte, perchè scavavano un fosso l’uno sen- 
za spada, e l’ altro con un pugnale in vece 
di spada. Tacito osserva, che un tale rigore 
sarebbe soverchio, e che verisimilmente que- 
sti fatti sono alterati. Ma si può conchiudere, 
die’ egli, che un generale che passava per tan- 
to severo rispetto alle colpe leggere, portava 
la sua attenzione molto lungi, ed era ineso- 
rabile nelle grandi (ì). 

(t)Quae nimia, et incerium an falso ìacta celaucta , 
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Il ristabilimento della disciplina produs- 
se il suo effetto : accrebbe il coraggio delle 
legioni romane, e gl’ inimici divennero meno 
beri. (Quindi i Frisoni, i quali da circa venti an- 
ni (1), che s’erano ribellati, ed avevano ripor- 
tati diversi vantaggi sopra L. Apronio, erano 
sempre in armi, o mal soggiogati, furono al- 
lora sottomessi, e, dati alcuni ostaggi-, si rin- 
chiusero dentro il paese che Corbulone asse- 
gnò loro per abitazione. Egli prescrisse ad 
essi una forma di governo, diede loro delle leg- 
gi, un senato, de Y magistrati: e per tenerli piu 
sicuramente in freno, eresse in mezzo di loro 
una fortezza , nella quale mise una guarni- 
gione. 

Attaccò poi Gannasco, ma per sorpresa e 
con imboscate. Ei riguardandolo come un de- 
sertore e un traditore, si credea permesso 
l’inganno contro di lui. E vi riuscì : Ganna- 
sco fu assassinato, e la sua morte infiammò di 
ardore i Cauchi. Quest’ era ciò che brama- 
va Corbulone, ed ei nodriva con attenzione 

S uesti semi di guerra: nel che era lodato 
alla maggior parte, e biasimato da’ più sen- 
sati. „ Perchè, dicevan eglino, cerca egli di 
,, sollevare nazioni nimiche ? Le disgrazie, 
„ se ne accadono, cadranno sopra la repub- 
„ blica. S’ egli è vincitore, il merito guer- 
„ riero è da temersi nella pace, e non può 


orìginem tamen a severitate ducis traxere • inlen- 
tumque et magnis delie ti.r ittexorabi/eni sciar, cui 
tantum asperitatis eliam ad versus fevia credebalur. 
(i) Tom. LI. I. FI. $. 1 . p. a3o e seg. 
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„ far a meno cT esser gravoso ad un principe 
„ indolente e infingardo (i)” . 

Questa eia a così dire una predizione , 
che assai presto si verificò. Claudio era tan- 
to lontano dal volere che si facessero nuo- 
ve imprese contro i Germani, che ordinò a 
Corbulone di ricondurre di qua dal Reno le 
legioni romane. Quando gli tu recato un tal 
ordine, quel generale già era accampato nel 
paese nimico. Un simile contrattempo fece 
nascere certamente mille pensieri nel suo 
spirito. Egli temevaia gelosia dell’ imperato- 
re, il dispregio dei barbari, e i motteggi de- 
gli alleati. Ma perfettamente padrone di se 
medesimo, non disse che questa sola parola: 
Oli quanto la sorte degli antichi generali ro- 
mani era felice e degna d'invidia ! e imman- 
tinente diede il segnale della ritirata (x). 

Ma per non lasciare il soldato ozioso, fe- 
ce che si occupasse a scavare un canale fra 
il Reno e la Mosa, in uno spazio di ventitré 
miglia per rimediare alle straordinarie escre- 
scenze dell’ Oceano, e perchè servisse in tal 
caso a scaricare le acque, e liberasse il pae- 
se dalla inondazione. Cellario, giusta l’opinio- 
ne di Cluverio, pensa che questo canale sia 
quello che comincia a Leyden, passa a Delft, 

(i) Ut Insta apurl plerosquc , ila npud quosdam 
sinistra fama. „ Cur kostem concilili Adversa in rem - 
publicam casura : sin prospere, egisset , formidolosum 
paci viram insigne ni, et ignavo principi praegravem ”. 

(a ) lite re subita, quamquam multa simul offunderen - 
tur, metus ex imperatore , comemptio ex barbaris , lu- 
dibrium apud sqcìos, nikit aliud prolocutus,quam ,, ben- 
tos quondam duces ruma nasi ” signum receplui dedii . 
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quindi a Maesland, c si congiunge alla Musa 
nel villaggio di Sluys ( .). 

Claudio accordò a Corbulone gli orna- 
menti del trionfo, quantunque gli avesse tol- 
to i mezzi di meritarli. 

Poco dopo conferì lo stess’ onore a Cur- 
zio Rufo, il quale è da credersi che coman- 
dasse nell’ alta Germania, e le cui imprese 
consistono nell' avere aperta una miniera di 
argentone! territorio di Maniaco (Mar/jourg) . 
La fatica fu grande, e il provento assai me- 
diocre. La miniera fu tosto abbandonata. 

I generali si avvezzavano a stancare in tal 
guisa i soldati con fatiche sovente penose, e 
senza gloria, per aver occasione di chiedere 
gli ornamenti del trionfo, che Claudio, come 
abbiamo detto, concedeva con estrema faci- 
lità. Ciò diede motivo ad una. lettera, la qua- 
le corse come composta a nome delle arma- 
te, con cui P imperatore era supplicato di o- 
norare anticipatamente cogli ornamenti del 
trionfo coloro a’ quali doveva dare il coman- 
do delle legioni (Suet. in Claud. c. 2/f.). 

Giusto Lipsie e il presidente Brisson 
hanno pensato, che questo Curzio 'Rufo, di 
cui abbiam’ ora parlato, sia il nostro Quinto 
Curzio, autore d’ una elegante storia di Ales- 
sandro, tanto celebre presso di noi quanto è 
stata ignota a tutta V antichità ( Lips . ad Tac. 
/.11. Ann. c. 21. Barn. Briss. de regno Pars. 


( 1 ) Richio nelle sue noie si oppone con forza a 
tale opinione . lo ne lascio la discussione ai geo~ 
S ra fi • 
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/. ì.J. La loro congettura ha qualche verisi- 
miglianza, ed un passo del decimo libro di 
Quinto Curzitf sembra dinotaremanifestamen- 
te le turbolenze, che succedettero alla morte 
di Caligola, e la tranquillità restituita dall’ in- 
nalzamento di Claudio all’ imperio. Convie- 
ne non pertanto confessare, eh’ è una cosa 
sorprendente che Tacito, e Plinio il giovane, 
i quali narrano tante minuzie intorno alle av- 
venture della persona, non abbiano detto una 
sola parola dell’ opera (1). Checché ne sia, 
ecco ciò che gli scrittori ci dicono della for- 
tuna di Curzio Rufo, la quale, singolare per 
se medesima , è stata anche abbellita con 
meraviglie, e con favole. 

Era di nascita vilissima : alcuni gli dan- 
no per padre un gladiatore. Tacito (l 11. 
Ann. e. ai. et Plin. ep. 27. 1. 7.) ci lascia in- 
torno a ciò nell’ incertezza, non volendo dire 
nulla di falso, e vergognandosi, come dichia- 
ra, di rapportare il vero . Avendo Curzio 
nella sua gioventù contratto amicizia con un 
questore, al quale nella distribuzione delle 
Provincie era toccata l’Africa*, portòssi in A- 
drumeta. Colà mentre passeggiava solo per i 

. (1) Porti! scrittori dell’ antichità hanno dato tan- 
ti motivi a discussioni sull’ epoca precisa in che vis- 
sero, quanti ne ha dati lo storico Curzio. Chi lo po- 
ne a* tempi di Augusto, ehi a quelli di Costantino 
il Grande, chi non vuole che abbia mai esistito, ed 
asserisce che la storia .che gli si attribuisce è fat- 
tura di qualche scrittore de’ secoli testé decorsi. Ciò 
però è confutato da parecchi codici di questa storia 
che accusano una remota antichità- Veggasi a questo 
proposito la storia letteraria del' Tiraboschi 1 . 1. (IV. 

£. r.). 
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vasti portici nel maggior calore del giorno, 
gli apparve improvvisamente dinanzi un fan- 
tasma più grande del naturale, e che aveva 
la figura di donna, il quale gli disse : tu ver- 
rai a governare questa provincia come pro- 
console , e vi morrai. INulla era più lontano 
dal pensiero di Curzio, che una tanto subli- 
me fortuna. Ma un prodigio innalza il corag- 
gio. Ritornato a Roma, assistito per una par- 
te da uno spirito assai vivace, e per 1 ’ altra 
dalle liberalità de’ suoi amici, ottenne prima 
la questura, indi pervenne a farsi nominare 
pretore da Tiberio fra i candidali della pri- 
ma nobiltà. Tiberio coperse l’oscurità, o anche 
F ignominia della nascita di lui con un giro 
di parole. Io considero, disse egli (i), Cur- 
zio come figlio della fortuna. Sembra che 
egli da lungo, tempo aspettasse il consolato : 
ma lo meritava poco, secondo il ritratto che 
ne fa Tacito (2 ), il quale lo dipinge come un 
odioso adulatore de’ potenti, arrogante co’ de- 
boli, e diflicile cogli eguali. IVondimeno vi 
giunse: fu dece rato , come Ì10 detto,- degli or- 
namenti del trionfo: ed affinchè niente man- 
casse all’ intiero compimento della predizio- 
ne, gli toccò in sorte il proconsolato dell’ \- 
frica. Ma quando arrivò in ^artagine ricom- 
parvegli lo stesso fantasma : e tra non moko 
soprappreso da una malattia, la quale non 
sembrò pericolosa a. veruno de’ circostanti. 


(1) Curtius Iìttjiis videtur rutili ex se nalus . 

(a) Adversus superiores tristi adulaliutte , ario- 
gans minoribus , intcr putts diffeiis. 
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egli giudicolla mortale, e 1’ avvenimento re- 
rilicò il suo pronostico. 

Tacito , comunque incredulo, racconta 
questo fatto seriamente. Plinio il giovane do- 
manda' ad un letterato', qual giudizio debba 
formarne. Ma noi non duriamo fatica a por- 
re il fantasma di Curzio insieme col dragone 
di Nerone, e con tante altre simili favole, 
delle quali il trasporto degli uomini pel ma- 
raviglioso ha riempiuto il mondo. 

Plauzio ritornò in quest’ anno dalla Gran 
Bretagna, ed ottenne da Claudio, come ho 
già detto, il piccolo trionfo. Il suo successo- 
re fu Ostorio Scapola, valoroso ed esperto 
guerriero, e capace di estendere le conquiste 
cominciate da quello, a cui era soltentrato 
(Dio. Toc. in A gr. c. \\). 

Claudio corso rischio di perire per un as- 
sassinamento, P intrigo e i motivi del quale 
sono sempre stati ignoti, quantunque il reo 
sia stalo, scoperto (Tue. I. n. Ann. c. aa.J. 
Fu sorpreso Cn. Novio (i), cavaliere roma- 
no, armato di pugnale fra la folla di coloro, i 
quali andavano a corteggiare V imperatore. 
Arrestalo, e sottoposto alla tortura, confessò 
il suo delitto, ma non rivelò alcun complice. 

I Romani erario tanto appassionati per 
gli spettacoli, che non cercavano se non ebe 
di moltiplicarli. Ad istanza di Dolabeìla il se- 
nato comandò, che quelli i quali in avvenire 
giungessero alla questura, fossero obbligati a 

( i ) Questo fallo ha molla relazione con ciò che 
Sveionio racconta a! n. i3. /Iella vita di Canditi, fa 
ne ho già fallo menzione. Tcui. Llll. 1. Vili- § i./».òó 
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dare a proprie spese un combattimento di 
gladiatori. Tacito ha ragione di biasimare 
questo decreto, con cui le cariche dovute al 
merito erano poste a prezzo, ed in certa ma- 
niera all’ incanto, 

Vitellio, in quest’anno censore, vide Tan- 
no seguente i suoi due li "li noli consoli, ma 
non insieme. Il maggiore, che fu poi impe- 
ratore, amministrò il consolato per i sei pri- 
mi mesi, e suo fratello gli succedette per li 
sei ultimi ( Suet . in Vit. c. 5 .J. 

An. di R. 799. di G. C.Jfi. A. Vitellio. 
L. Vipstano (1). 

La censura non era ristretta dentro i li- 
miti di un anno. Durava da principio cin- 
que anni, fu poi ridotta a diciotlomesi. Clau- 
dio e Vitellio il padre l’esercitarono almeno 
per questo spazio di tempo. Certo è, eh’ egli- 
no erano ancora censori nell’ anno in cui i 
due Vitellj furono successivamente consoli : 
e Tacito riporta le più importanti operazioni 
della censura di Claudio allo stesso anno. 

Dovevasi rendere compiuto il numero dei 
senatori, ed in tale occasione i primi, e i più 
illustri personaggi della Gallia, chiamata dai 
Romani chiomata , domandarono di esservi 
ammessi (Tac. L 11. Ann. c. 20.). Tutta la 
Gallia cisalpina godeva già da lungo tempo 
di tutti i privilegi annessi alla qualità di cit- 
tadino romano. La Gallia narboncse aveva 
ancor essa dato senatori e consoli a Roma. 

(1) Così Richio sostiene doversi leggere il nome 
di questo console, e non Vipsar.io , siccome portano 
le comuni edizioni di Tacito. 
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Anche ne' paesi soggiogati da Cesare, che so- 
no quelli di cui qui si tratta, i capi della no- 
biltà aveano ottenuto i titoli di alleati di Ro- 
ma, e di cittadini romani ; ma loro mancava. 
F ingresso in senato, e per conseguenza alle 
dignità dell’impero: e appunto a ciò aspi- 
ravano con estremo ardore. 

Gli sforzi che fecero per riuscirvi, misero 
la città di Roma a remore; e furono intorno 
a ciò fatte parecchie rimostranze all’impera- 
tore. Ricevasi che F Italia non era talmente 
spoglia di sudditi, che non potesse sommini- 
strarne un numero bastante a riempiere il se- 
nato della sua capitale. „ I nostri maggiori, 

„ di cui ci vengono con ragione citati gli e- 
„ sempi, erano tanto riservati su tal punto, 

„ che non volevano alcun senatore, il quale 
„ non fosse del sangue romano. È dunque 
„ poco . che i popoli della Gallia traspada- 
„ na, che i Veneti e gl’ Insubri siensi sforzati 
d’entrare in senato:' E non saremo contenti 
,, se non si giunga ad introdurvi una folla di 
„ stranieri, i quali ci terranno in certa ma- 
„ niera cattivi nel centro dell impero? Qual 
„ privilegio conserveranno ancora gli avanzi 
„ preziosi che abbiamo dell’ amica nobiltà 
,, romana? Che diverranno i senatori poveri 
„ del Lazio? Tutto sarà inondato ed assorbi- 
„ to da questi ricchi, i padri e gli avi de’ qua- 
„ li hanno tagliato a pezzi le nostre legioni, 

„ ed hanno assediato Cesare in Alisa Queste 
... sono cose recenti. Che mai sarebbe, se si 
„ richiamasse alla memoria la città messa a 
„ liamme, ed il Campidoglio attaccato da 
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questa medesima nazione? Godano in pace 
,, del nome di cittadini romani : ma rispetti- 
„ no, e non pretendano usurpare la dignità 
„ senatoria, e le preeminenze de’ magistrati 
Claudio niente fu scosso da questi discorsi, 
nè tocco da queste ragioni. Radunò il senato, 
ed ecco in qual maniera Tacito lo fa parla- 
re. „ I miei antenati, il più antico de’ quali 
„ Atta Clauso, sabino d’ origine, fu ammesso 
„ nel medesimo tempo al diritto di cittadino 
,, romano e al grado di patrizio, m’ invitava- 
„ no a governare la repubblica colle massi- 
me seguite da essi, e ad imitarli, traspor- 
,, tando qua tutto ciò che ritrovasi di buono 
,, e di eccellente in qualunque paese. Vi ha 
,, egli alcuno, 41 quale non sappia che i Giulj 
,, sono venuti da Alba, i Coruncanj da Ca- 
,, merio, i Porcj da Tusculo? e senza risalire 
,, alla più alla antichità, l’ Etruria, la Lucania, 
„ e tutta l’ Italia ci somministrano da lungo 
,, tempo de’ senatori. Noi abbiamo pur an- 
,, che dilatato i conlìni dell’Italia sino alle 
„ Alpi (ì), per incorporare allo stato, non 
„ solamente alcuni uomini privati, ma i po- 
,, poli e le nazioni. Nessuna cosa contribui- 
,, sce maggiormente a stabilire la tranquillità 
,/di cui godiamo al di dentro, e la potenza, 
,, che ci fa rispettare dallo straniero, quanto 
,, le colonie sparse per l’universo, e frammi- 
„ selliate alle migliori persone del paese, in 
„ cui sono fondale. Ci pentiamo forse di aver 

(i) Anticamente lutto quel tratto di paese , che 
chiamatasi Calda cisalpina , non era compreso nell' 
Italia. 

Creo. T. V. 9 
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„ ricevuto dalla Spagna i Balbi, e dalla Gal- 
,, lia narbonese parecchi illustri personaggi? 
„ Le loro famiglie sono restate fra di noi, e 
„ non cedono punto a noi nell’ amore per la 
„ nostra patria, eh’ è divenuta la loro pro- 
,,, pria. Che mai rovinò i Lacedemoni e gli 
„ Ateniesi, comunque avventurosi e potenti 
„ siano stati nell’ armi, fuor che la loro ri- 
„ dicola gelosia pel diritto di cittadini, la qua- 
„ le faceva che escludessero i popoli vinti, o 
„ li trattassero sempre come stranieri? All’op- 
„ posto il nostro fondatore ha dato a divede- 
v re una saggezza si grande, che sovente lo 
,, stesso giorno ha veduto un medesimo po- 
„ polo nimico e cittadino di Roma. Noi ab- 
„ biamo avuti per re degli stranieri. Non è 
„ già, come si danno a credere alcuni, una 
„ novità dei nostri giorni, F ammettere i figli 
„ de’ liberti alla magistratura ( 1 ): F antichi- 
„ tà ce ne somministra parecchi esempi. 

„ Mi si oppone, che abbiamo avuto la 
,, guerra con i Senoni. Ma i Volsci e gli Equi 
„ non hanno forse mai combattuto contro di 
„ noi ? La nostra città è stata presa dai Galli; 
„ ma noi abbiamo dato ostaggi agli Etruschi, 
„ ed i Sanniti ci hanno fatto passare sotto il 
„ giogo* In somma, rammendarne - ! tutte le 
„ nostre guerre ; non se ne troverà pur una 

( 1 ) Sve/onìo (Chìud. c. a4 ) pretende che Claudio 
in ciò prendesse abbaglia, e che abbia male interpre- 
talo la parola latina Itbeilinus, la quale al suo tem- 
po denotava un Uberto , ma che in antico significava 
un figlio di liberto Non so se al presente sia cosa fa- 
cile il giudicar questa lite, la quale aon i poi M 
grande importanza. 
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,, che sia stata terminata in minor tempo di 
„ quella che ci ha renduti padroni della Gal- 
„ lia: e. dopo la conquista, una pace conti- 
„ nua, e fedelmente osservata ci è malleva- 
„ drice della fedeltà di que’ popoli. Hanno 
„ essi adottato i nostri costumi, hanno stu- 
„ diato le nostre arti, e col mezzo dei matri- 
„ monj hanno confuso il loro sangue col no- 
„ stro. Permettiamo che ci rechino 1’ oro e 
„ le ricchezze loro, anziché le possedano soli 
„ e senza di noi. Padri coscritti, tutto ciò che 
„ ora riguardasi come antico, un tempo èsta- 
„ to nuovo. I plebei sono pervenuti alla ma- 
„ gistratura dopo i patrizj; i Latini dopo i ple- 
„ bei, e le altre nazioni dell’Italia dopo i La- 
„ -tini. Sarà lo stesso del presente stabilimen- 
„ to. Esso acquisterà in processo di tethpo la 
„ venerazione dell’ antico ; e ciò che noi al 
„ presente sosteniamo con esempi, servirà un 
„ giorno di esempio ( 1 ) ”. 

Questo discorso attribuito a Claudio da 
Tacito, può riguardarsi come il ristretto di 
quello che da lui fu pronunziato in senato. 
Di ciò può agevolmente convincersi ciasche- 
duno paragonandolo con un frammento ori- 
ginale dell’ aringa di Claudio, che si conser- 
va anche in oggi nel palazzo della .città di 
Lione, e che è inserito da Giusto Lipsio nel 
suo comento sopra Tacito. Vi si ritrova il 

(i) Omnia, P • C. t qnae nunc vetustissima ere - 
tluntr/r, nova j'uerci plebeii magistrati/s post patricios, 
Latini post p/ebejos, ceieraruni Italiae gentium post 
Latinos. Inveterascet hoc quoque', et qnod nunc lue- 
mur exemplis , max in ter esempla erit . 
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rimprovero d’ innovazione confutato dai can- 
giamenti accaduti nell’ amministrazione della 
repubblica romana, il motivo tratto dalla fe 
deità costante e sincera delle Gallie all’ im- 
perio di Roma, dappoich’ erano soggiogate 
da Cesare : il tutto trattato in una maniera 
bassa e vile, in uno stile verboso, con digres- 
sioni poco necessarie; ma l’elocuzione è na- 
turale, e non priva di eleganza. 

Una di siffatte digressioni è un movimen- 
to della vanità di Claudio sopra la conquista 
d’ una parte della Gran-Bretagna. „ S’io e- 
sponessi qui. die’ egli, con quali guerre i no- 
stri maggiori abbiano cominciato, e fin do- 
„ ve noi abbiamo esteso il nostro dominio, te* 
„ merei d’essere accusato di vanagloria pei 
„ confini dell’ impero dilatati lìn oltre all* 
„ oceano (i)’\ 

Non so se que’ che leggeranno questo 
frammento intiero, sapranno malgrado a Ta- 
cito per aver si istituito il suo discorso a quel- 
lo di Claudio. S* egli trascritto avesse questo 
nella Sua opera, la verità storica sarebbe sta- 
ta più scrupolosamente osservata, ma i lettori 
pbe amano il bel dire sarebbero stati meno 
contenti. Egli avrebbe potuto conservarci 
questa orazione fuori del testo, se gli antichi 
si fossero piccati della esattezza dei moderni, 
e si fossero, al paro di questi, avvisati di 


(i) Jnm si narrarti bella, a quibtis coepe ri nt ma- 
jores nostri, et quo processerint , crreor ne nimio in - 
solentior esse videar, et quaesisse jactationem glo- 
rine prolati imperii ultra oceanum . 
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porre al fine delle loro storie le pruove, ed 
i documenti originali. 

Il discorso dell’ imperatore fu seguito da 
un decreto del senato fatto a norma di esso, 
ed i Galli, cento anni avanti nimici di Roma, 
divennero capaci di possedere le prime digni- 
tà. (Questo esempio fu imitato, siccome Clau- 
dio avea preveduto, e il diritto di cittadinanza 
comunicandosi di mano in mano, alla fine 
tutti i sudditi dell’ impero divennero roma- 
ni. I popoli vinti entrarono a parte degli onori 
del popolo vittorioso: il senato fu aperto a 
tutti ; e questi medesimi potevano aspirare 
finanche all’ impero. Quindi, a motivo della 
romana clemenza, tutte le nazioni non erano 
più che una sola nazione., e Roma fu. riguar- 
data - come la patria comune. 

Questa politica piena di dolcezza, e lodata 
con ragione dal Bossuet ( Stor . Univ . ) , avea 
non pertanto, come tutte le cose umane, il 
suo inconveniente. Le massime dell’ antica 
Roma restarono alterate dal mescuglio di tanti 
stranieri costumi. De’ barbari, i quali non 
aveano sovente, che il nome di Romani,- s’ 
impadronirono delle maggiori eariche, ed an- 
che della imperiale dignità. Sarebbe stato 
Augusto stranamente sorpreso, se avesse po- 
tuto prevedere, quando stabiliva il governo 
monarchico, che s’ affaticava per Galli, per 
Africani, per Illirj, per Traci, che dovevano 
essere i suoi successori. 

Gli Edui furono, i primi popoli della Gal- 
lia, che abbiano goduto del nuovo privilegio. 
Quest’è urta distinzione, che fu loro conceduta 
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in contemplazione della loro antica allean- 
za, e della qualità di fratelli dei Eomani, di 
cui andavano da lungo tempo fastosi (Tac. 
L 1 1. Ann. c. 20.). 

Nel medésimo tempo Claudio creò nuove 
famiglie patrizie, perchè il numero, non solo 
delle veramente antiche, ma di quelle eziandio 
eh’ erano state aggiunte da Cesare e poi da 
Augusto, andava di giorno in giorno sce- 
mando. Cader fece la sua scelta sopra i mem- 
bri del senato i più distinti per la nascita, e 
per impieghi sostenuti da essi, o da’ loro 
padri. • 

Noi non ne conosciamo nominatamente 
che uno. Questi è L. Salvie Oto padre dell* 
imperatore Otone. La sua famiglia era origi- 
naria di Ferentino in Etruria, dove occupa- 
va un grado distinto ( Suet . in Oth. c. 1 .). Suo 
padre innalzato dal credito di Livia, non ol- 
trepassò tuttavia la pretura. Egli fu partico- 
larmente amato da Tiberio, cui somigliava 
per tal guisa nel volto, che parecchi lo cre- 
devano iiglio di lui. Era un uomo di merito, 
e pervenne perla trafila di tutti gli onori al 
Consolato. In tutte (preste cariche, negli altri 
impieghi che gli furono addossati, e. nel pro- 
consolalo d’ Africa acquisissi una gran repu- 
tazione di severità. Noi ne abbiamo riportato 
un tratto dopo la ribellione e la morte di 
Camillo Scriboniano, ed abbiamo detto che 
Claudio se ne chiamò sul principio offeso, ma 
che poi gli ridonò la sua amicizia. Quando 
lo annoverò tra i patrizj, fece di lui un gran- 
dissimo elogio, che terminò dicendo.: Mi 
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stimerei felice , se mio fglio gli somiglias- 
se (i).‘ 

Ilo detto che di quelli che furono cancel- 
lati dal ruolo del senato sotto la censura di 
Claudio, parecchi si ritirarono volontariamen- 
te, perchè la tenuità delle loro fortune non 
bastava a sostenere lo splendore della dignità 
senatoria. Tacito aggiunge, che questa porla 
fu aperta anche a coloro che aveano qualche 
macchia sul loro buon nome. Claudio gli esor- 
tò a chiedere il congedo, dichiarando che no- 
minerebbe insieme e senza distinzione quelli 
che sarebbero da lui esclusi dal senato, e quelli 
i quali si ritirerebbero da per se stessi, onde 
sminuire la vergogna d’una nota ignominio- 
sa. Ma un tale mescuglio favorevole ai rei, 
mi sembra poco giusto rispetto a quelli che 
o per ragioni innocenti, od anche per un po- 
co di rossoresi determinavano ad uscire spon- 
taneamente. Nulladimeno questa dolcezza fu 
sommamente applaudita, ea il console Vipsta- 
no propose di conferire a Claudio il nome di 
Padre del Senato : „ perciocché, diceva, quel- 
„ lo di Padre della Patria è divenuto trop- 
„ po comune : benelìcj di nuoyo genere ri- 
„ chiedono nuovi titoli di onore ”. Claudio 
represse egli medesimo la soverchia adula- 
zione del console. 

Il compimento del lustro si fece nella 
consueta maniera. Si trovò che il numero dei 
cittadini romani montava, secondo il testo di 


( 1 ) Vir, quo oietiores tiberos balere ne opto 
fuidem , 
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Tacito, qual comunemente si legge, a sei mi- 
lioni novecento sessantaquattro mila. (Questa 
dinumerazione somministra un esempio dei 
più rari della vita umana, prolungata oltre i 
limiti ordinar). Un certo T. Fullonio di Bo- 
logna dichiarò d’ aver cento e cinquant’ anni: 
ed essendo il fatto paruto strano, siccome lo 
era, fu verificato per ordine di Claudio sopra 
i registri delle antiche dinumerazàoni ( Plin, 

I. 7. c. 48.). 
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LIBRO IX, 

Paragrafo Primo. 

Matrimonio dì Messalina con Silio. Clau- 
dio ri è informato , dal liberto Narciso. Mi- 
sure prese da Messalina onde procurare di 
placar Claudio. Narciso le rende inutili. Si- 
lio e parecchi altri sono messi a morte. Mor- 
te di Messalina. Insensibilità di Claudio. 
Dopo la morte di Messalina si lascia indur- 
re a sposar Agrippina sua nipote.. Disgra- 
zia di Silano, che era destinato a divenire 
genero di Claudio. La celebrazione del ma- 
trimonio di Claudio sospesa a cagione della 
parentela. Vitellio rimove quest! ostacolo. 
Carattere del dominio di Agrippina. Silano 
si uccide. Seneca richiamato dall esilio, e 
dato da Agrippina, per precettore a suo fi- 
glio. Il matrimonio del giovane Domizio con 
Ottavia è conchiuso. Lollia Paolina esiliata , 
e poi fatta morire. Altra, matrona esiliata. 
Affari particolari. Narciso si beffa impune- 
mente di Claudio. Privilegio dato a’ senatori 
originar j della Gallia narbonese. $ ingran- 
disce il recinto della, città. Il figlio di si grifi- 
pina adottato da Claudio , e nominato Ne- 
rone. Sorte infelice di Britannico. Agrippina 
fondatrice di Co legna. Nerone prende la to- 
ga virile, è designato 'console, e dichiarato 
principe della, gioventù. Agrippina allontana 
tutti quelli di erano affezionati a Britannico. 
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Ella fa Barro prefetto delle coorti pretoria- 
ne. Prerogativa di onore conferita ad Agrip- 
pina. P itellio accusato. U Itimo tratto del suo 
carattere. Carestia in Roma. 

An. di II. 799. di G. C. 4 8. A. Vitellio. 
L. Vipstano. 

Claudio conobbe verso la fine di quest* 
anno la sua ignominia dimestica. Fu forza 
eli’ ella si propalasse fuor di misura , per 
poter giungere fino a lui (Tac. I. 11. Ann . 
c. 26. Suet. in Claud. c. 26. Dio.). 

Silio, o fosse ‘accecato dalle sue speran- 
ze, o crédesse che un pericolo qual era quel- 
lo, a cui Io esponeva il suò pubblico com- 
mercio con Messalina, esser non potesse al- 
trimenti schivato che col portare le cose agli 
estremi, pressava vivamente la principessa a 
torsi la maschera, e terminare l’ impresa. Rap- 
presentavaie, che non era da aspettarsi la mor- 
te di Claudio : che quelli, i quali nulla avea- 
no da rimproverare a se stessi, potevano ser- 
virsi di mezzi innocenti, ma che i rei non po- 
tevano sperare, che nella loro audacia. „ Noi 
„ siamo sostenuti, aggiunse egli, da un gran 
„ numero di complici, che temono non meno 
„ che noi. Io non sono ammogliato, non ho 
„ figliuoli, e sono pronto a sposarti, e ad adot- 
„ tare Britannico. Tu serberai lo stesso pote- 
„ re, e ne godrai senza inquietudine, purché 
i, si prevenga Claudio, il quale non istà pun- 
to sull’ avviso contro l’ insidie, ma la cui. 
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collera è impetuosa, e si trasporta a una 
„ pronta vendetta ”. 

Messalina ascoltò con gran freddezza que- 
sto discorso, non perchè amasse il marito, ma 
perchè temeva che Silio, giunto che - fosse 
una volta al colmo de’ suoi desiderj, non la 
dispregiasse, e non istiinasse allora secondo 
il suo giusto valore un delitto, che gli piace- 
va quando gli era necessario. INullaaimeno le 
piacque il progetto del matrimonio per la 
grandezza dell’ infamia; ultimo piacére, dice 
Tacito, per Coloro,, i quali hanno renduto in- 
sipidi tutti gli altri coll’ abusarne soverchia- 
mente (1). Concepì pertanto una tale idea, 
e la mandò senza indugio ad effetto. Essen- 
do Claudio andato ad Ostia dove trattenere 


doveasi per qualche tempo, Messalina e Si- 
lio si sposarono pubblicamente alla vista di 
tutta la città, con tutte le consuete ceremò- 


nie, con tutto l’apparato e tutta la pompa di 
un legittimo sposalizio fra persone ai grado si 
ragguardevole. Aggiungasi, che al contratto 
di matrimonio avea sottoscritto Claudio 


medesimo, al quale Messalina aveva dato a 
credere, che traltavasi di allontanare dal suo 


capo un certo pericolo, di cui la minacciava- 
no gl’ indovini (Sutt. in Claud. c. 'mj-J. 

(Questo fatto deve sembrare incredibile ; 


(i) Segni ter hae focus acceptae , non amore in 
marìium, sed ne Silius stimma adeptus sperneret 
adulterami , scelttsque inler- ancipitia prùbalum ferie 
m»x pretiis aeslimaret . Komen tamen malrìmonii 
concupivi t ob magniate! inerti ìnjamiae , cujus aputir 
prodigos novissima voiuplas est. Tac« 
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per tale fu conosciuto anche eia quelli che cel 
tramandarono. Ma non ve n’è alcuno più 
avverato di questo, e gli scrittori quasi con- 
temporanei, che lo certificano, norf ci la- 
sciano ladibertà di revocarlo menomamente 
in dubbio. 

Messalina avea commesso una grande im* 
prudenza, irritando contro se stessa i liberti. 
D’ accordo con essi ella si era fino allora mac- 
chiata impunemente de’ maggiori delitti. Ma 
avendo fatto perire Polibio, di cui già ci cad- 
de in acconcio di parlare, uno de’ più accre- 
ditati fra loro, li riempi tutti di spavènto col 
timore di un somigliante destino (Dio. ap. 
Vales.). Questo timore si accrebbe molto 

{ >el suo matrimonio con Silio ('Fac.J. Tutta 
a famiglia del principe si raccapricciò, prin- 
cipalmente i più potenti liberti, veggendo a 
qual fine tendeva un’ azione sì stravagante ; e 
conoscendo che nel caso di una rivoluzione 
sarebber eglino li piu esposti, si comunicaro- 
no il loro terrore, ed esortaronsi a vicenda a 
prendere qualche misura per la sicurezza del 
padrone, e per la propria. Dicevano aperta- 
mente, che fino a tanto che un pantomimo 
macchiava il letto dell’imperatore, l’infamia 
era orribile, ma senza pericolo : che non era 
lo stesso di un giovane di nascita illustre, a 
cui la sua età e l’orgoglio del suo bell’ aspet- 
to, e il consolato, che doveva fra poco eser- 
citare, ispirar potevano le più ardite speran- 
ze. Comprendevano, che l’ impresa che me- 
ditavano, era molto rischiosa: che nonpotea- 
no fidarsi di Claudio, debole coni’ era, ed 
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avvezzo ad ubbidire alla moglie : che Messa- 
lina sapeva dettare le sentenze di morte, e 
faile eseguire di sua propria autorità. D'al- 
tro canto la stessa facilità di Claudio li rassi- 
curava : e perchè potessero rendersi a bella 
prima superiori, e preoccupare lo spirito del 
principe coll enormità del delitto, lusingavansi 
di condui re l’ affare a segno, che Messalina 
fosse condannata prima di esseré udita. Ma 
vedevano che l'essenziale era di adoperare 
in guisa, ch’ella non arrivasse a farsi. ascolta- 
re, e di chiudere f orecchie del principe alle 
preghiere di lei. qrand’ anche ella si deter^ 
minasse a conlessare ogni cosa. 

Tali erano le riflessioni, che facevano in- 
sieme Callisto, TNarciso. e Pallante. Ondeg- 
giarono per qualche tempo nell’incertezza, e 
poco mancò non prendessero un partito di 
mezzo, che gli avrebbe infallibilmente per- 
duti. 11 partito eia di fare in segreto qual- 
che minaccia a Messalina, onde stornarla dal- 
la sua passione per Silio. Ma dopo avere ben 
ponderato ogni cosa, conobbero agevolmente 
che Messalina, avvisata del pericolo, non tra- 
lascerebbe di farlò ricadere sopra di loro. 
Atterriti dalla difficoltà di affare tanto spino- 
so, due P abbandonarono, Fallante per viltà, 
e Callisto ( 1 ), perchè istruito sin dal tempo 
di Caligola ne’ maneggi della corte, sapeva 
che in quel paese più valevano a mantenere in 
posto la circospezione ed i riguardi politici, 

(i) Collisi us priori a quoque regiae peritila, et 
polenlium edulia quarti acrioeibus consitii * tulii.s 
haberi . 
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che l’ ardimento di tentar le avventure. Persi- 
stè Narciso, appigliandosi al solo sistema che 
poteva riuscire, vale a dire di portarsi dilìla- 
to a Claudio, onde cogliere Messalina all’im- 
pensata. 

L’ occasione era favorevole, perchè Clau- 
dio fece un lunghissimo soggiorno in Ostia. 
Narciso pertanto guadagnò due concubine 
del principe, Calpurnia e Cleopatra, con da- 
naro e con promesse, facendo loro travedere 
quanto si aumenterebbe il loro credito colla 
rovina della imperatrice; e le indusse a ren- 
dersi delatrici contro di lei. Calpurnia, colto 
il tempo che Claudio era solo, si getta a’ suoi 
piedi, e gli dichiara il matrimonio di Messa- 
lina con Silio. Nello stesso tempo ella inter- 
roga Cleopatra, la quale di concerto con essa 
era presente, è le chiede se ne avesse udito 
parlare; e avendo questa risposto d’ esserne 
informata, Calpurnia prega l’ imperatore a far 
chiamare Narciso. Egli entra, e dapprima 
supplica l’ imperatore a perdonargli se non 
f ha fatto consapevole degli altri disordini di 
Messalina. » Anche presentemente, disse, ciò 
« che le rinfaccio, non è l’ adulterio. Silio è 
n servilo da’ tuoi schiavi : la sua casa è piena 
r> de’ mobili dei Cesari. Ma ciò non è quello 
» che desta il mio zelo. Lascia’o pur godere, 
« se così ti piace, dà tutto 1’ apparato della 
» dignità imperiale; ma fa che ti renda la 
v> tua sposa, ed annulli il contratto di matri- 
« «ionio conchiuso con essa. Sei tu informa- 
r to, aggiunse egli, del tuo divorzio ? Il matri- 
» morno di Silio ha avuto per testimoni il 
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t > popolo, il senato, i soldati; e se non ti 
si affretti, il novello sposo è padrone della 
città 

Claudio fa chiamare senza indugio i prin- 
cipali del suo consiglio. Turranio sópranten- 
dente ai viveri ci verme il primo, quindi Lu- 
sio Geta prefetto delle coorti pretoriane. Do- 
manda loro che debba credere del matrimo- 
nio di Messalina. Lo accertano della verità 
del fatto, e nel medesimo tempo, tutti gli al- 
tri eh’ erano accorsi, esortano l’imperatore a 
portarsi al campo dei pretoriani, ad assicu- 
rarsi della fedeltà de’ soldati, a provvedere 
alla sua sicurezza prima di pensare alla ven- 
detta. Claudio’ era tanto atterrito, che più volte 
chiese, se fosse ancora imperatore, o se il su- 
premo potere fosse fra le mani di Silio. 

Frattanto Messalina dandosi più che mai 
in preda ai piaceri, ed alla dissolutezza, cele- 
brava nel palagio le feste della vendemmia. 
Yacevansi gira.re gli stretto] ; riempievansi i 
tini di vino, ed all’ intorno alcune femmine, 
vestite di pelli di bestie, ballavano e correva- 
no qua e là come baccanti. Messalina scapi- 
gliata, avente nelle mani un tirso che agita- 
va in varie maniere, e Silio coronato di ede- 
ra, calzato di coturni, imitavano i rapidi mo- 
vimenti di testa, che solevano farsi dai sacer- 
doti di Bacco, mentre una truppa scherzevo- 
le rispondeva colle sue grida, e con tutte le 
dimostrazioni cl’ una smodata allegrezza. 

Fu notato dopo l’avvenimento un detto di 
Vezio Valente, uno dei più dissoluti di quella 
banda. Egli s’ avvisò di salire per giuoco 
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sopra un grana albero; e siccome gli si do- 
mandava che vedesse : V zggio, rispose, un 
furioso nembo che viene dalla • parte di 
Ostia. 

Infatti il pericolo si avvicinava: e la festa 
fu turbata in istrana maniera, primieramente 
da un confuso mormorio, poi da nuove certe 
che giunsero che Claudio era informato di 
ogni cosa, e che veniva risoluto di vendicar- 
si, Tutti si disperdono. Messalina si ritira nei 
giardini di Cuculio, .de’ quali era - poc’ anzi 
andata al possesso per la morte di Asiatico. 
Silio si reca nella piazza per farvi le sue 
consuete funzioni , celando i giusti suoi ti- 
mori sotto le mentite sembianze di sicurez- 
za. Bentosto arrivano i centurioni mandati 
dall’ imperatore, i quali arrestano i colpe- 
voli dovunque si trovano , si ne’ luoghi 
pubblici, come nei ritiri dove si erano na- 
scosti. 

Messalina in una cosi terribile crisi non si 
smarrì. Prese risolutamente il partito di an- 
dare incontro a Claudio, e di presentarsi al 
suo sposo, sapendo quante volte ciò le fosse 
riuscito in bene. Nello stesso tempo comandò, 
che si conducessero Britannico e Ottavia. ad 
abbracciare il loro genitore; e pregò Vibtdia, 
la più attempata delle Vestali, di sollecitare in 
suo favore la clemenza del pontefice massi- 
mo. Parti dunque accompagnata soltanto da 
tre persone, traversò a piedi tutta la città, e 
trovata alla porta uni vile carretta, vi montò 
sopra, e prese il cammino di Ostia, senza che 
alcuno si movesse a pietà di lei , perchè 
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1 ’ orrore della sua condotta prevaleva a qua- 
lunque altro sentimento (1). 

Le misure di Messalina erano ben preset 
ma ella aveva a fare con un nimico vigilan- 
te. Narciso non lidandosi del prefetto del pre- 
torio Lusio Gela, uomo senza principi, ed 
egualmente capace del bene e del male se- 
condo le occasioni, accertò Claudio, facen- 
dosi appoggiare da quelli eh’ erano a parte 
de’ suoi timori, che non v’era sicurezza ve- 
runa per la persona deli’ imperatore, quando 
almeno per quel solo giorno non si conferisse 
il diritto di comandare le guardie ad uno dei 
liberti, ed egli si offerse di assumere un tale 
incarico. Di più, temendo che durante il viag- 
gio da Ostia a Roma, il quale certamente non 
è lungo, Vilellio e Cecina Largo non vol- 
gessero Claudio a loro talento, e non lo fa- 
cessero cangiare di risoluzione, domandò ed 
ottenne un posto nella carrozza dell' impe- 
ratore. 

Claudio era vario ne’ suoi discorsi : sovente 
mostrava tutto lo sdegno contro le orribili 
dissolutezze di Messalina: talora la rimem- 
Lranza del nodo conjugale lo inteneriva, e 
principalmente la considerazione de’ suoi fi- 
gliuoli in tenera età. A questi diversi discorsi 
Vitellio altro non rispose se non che: oh ver- 
gogna! oh delitto! Narciso (2) lo pressava 

(1) Nulla cujusquam misericordia , quia defurmi- 
tas flagiliarum praevalebat . 

(a) Inslabat qui de m Narcissus aperire ambages 
et veri copi am facere , sed non ideo pervicit , quia 
suspensa et quo ducerentur inc/inatura risponderei. 

Creo. T. V. 10 
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a spiegarsi, e far conoscere i suoi veri senli- 
menti. Ma non potè mai trarre di Locca a 
quel cortigiano che parole ambigue, e suscet- 
tive di tutte le interpretazioni cne potessero 
richiedere le circostanze: e Cecina imitò que- 
sta artiliciosa dissimulazione. 

Già Messalina si avvicinava, e chiedeva 
con alte grida, che la madre di Britannico e di 
Ottavia fosse ascoltata nelle sue difese. L’ac- 
cusatore gridava ancora più forte, opponen- 
do la taccia del matrimonio con Silio: e per 
occupare gli sguardi di Claudio, e stornarli 
da Messalina gli diede a leggere un memo- 
riale contenente il minuto ragguaglio di tutti 
i disordini, onde renduta si era colpevole. 
All’ ingresso della città v’ erano alcuni dispo- 
sti per presentare Britannico e Ottavia all’ 
imperatore, ma Narciso li fece ritirare. Ma 
non potè allontanare la Vestale, che rappre- 
sentò all’ imperatore che le leggi più sante 1’ 
obbligavano a non condannare una sposa, sen- 
za prima averle permesso di allegare ciò che 
poteva giustificarla. Narciso rispose, che il 
principe l’ascolterebbe, e le darebbe tutta la 
libertà di difendersi: ma che la Vestale me- 
glio farebbe ad attendere alle cerimonie re- 
ligiose, a cui la chiamava il dovere del suo 
stato. Frattanto Claudio osservava il silenzio 
con una stupidezza indicibile (i): Vitellio fa- 
cea vista di non sapere di che si trattasse : dai 
cenni di un liberto dipendeva ogni cosa. 

(i) Mirum ìmer haec sitentium Claudii : Vilellius 
Ignaro proptor"- omnia liberto obedieba.nl. 
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Narciso fece condurre a dirittura l’impe- 
ratore alla casa di Silio: e dopo avergli fatto 
osservare nel vestibolo l’ immagine di Silio il 
padre, collocata in un luogo onorevole, quan- 
tunque la sua memoria fosse stata dichiarata 
infume con decreto del senato, gli mostrò gli 
oggetti preziosi, che avevano un tempo deco- 
rate le case dei Neroni e dei Drusi, divenuti 
la ricompensa della dissolutezza e dell’adul- 
terio. 

Questa vista irritò Claudio, egli fece pren- 
dere un tuono minaccioso. Narciso reggen- 
do! oinsi buona disposizione condusselo pron- 
tamente al campo dei pretoriani, dove le 
truppe s’ erano raunate per riceverlo. L’ im- 
peratore, avvisato dal suo liberto, fece loro 
una brevissima aringa: perciocché se il do- 
lore voleva manifestarsi, la vergogna lo rite- 
neva (1). I soldati entrando a parte della 
giusta collera dell’imperatore domandarono 
con reiterate grida i nomi dei complici, per- 
chè ne fosse fatta pronta e severa giustizia. 

Silio fu il primo ad essere presentalo ap- 
piè del tribunale; e dando. a divedere un co- 
raggio, che non poteva sperarsi da un uomo 
ingolfato nella dissolutezza, non prese nè a 
giustificarsi, nè a guadagnar tempo, e doman- 
dò solo in grazia, che gli si accelerasse il sup- 
plizio. Parecchi altri e senatori, e cavalieri 
romani perirono con pari costanza. Il solo 
Mnestere tergiversò, e tentò di scolparsi. Men- 
tre gli si laceravano le vesti, gridava r> ch’era 

(i) Nani elsi justum dolore m pud or impediebal . 
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« divenuto reo contro sua voglia.- che F im- 
ìi peratore poteva ricordarsi dell’ordine, che 
n gli aveva dato di ubbidire in tutto a Mes- 
« salina Claudio aveva si poca fermezza , 
che era tocco da questo discorso, e pronto a 


lasciarsi piegare. Ma i suoi liberti gli fecero 
conoscere, che dopo essersi mostrato severo 
contro tanti illustri personaggi, non bisogna- 
va cedere per un istrione, e che poco impor- 
tava che Mnestere avesse commesso delitti si 


conoscer 


rsi piega 
:ere, clv 


gravi o contro sua voglia, o volontariamente. 
Fu pertanto fatto morire. Non si ascoltò nem- 
meno la difesa di Traulo Montano, cavaliere 


romano, giovane d’ una condotta regolare, 
ma che avendo avuto la sfortuna di piacere 
per la sua. avvenenza a Messalina, era stato 
chiamato una sola volta ad un' assemblea di 


stravizzo da una femmina sfrontata. Fu per- 
donato a Plauzio Laterano in contemplazione 
de’ recenti servigi di suo zio, che aveva non 
ha guari conquistato una parte della Gran- 
Bretagua. Suilio Gesonio fu debitore del suo 
perdono all’eccesso de’ suoi vizj, che lo avvi- 
livano in guisa che io degradavano dalla di- 
gnità d’ uomo. 

Messalina non aveva ancora abbandona- 


ta interamente la speranza di salvare la vita, 
e di rientrare in grazia. Ritirata nei giardini 
di Lucullo, mulinava un’ apologia, e pre- 
ghiere per calmar l’ira di. Claudio; talora e- 
ziandio si dava in preda a trasporti di colle- 
ra, e scagliava minacele contra i suoi ninni- 
ci : tal era l’alterezza che le restava per an- 
che in quelle estremità . E le sue minaccie 
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potevano non esser vane, se Narciso non si fos- 
se affrettato di prevenirla : perocché Claudio 
ritornato al palagio, essendosi posto a tavola, 
quando fu riscaldato dal vino e dalle vivande, 
ordinò che si andasse ad avvisare quella 
sciaurata (questo fu il termine di cui si servì) 
che stesse apparecchiata pèr venire a rispon- 
dere il giorno dopo alle accuse che le erano 
apposte. Narciso conobbe, che la collera del 
principe si mitigava, che 1* amore ripigliava 
i suoi diritti, e che s’ ei voleva opporsi ad una 
riconciliazione, non aveva un istante da per- 
dere. Esce, e comanda, come a nome dell* 
imperatore, ad un tribuno e ad alcuni centu- 
rioni di andar tosto ad uccidere Messalina. 
Il liberto Evodo gli accompagnò per presie- 
dere all’ esecuzione. 

La ritrovarono buttata per terra, ed assi- 
stita da sua madre Lepida ( 1 ), la quale ini- 
micata con essa quando era in uno stato di 
prosperità, si era lasciata intenerire dalle sue 
disgrazie ( 2 ). Lepida esortava la figlia a non 
aspettare gli uccisori, dimostrandole che la 
vita era per lei passata, e che più non tratta- 
vasi se non di morire decorosamente. Ma, di- 
ce Tacito (5), ammiratore dichiarato del sui- 
cidio, un coraggio ammollito dalla dissolutez- 
za, non era più capace di alcun sentimento 

(l) I comenlatori si stillano il cervello a indovi « 
tiare chi fosse costei . e malgrado le loro ricerche la 
t]uistione rimane indecisa. 

(a) Quae fiorenti filine haud conCors , supremis 
ejus necessìtatihus ad mìserationem evia a erat. 

(5) Sed animo per libidines corrupto nihtl hone * 
slum inerali lacrymaeque ei questui irriti ducebanlur . 
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generoso, e Messalina si disfaceva m fa- 
gnme, e in vani lamenti. Quand’ ecco arri- 
vano coloro, che erano mandati per uccider- 
la. Il tribuno si presentò senza dir parola : il 
liberto, con una viltà degna della sua prin a 
condizione, la caricò di rimproveri e d’ in- 
giurie. Allora solo conobbe Messalina die 
non v’ era più speranza per lei, e prendendo 
una spada tentò inutilmente di ferirsi. Il tri- 
buno le passò la sua attraverso del corpo- 
Sua madre ebbe la libertà di renderle gli ul- 
timi uffici, e gli onori sepolcrali. 

Si venne a dire a Claudio, eli’ era anco- 
ra a tavola, che Messalina era spacciata, sen- 
za per altro spiegare di qual genere di mor- 
te. Egli non si curò d’ informarsene, deman- 
dò da bere, e terminò il pranzo come 1’ ave- 
va incominciato; ed anche nei giorni susse- 
guenti non si vide in lui il menomo contrasse- 
gno nè di odio, nè di gioja, nè di collera, nè 
di mestizia, nè in somma di alcun sentimento 
proprio della natura umana. N è il trionfo de- 
gli accusatori di sua moglie, nè il dolore dei 
suoi figli, ebbero forza di trarlo dalla sua stu- 
pida insensibilità ( 1 ). E il senato la secondò, 
ordinando eli’ ogni iscrizione, ogni immagi- 
ne di Messalina fosse abolita, e levata da qua- 
lunque luogo, pubblico, o privato. 

Furono decretati a Narciso gli ornamenti 
della questura : debole fregio per un liberto, 

(i) Ne secali .t qnidem dieòur , àdiì , fraudi), i- 
rae , trisiitiae , ullius denique fiumani affeelus signa 
dedii, non quum laclantes accnsaiorcs viderel, non 
quum fiiivs nioeremes. 
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<1 cui credito superava allora quello di Calli- 
sto e di Fallante ( 1 ). 

Messalina era la terza moglie di Claudio; 
imperciocché non conto due donzelle che gli 
furono soltanto fidanzate. La sua prima mo- 
glie fu dunque Flauzia Urgulanilla, il cui pa- 
dre aveva meritalo in llhrio gli ornamenti 
del trionfo. Da essa nacque quel figlio di Clau- 
dio, che fu promesso in matrimonio alla figlia 
di Sejano, e che peri per un accidente de’ più 
singolari, da me riportato sotto Tiberio.Flauzia 
ebbe un’ altra figlia delta Claudia, ma che era 
il frutto d’ un adultero commercio con un li- 
berto del marito. Il delitto fu scoperto, e di 
più si sospettò che Flauzia avesse avuto parte 
in un omicidio. Per questo doppio motivo 
Claudio la ripudiò ignominiosamente, e ri- 
mandandole la sua figlia, eh’ era una fanciul- 
la di cinque mesi, la fece esporre davanti al- 
la sua porta. Egli sposò poi Elia Felina della, 
famiglia dei Tuberoni ; e n’ ebbe Antonia, che 
prima diede in moglie, come ho detto, a Gn. 
Pompeo Magno, e poscia a Fausto Cornelio 
Siila, dopo aver fatto uccidere il suo primo 
genero. Fece divorzio con Elia per frivolissi- 
me cagioni ; e prese Messalina, di cui abbiam 
ora esposto la condotta, e la funesta sorte, òhe 
ella avea ben meritata(«$//el.z7z Claud. c. 2.6. zj.). 

IN el primo movimento di sdegno, che gli 
cagionarono le orribili dissolutezze di Messa- 
lina, dichiarò parlando ai soldati pretoriani, 

(1) Io leggo con R/chio, quuni super Pallanlem et 
Callistuin alerei. Le ordinarie edizioni invece di super 
fonano secundutu, che rende un senso iuuo opposto. 
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che veggendo che i suoi matrimonj avevano 
si cattiva riuscita, avea stabilito di restat e nel 
celibato : e che se ritornasse mai ad animo 
gliarsi, permetteva loro di rivolgere 'le armi 
contro di lui, e di ucciderlo colle loro spa- 
de (1). Ma le risoluzioni di Claudio non e- 
ran durevoli. Avvezzo ad essere governato 
dalle mogli , e a dipendere in ogni cosa 
dai loro voleri, non poteva conformarsi ad 
uno stato, al quale conveniva che si determi- 
nasse da se medesimo, ed in cui la disposizio- 
ne della sua persona e delle sue azioni dipen- 
deva da lui solo (Tac. Ann. I. 12. c. 1 .). La 
sua libertà Io imbarazzava, e i liberti veg- 
gendolo in tali sentimenti, formarono d’ ac- 
cordo il pi'ogetto di ritrovargli una sposa ; 
ma eran discordi intorno alla scelta. La casa 
del principe fu però divisa in fazioni nimiche, 
e T emulazione fu ancora più viva fra le da- 
me, che credevano di poter aspirare a grado 
tanto eminente. Ciascheduna vantava la sua 
nobiltà, la sua bellezza, le sue ricchezze, ed 
abbassava le sue rivali. Alla fine la disputa si 
ridusse fra tre, ognuna delle quali aveva per 
protettore uno dei tre più potenti liberti . 
Lollia Paolina era sostenuta da Callisto, Elia 
Tetina da Narciso, e Agrippina da Pallante. 
Claudio inclinava ora verso una parte, ora 
verso T altra, secondo l’ impressione che face- 
vano in lui gli ultimi discorsi che udiva. Non 
potendo adunque prendere determinatamente 

( 1 ) Qaoniam sibi matrimonia male cederent. per - 
mansurum se in caelibatir, ac, nisi permansisset, non 
recusaturum se confodi manibus ipsorum. Suet. 
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tin partito, convocò i suoi tre liberti a con- 
siglio, e comandò che esponessero le ragioni 
de’ loro differenti pareri. 

Narciso fu il primo a parlare , e disse 
,, che la parentela, ch’ei proponeva, non era 
„ una parentela nuova: eh’ Elia era già stata 
„ sposa di Claudio, e che aveva da lui una 
„ figlia ancor viva: che quindi non nascerebbe 
„ alcun cangiamento nella casa imperiale, se 
„ ella vi rientrasse : nè doversi temere; che 
„ riguardasse con occhi di matrigna Britan- 
„ nico e Ottavia, eh’ erano le persone, che a 
„ lei più appartenevano dopo i suoi stessi fi- 
,, gliuoli Callisto sosteneva all’opposto „ che 
„ non conveniva in alcun modo ripigliare 
V, una donna, a cui l’ imperatore aveva dato 
„ con un lungo divorzio prove manifeste del 
„ suo disgusto : che il ricercarla di nuovo 
„ era un gonfiarla di orgoglio ; e eh’ era as- 
,, sai meglio far cadere Ta scelta sopra Lol- 
„ lia, la quale non avendo figli, non avrebbe 
,, alcun motivo di gelosia contro quelli di suo 
„ marito, e con loro farebbe le veci di ma- 
,, dre Fallante alla sua volta, ragionando 
sopra principi del tutto opposti, insisteva par- 
ticolarmente in favore di Agrippina, perchè 
aveva un figlio il quale poteva riguardarsi 
come uno de’ sostegni della casa dei Claudj, 
e di quella dei Giulj, delle quali riuniva in se 
lo splendore (1 ). ,, Inoltre, aggiungeva egli, 
„ Agrippina ha dato pruove della sua fecon- 

„ dità, ed è nel vigore della gioventù. Si 

✓ 

(i) li testo di Tacito è assai imbroglialo ; ni im 
ho già preteso di tradurlo. 
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„ dovrà forse tollerare, elvella porti in altra ca» 
„ sa la gloria e il nome dei Cesari?” Queste 
ragioni prevalsero , avvalorate dalle carezze 
di Agrippina, la quale come nipote aveva il 
privilegio di entrare ad ogni ora nella came- 
ra dell’ imperatore, ed abusava della faedità 
dello zio per accendere in quel cuore aperto 
da ogni parte una fiamma incestuosa. 

Questa scelta fu dunque stabilita: ed A- 
grippina prima di essere sposa n’ esercitava 
già il potere : perciocché ella cominciò sin 
a allora a tener pratiche per far entrare die- 
tro ai suoi passi il figlio Domizio nella fa- 
miglia di Claudio, ammogliandolo con Otta- 
via. Ma questo progetto non si poteva esegui- 
re senza perfidia, essendo la giovine princi- 
pessa da lungo tempo fidanzata a Silano. Sen- 
zachè Silano meritava sommi riguardi, per- 
chè era della più conspicua nobiltà , e di- 
scendeva per retta linea da Augusto. Final- 
mente Claudio aveva manifestati gl’ impegni 
presi con esso, fregiandolo degli ornamenti 
del trionfo, e dando al popolo in suo nome 
un magnifico spettacolo. Ma nulla era diffi- 
cile presso un principe che non aveva alcun 
sentimento suo proprio, e che da quelli che 
gli facevan cerchio riceveva le impressioni di 
estimazione o di odio che piaceva loro di 
insinuargli nell’ animo ( i ). 

Vitellio sostenne il suo personaggio (a). 

(i) Sed nilùlarduum videbalur in animo principia , 
cui non judicium, non odium, nifi incita et jussa. Tacv 

(a) Vitellina nomine censoria serviles faltacias 
pblcgens, i ngrue aliumgue dominationum provìsor. Tac* 
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Intento a rendersi favorevole un credito na- 
scente, strinse amicizia con Agrippina ; e ce- 
lando sotto il nome di censore servili artifì- 
ci , attaccò la fama di Silano, che aveva di 
fatto una sorella, la cui beltà non riceveva al- 
cun risalto dalla saggezza. Vitellio sparse de- 
gli odiosi sospetti sull’ amicizia del fratello e 
della sorella, in cui non eravi delitto veruno, 
ma forse qualche imprudenza : e Claudio da- 
va orecchio a questi discorsi, indotto dalla te- 
nerezza paterna a prestar fede a quanto di- 
cevasi di suo genero ( i). 

Silano pensava a tutt’ altro* che all’intri- 
go che ordivasi contro di lui : egli anzi era 
attualmente pretore : e restò molto sorpreso 
nel vedersi improvvisamente escluso dal sena- 
to con un editto pubblicato da Vitellio come 
censore, quantunque il ruolo dei senatori fos- 
se già formato, e il lustro compito da tre me- 
si. Nello stesso tempo Claudio rivocò la pa- 
rola già data, e disciolse il progettalo paren- 
tado. Fu forza che Silano rinunziasse alla pre- 
tura, lo spazio della quale, consistente ancora 
in tre giorni, fu riempiuto da Eprio Marcel- 
lo, uomo di eloquenza pericolosa, e di cui a- 
vremo più volte motivo di parlare in appres- 
so ( ’Suet . in Clami . c. 29 .). 

Cosi terminò quest’ anno : il seguente eb- 
be per consoli Pompeo e Veranio. 


(O Fralrumqne non incestum, sed ìnenstaditurn 
amorern ad injamiam Irati t: fi praebebal Cassar au — 
re a , accipiendìs adversum generum suspicioni bus c a- 
ritale filiae pr imptior. Tac. 
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An. di Jl. 800. di G. C. 4 9. C. Pompeo 
Longino Gallo. 0- Verinio. 

Sotto questi consoli il matrimonio concer- 
tato tra Claudio ed Agrippina non era più 
un segreto. La (ama lo pubblicava dovuncpie: 
ad essi medesimi non rincresceva di dirlo 
senza mistero. Nulladimeno Claudio non o- 
sava passare alla celebrazione, non essendovi 
esempio, che uno zio avesse presa in isposa 
la figlia di suo fratello! L’ idea d’ incesto lo 
spaventava, e di più temeva, che non facen- 
dosene scrupolo , questa illegittima unione 
non facesse piombar sull’ impero lo sdegno 
degli Dei. 

Vitellio si addossò la cura di liberarlo da 
tali angustie. Gli domanda, se pretende resi- 
stere agli ordini del popolo, ed all’ autorità 
del senato. Claudio con non infìnta modestia 
rispose, eh’ egli era uno dei cittadini, e -che 
1’ unanime consenso della nazione era una 
legge per lui. Vitellio lo lascia, ed entrando 
in senato dichiara che ha da proporre un 
affare in cui si tratta della salvezza della re- 

f mbblica ; ed avendo chiesto ed ottenuto la 
icenza di parlare alla presenza di tutti, rap- 
presenta, che i grandi travagli del principe, 
che portava il peso del governo dell’ univer- 
so, avevano bisogno di assistenza e di soste- 
gno, onde libero dalle cure dimestiche po- 
tesse attendere intieramente alla felicità del 
genere umano. ,, Ora, aggiunse, qual sollie- 
„ vo più convenevole pel'nostro Augusto cen- 
„ sore, che prendere una sposa, che divida 
seco lui la sua fortuna, a cui confidi i più 
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„ intimi pensieri, e nelle cui mani riponga 
,, la vigilanza, die esige una famiglia anco- 
„ ra in tenera età ? INoi abbiamo un imperalo- 
„ re, che non conosce la distrazione del lusso, 
,, e delle voluttà : sin dalla prima gioventù 
„ visse sempre soggetto alle leggi ”. 

Ln discorso tanto spezioso tu accolto con 
applauso universale. L’adulazione non aveva 
avuta mai si bella materia. \ itellio ripigliò 
il suo discorso . „ Poiché, o signori, cosi stan- 
„ no le cose, e tutti confessate, che P impe- 
,, ratore deve ammogliarsi, è ben chiaro, che 
„ 1" onore della sua scelta non può cadere se 
,, non sopra una persona, nella eguale risplen- 
„ dano la nobiltà, la fecondità, la virtù. A 
,, questi tratti chi di voi non riconosce Agrip- 
„ pina? E certamente una particolar provi- 
,, denza de’ Rumi, eh’ ella attualmente sia 
„ vedova, e quindi possa sposare un princi- 
,, pe, il quale non sa che sieno i matrimoni 
,, fondati sul ratto e sulla ingiustizia. I nostri 
„ maggiori hanno veduto , ed abbiamo vedu- 
„ to noi stessi, le mogli (i) rapite ai lor ma- 
„ riti dal capriccio dei Cesari. Tali eccessi 
„ sono lontanissimi dalla modestia del gover- 
„ no, sotto il quale viviamo. Claudio è degno 
„ di dare a’ suoi successori 1’ esempio della 
,, maniera che devon tenere gl’ imperatori 
„ nell’ ammogliarsi. Invano mi si potrebbe 
„ qui opporre, che i matrimoni dello zio col- 
„ la figlia di suo fratello sono nuovi fra noi. 

(i) Ciò risguarda i malrinton) di Angusto con 
Livia, di Caligola con Livia Ores lilla, con Lollia Pao- 
lina m 
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,, Lo confesso: ma si usano presso le altre 
„ nazioni. Noi medesimi abbiamo a lungo i- 
„ inorate le parentele fra' cugini (i). Gli usi 
,, debbono adattarsi all’ interesse pubblico, e 
„ vedremo incessantemente moltiplicarsi gli 
„ esempi di ciò che ora sembra singola- 

9, I 6 • 

L’ affare passò a pieni voti : fùronvi anzi 
alcuni senatori, più risoluti adulatori degli al- 
tri, i quali aggiunsero, che se l’ imperatore vi 
avesse qualche difficoltà, era d’ uopo forzar- 
velo, ed uscirono dal senato per andar come 
ad eseguire questa pretesa violenza. Nel me- 
desimo tempo una moltitudine a bella posta 
radunata gridava nella piazza, che il popolo 
era dello stesso sentimento. Claudio non tar- 
dò più un momento. Usci dal palazzo per ri- 
cevere i complimenti e le congratulazioni, 
ed essendosi portato in senato domandò un 
decreto, col quale si permettesse agli zi i di 
unirsi in matrimonio colle figlie de’ loro fra- 
telli. Il decreto fu portato, e tuttavia Claudio 
non ritrovò che un solo imitatore o due, se- 
condo Svetonio. Anzi si pensa che questi ma- 
trimoni conformi alla nuova giurisprudenza 
fossero l’ effetto delle sollecitazioni di Agrip- 
pina ( Suet . in Cluud. c . zO.). 

Da quell’ istante le cose cangiarono di 

(i) Non so se vi sia tutta F esattezza in ciò che 
dice Vitellio. E' almeno certissimo , che olire a do- 
ge ni' anni prima del tempo di cui si tratta, eran > in 
Roma permessi i matrimoni tra i cugini. Nella storia 
della Repubblica Romana se ne troverà la pruia nel 
discorso di Sp. Ligustino. 
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aspetto (i). Tutti ubbidivano ad una femmi- 
na, la quale però non beffa vasi dell’ imperato- 
re e dell’ imperio, come Messalina, con una 
follia licenziosa. La dominazione era fiera, e 
quale avrebbe potuto esercitarla ùn uomo im- 
perioso . 1/ esteriore condotta di Agrippina 
annunziava Li severità, ed anche 1 ’ alterigia : 
non eravi alcun disordine nelle cose dimesti- 
che, se non fosse stato utile per soddisfare al- 
F ambizione : così non aveva rossore di pro- 
stituirsi a Fallante, perchè aveva bisogno del 
costui credito per l’innalzamento del figlio: 
vi si aggiunga una sete insaziabile dell’ oro, 
frutto della passione di regnare (Tac. I. 12. 
Arni. c. 2$.). 

IVel giorno stesso delle nozze Silano si pri- 
vò di vita, o forzatamente, come narra Sve- ' 
tonio, o per una volontaria disperazione, che 
gli fece scegliere quel giorno per rendere più 
odiosa F ingiustìzia di Claudio verso di lui. 
Sua sorella Giunia Calvina fu esiliata , e 
Claudio ordinò sacrifici per espiare il preteso 
incesto del fratello colla sorella, mentr’ ei ne 
commetteva un vero colla nipote ( Suet . in 
Clami, c. 29.). 

Agrippina intenta a non segnalare la sua 
potenza soltanto con atti di tirannia , fece 
richiamar Seneca dall’ «silio , e gli ottenne 

fi) Persa ex eo civitas : et cuncln feminae 06 e- 
dìebant , non per lasciviam, ut Messalina , rebus ro- 
si ani s illudenti. Adductum , et tjuasi virile servitium . 
Paloni severitas, ac saepivs superbia ? nihil dumi im - 
pudicum , nisi dnminationi e xp e direi : cupido auri 

immensa obtenium hobebal, quasi subsidium regno 
pararelur. Tac. 1. la- c. 7. 
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la pretura, pensando che il pubblico le sa- 
prebbe grado del bene che avesse fatto ad 
un uomo, che si era acquistato mia fama lu- 
minosa col suo sapere, e colla sua eloquenza. 
Ella voleva inoltre dare un si eccellente mae- 
stro a suo tiglio, la cui educazione era stata 
male incominciata ( Suet : in JSer. c. 7-). Per- 
ciocché ne’ primi anni della fanciullezza che 
passali aveva presso Domizia sua sia, duran- 
te 1’ esilio di sua madre, non aveva presso di 
se, che due liberti, uno de’ quali era balleri- 
no, e 1 ’ altro stufajuolo. Agrippina mettendo 
Seneca ai fianchi del figlio, pretendeva di ser- 
virsi anche dei consigli di quest’ uomo dotto 
per giungere a collocarlo sul trono, non du- 
bitando che non serbasse tuttavia qualche ri- 
sentimento contro Claudio, dal quale era sta- 
to bandeggiato, e non si ricordasse sempre 
a chi fosse debitore del suo richiamo (1). 

Agrippina non perdeva tempo. Appena 
maritata impegnò Memmio Pollione, console 
designato, a proporre al senato di ottenere 
da Claudio, che decretasse il matrimonio di 
Ottavia con Domlzio. Pollione non avea che 
a seguire il sentiero additatogli dall’ esempio 
di Vitellio. Parlò dello stesso tenore, e per la 
rimostranza di lui, l)o inizio, già ligliastro di 
Claudio, fu scelto per divenire suo genero. 
Sin d’ allora egli andò del pari con Britanni- 
co, e fu riguardato come suo uguale, soste- 
nuto dall’ ambizione della madre , e dalla 

(i) Seneca filus in Agrippinan memorili benefit 
eli, et in/e mt us Claudio dolore i yuriae cr edebatur. 
Tac. 
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■politica eli coloro, i quali dopo avere accusa- 
to Messalina, temevano la vendetta di suo 
figlio. 

Lollia Paolina non istette guari a speri- 
mentare quella di Agrippina, ebe non poteva 
perdonarle di aver avuto 1’ ardire di esserle 
rivale nel matrimonio di Claudio. Indettò 
un accusatore, il quale imputò a Lollia di aver 
consultato intorno al suo ambizioso progetto 
i maghi, gli astrologò e l’oracolo di Apollo 
di Claro. Claudio, senza ascoltare l’accusata, 
portò secondo il suo costume in senato il suo 
parere già scritto e foimato. Cominciò ad 
esporre quanto poteva servire di raccomanda- 
zione a matrona tanto illustre : la nascita, il 
nome , le parentele di sua famiglia, sop- 
primendo nondimeno il suo matrimonio con 
Caligola. Aggiunse dipoi, eh’ ella aveva ordi- 
to intrighi perniciosi alla repubblica , e che 
facea mestieri levarle le occasioni di render- 
si più rea. Conchiuse che la si condannasse 
all’ esilio, il quale traeva seco la conliscazione 
dei beni. Lollia era ricchissima. Plinio (1. (). 
c. 5.'). ) accerta di averla veduta in gior- 
ni che non erano di gran ccremonia, portare 
indosso il valore di quaranta milioni di se- 
sterzi in gioje (cinque milioni di lire). Dei 
suoi beni immersi le furono - lasciati cinque 
miiicni di seslerzj (secenlo venticinque mila 
lire). Ma non ebbe a portare questa sola pe- 
na, la quale non soddisfaceva pienamente al- 
la sua nimica. Agrippina mandò ad ucciderla 
nel suo esilio: ed ecco dove andarono a pa- 
rare le rapine e le concussioni odiose, colle 
Ciev.l.V. 11 
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quali Lollio mio avo s’ era sforzato eli arriccili» 
re la sua famiglia, e d’ innalzarla al più alto 
grado di splendore {Tac.). Dione dice, che 
Agrippina si fece recare la testa di Lollia, e 
che per assicurarsi di non essere stata ingan- 
nata, le aperse la bocca, e le visitò i denti, che 
avevano un non so che di particolare. 

L’ odio di Agrippina era implacabile, e 
guai a chiunque ne diveniva l’oggetlo in qua- 
lunque maniera. Fece esiliare Calpurnia, che 
occupava un distinto grado in Roma , solo 
perchè Claudio ne aveva lodato la bellezza, 
quantunque innocentemente, e per modo di 
conversazione. 

I Bitini ottennero in quest* anno la con- 
danna di Cadio Rufo, loro governatore, che gli 
avea vessati colle sue concussioni {Dio). Ma 
non riusci ron del pari contra il prefetto Gki- 
nioCilo proietto da Narciso. Declamavano con- 
tro di lui con tale trasporto, e alzavano ro- 
mor sì grande, che Claudio durava fatica ad 
intenderli, e dimandava ai circostanti che di- 
cessero. Narciso osò prendersi giuoco di lui 
con una impudente menzogna, e rispose che 
i Bitinj lodavansi molto di Cilo, e ringrazia- 
vano l’ imperatore di averlo dato loro a pre- 
fetto. Eh bene , disse Claudio, rimanga dun- 
que due anni nel suo posto. 

La Sicilia era la sola eccettuata fino allo- 
ca dalla legge, che proibiva a 5 senatori ogni 
viaggio fuori d’ Italia senza la pérmissione 
del principe. I senatori originar] della Gal- 
lia narbonese ottennero lo stesso privile- 
gio per la loro provincia in contemplazione 


Digitized by Google 



i63 

della sua fedeltà, e del suo rispetto verso il 
senato romano. E fu detto, che potrebbero 
trasferirvisi con ogni libertà pel bisogno dei 
loro dimestici affari (Tue. 1. 12. Ann. c. 20.). 

Claudio fece rinnovare 1’ augurio di sa- 
lute, della qual ceremonia ho distesamente 
parlato sotto Augusto. 

Accrebbe il recinto della città, come se 
ne avesse acrpiistato il diritto colle sue con- 
quiste nella Gran-Bretagna. Augusto, e pri- 
ma di lui Siila erano stali gelosi di tale 
onore. 

Agrippina lasciava che Claudio si diver- 
tisse in piccoli oggetti, ed andava sempre in- 
nanzi. Giunse a far adottare suo figlio da Clau- 
dio l’anno seguente, che fu cominciato dai con- 
soli Antistio e Suilio. 

An. diR. 80 1. di G. C. óo. C. Antistio 
Veto. M. Suilio Rufo. 

Ella aveva un tempo riguardato come 
un’ ingiuria la proposizione fattale per celia 
da Cali gola suo fratello d" imporre al fanciul- 
lo che avea partorito, il nome di Claudio 
loro zio. Le circostanze eransi cangiate as- 
sai. Claudio, allora il trastullo della corte, 
era divenuto padrone dell’ imperio: e l’ono- 
re di portare il suo nome, era un titolo per 
giungervi (Su et. in Ner. c. 6 ). 

Agrippina, già debitrice del suo matrimo- 
nio a Ballante, ebbe ancora bisogno di lui 
per l’ adozione del figlio ; ed ella gli era trop- 
po venduta, per non ritrovarlo pronto ad as- 
sisterla in un affare di tanta importanza. 
Questo liberto sollecitò dunque vivamente il 
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suo padrone , fingendosi pieno di zelo pel 
pubblico bene, e pel vantaggio medesimo di 
Britannico, la cui fanciullezza aveva neces- 
sariamente bisogno di un appoggio. Gli pro- 
pose 1’ esempio di Augusto, il quale, benché 
vedesse la sua famiglia sostenuta da due ni- 
poti , non aveva tralasciato d’ innalzare in 
credito e in dignità i suoi figliastri Tiberio e 
Druso ; e 1’ esempio di Tiberio, il quale a- 
vendo un figlio, se n’ era procacciato un se- 
condo col” adozione di Germanico ( 'l'ac. 
I . 1 2. c . 2 5 ). 

Il debole imperatore non era capace di 
resistere a tali sollecitazioni (i). Vinto dalla 
superiorità che Fallante aveva preso sopra di 
lui, dichiarò in senato la sua risoluzione di 
adottare Domizio, attribuendogli anche , se- 
condo la forza dell’ espressione di Tacito, il 
diritto di primogenitura sopra Britannico ; e 
fece a tal proposito un discorso, nel quale ri- 
petè quanto gli era stato dettato dal liberto. 

Quelli che s’ intendevano di genealogia 
osservavano, che non v’era mai stata adozio- 
ne alcuna nella casa dei Claudj, e che que- 
sta si era perpetuata dopo Atta Clauso secon- 
do l’ordine di nascita {Suet. in Claude. 2 .*».'). E 
cièche reca meraviglia si è che lo stesso Clau- 
dio faceva una tale osservazione , e lo dice 
in ogni suo discorso, come se temesse di no$ 
essere abbastanza biasimato per anteporre a 
suo figlio il figlio di sua moglie. 

(i) ffis evictus biennio majorem naiu Domiiium 
i l'io nnleponit , hai/ila apud senutam oralione in eum- 
deru f/uem a liberto acceperal modani. 
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Èra biasimato, ma segretamente. In pub- 
blico il senato lo ringraziò senza risparmiare 
alcuna adulazione verso Domizio, che fu so- 
lennemente adottato dinanzi al popolo rac- 
colto, e secondo tutte le formalità prescritte 
dalle leggi, e che ricevette allora i nomi di 
Nerone Claudio Cesare (Suet. in Ner. c. 6 .). 
Era nel suo tredicesimo anno, essendo nato 
a’ quindici dicembre 1 ’ anno di Roma 788, e 

E er conseguenza aveva quattro anni più di 
ritannico (1), di cui abbiamo riportato la 
nascita, giusta Svetonio e Dione, sotto il se- 
condo consolato di suo padre F anno di Ro- 
ma 790. Agrippina, al punto dell’ adozione di 
suo figlio, ricevette anch’ essa un accrescimen- 
to di onore, e le fu dato il soprannome di 
Augusta. 

Dopo il successo di questo maneggio, noi? 
vi fu cuore sì duro, che non compiagnesse la 
sorte diBritannico. Abbandonato da tutti, aven-> 
do appena qualche schiavo che lo servisse, 
questo giovane principe vedeasi divenuto il 
trastullo di una matrigna, le cui finte carezze, 
e le false dimostrazioni di attenzione non lo 
ingannavano ; perciocché fu tenuto per un 
giovane dotato di spirito : sia, dice Taci- 
to (2), che n’ abbia dato pruove certe e vere, 

(1) Tacito non dà che due anni a Nerone più di 
Britannico. Intorno alla qual difficoltà si può consul- 
tare TìUemont , nota i. in Claudio. 

(ai Qnibus palralis, nenia adeo expers miseri - 
cordine fuit , quem non Britannici fortunae moeror af- 
fic ere. t. De.iola.tus pautalim e tram servilibtts ministe- 
ro*. per intempestiva novercae officia in ludibrium 
verlebat : in te Hi gens falsi. Ncque enitn segnerà ei 
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sia che dovesse la sua reputazione alle Stic 
sventure. 

Ciò ch'avvi di più diffìcile a concepirsi in 
tutto questo si è, che Claudio amava suo figlio. 
Mentr* era ancor fanciullo prendevalo fra le 
braccia, e Io presentava ai soldati arrogan- 
doli, al popolo negli spettacoli , raccoman- 
dandolo con tenerezza, ed unendo la sua vo- 
ce alle acclamazioni colle quali la moltitudi- 
ne al fanciullo augurava tutte le prosperità. 
Ma Claudio nulla vedeva, a nulla pensava : 
gli oggetti non ne colpivano lo spirito, se non 
al momento, che gli colpivano i sensi, e non 
si può riguardarlo che come un automo ( Suet . 
in Claua. c. * 7 .). 

Agrippina, volendo avere un monumento 
del suo potere anche fra le nazioni alleate 
dell’ impero, fondò una colonia romana nel- 
la città degli Ubj, popolo d’ origine germa- 
no, e trasferito di qua dal Reno da Agrippa 
suo avo. Questa città dal nome della sua fon- 
datrice fu detta Colonia Agrippina, o Agrip- 
pinensis: ma da più secoli chiamasi soltanto 
Colonia, e il nome di Agrippina disparve (7 'ac. 
I. 1 2. c. 27.). 

An. di R. 802. dì G.. C . 5 i. Ti. Claudio 
Cesare Augusto Germanico v. Ser. Corne- 
lio Orfito. 

Essendo Claudio console per la quinta 
volta insieme con Orfito, Agrippina si affrettò 


fuisse indolem fernnt •. live vertuti, seu pericu/is com- 
mendatili re tinnii famam e ine experimento. T«c. 1 . la. 
«. 36 


/ 
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eli far prendere la toga virile a Nerone, on- 
de lo si potesse giudicare atto agl’ impieghi 
pubblici. Ei non era che nel suo quattordice- 
simo anno, e per deporre la toga puerile ri- 
cercavasi almeno 1’ età di quattordici anni 
compiuti, come scorgesi dall’ esempio dei ni- 
poti di Augusto, Cajo, e Lucio Cesare, i qua- 
li non aveano presa la toga virile se non nel 
loro quindicesimo anno . Le adulazioni del 
senato ottennero da Claudio anche il conso- 


lato per Nerone, quando fosse arrivato ai 
venti anni: e fu detto, che frattanto godreb- 
be del grado di console designato, e dell’ au- 
torità proconsolare fuori della città, e che por- 
terebbe il titolo di principe della gioventù. 
Per tal cagione in nome di lui si distribuì del 
danaro ai soldati, del frumento al popolo ; e 
ne’ giuochi del circo. Britannico comparve 
colla toga puerile, e Nerone con quella dei 
trionfatori. Questa sola differenza nell’ appa- 
rato esteriore annunziava chiaramente quan- 
to esser dovesse diversa la sorte di que’ due 
giovani principi. Nello stesso tempo que’ tri- 
buni, e que’ centurioni, che compiagnevano 
1’ infortunio di Britannico, furono allontanati 
sotto varj pretesti. Agrippina gli tolse ezian- 
dio in tale occasione i liberti che gli erano 
affezionati ( Tac . I 1 i.c. /fi.). 

Nerone scontratosi col fratello, lo salutò 
solamente col nome di Britannico , e il prin- 
cipe fanciullo gli rispose con quello di Domi- 
zio. Non ci volle di più per eccitare i clamo- 
ri di Agrippina. Ella andò a fare un grande 
schiamazzo presso Claudio, e a lamentarsi 
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che si dispregiava I’ adozione ; che un atto 
munito dell’ autorità del senato, e dell’ ordi- 
ne del popolo era abolito ed annullato nel tri- 
bunale dimestico di coloro che stavano d’ in- 
torno a Britannico, e che se fosse permesso 
dargli cosi cattive lezioni, ne deriverebbe la 
discordia tra i fratelli, con gravissimo danno 
della repubblica. Claudio considerò per de- 
litto ciò che gli veniva presentato sotto que- 
sta idea (i), e punì di esilio o di morte li 
più fedeli servitori di suo figliuolo, la cui e- 
ducazione fu rimessa a quelli che scelse la 
sua matrigna. Sosihio, precettore di Britanni- 
co, fu compreso nella disgrazia di tutti coloro 
che avevano famigliarità con questo giovane 
principe ; e messo a morte da Agrippina, 
portò la giusta pena della sua deferenza agli 
ordini crudeli di Messalina, e dell intrigo, 
al quale aveva avuto parte per far perire 
Valerio Asiatico (Dio. ap. V ales.). 

L’ opera di Agrippina era molto avanza- 
ta: eravi tuttavia un ostacolo che ad essa nuo- 
ceva. Le coorti pretoriane avevano per co- 
mandanti due creati di Messalina, Lusio Ge- 
ta, e Rullo Crispino ; ed Agrippina temeva, 
non conservassero qualche riconoscenza ver- 
so la loro benefattrice, ed affetto verso il fi- 
glio. Fece vedere all’ imperatore, che due 
capi facevano due partiti, e che la disciplina 
sarebbe più esattamente osservata fra le guar- 
die, se un solo le governasse. Per tale rimo- 
stranza Geta e Crispino furono privati del 


(») Commotus his quasi criminibvs Claudius. Tac. 


loro impiego, e fu loro susti mito Afranio Bur- 
ro, uomo riputatissimo nella milizia, ed an- 
che per la severità de’ costumi, ma capace 
nondimeno di ricordarsi a chi doveva la sua 
fortuna (1). 

Agrippina affaticandosi pel figlio, s’ affa- 
ticava per se stessa, nè si dimenticava di ciò 
particolarmente che la interessava. Fecesi 
dare il privilegio di entrare nel Campido- 
glio sopra un cocchio simile a quelli, onde 
servivansi i sacerdoti, e sopra i quali collo- 
cavansi le cose sacre, e tal distinzione accre* 
sceva il rispetto per una principessa, la qua- 
le per un aggregato di circostanze uniche 
nella storia romana, e rare in ogni altra, si 
ritrovò figlia di un principe destinato all’im- 
pero , sorella, moglie, e madre d’ impera- 
tore. 

Vitellio ebbe allora bisogno della prote- 
zione di lei per campare da un gran pericolo: 
tanto la fortuna che sembra meglio stabilita 
di qualunque altra è sempre fragile e incer- 
ta (2). Egli era allora nell’ auge del favore, 
ed avanzato in età, e si vide accusato da 
Giunio Lupo del delitto . di lesa maestà, co- 
me se aspirasse all’ impero. Claudio dava o- 
recchio all’ accusa se Agrippina non a- 
vesse preso insieme con essolui non il tuono 
di supplichevole, ma quello di minacciosa, e 
non 1 * avesse in tal maniera forzato a esiliar 


( 1 ) Trdnsferlur re "ime n cohortium flit Burrhum 
Afranium , egregia e •mi/itaris famae , gnarum lamen. 
■cnjus sponte praeficeretur. 

(a) Adeo inceriao tunl pottalittm rep* 
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Lupo. Vitellio non aveva domandato una 
maggiore vendetta. 

Dobbiamo credere eh’ ei morisse tra non 
molto, poiché non se ne fa più menzione nel- 
la storia. Io non ho nulla da aggiungere a ciò 
che ne ho riferito dietro Tacito, se non che, 
secondo la testimonianza di Sretonio (in T^it. 
c. a. et 5.), era tanto poco regolato ne’costur- 
mi , quanto vile e basso adulatore, e che 
amò una liberta perdutamente. Il senato gli 
decretò 1’ onore dei funerali pubblici, ed una 
Statua nella ringhiera, con una iscrizione, nel- 
la quale commendovasi la sua costante pie- 
tà verso l’ imperatore. Pietatis inimobilis er- 
ga principem. 

Pressoché tutto il regno di Claudio fu ves- 
sato da sterilità. (Quest’anno la carestia fu gran- 
de, i viveri si alzarono a carissimo prezzo, e Ro- 
ma si vide in pericolo di perire di fame ; non 
restandole provisione di frumento che per 
quindici giorni. Per una providenza che Ta- 
cito attribuisce a’suoi Dei ( 1 ), non conoscendo 
egli il solo vero, il verno dolce e non tempesto- 
so permise ai vascelli, che portavano il sosten- 
tamento di Roma, di giugnere a suo soccorso. 

Agrippina aveva condotto a poco a po- 
co le cose al punto che bramava, e non ebbe 
quasi più che a godere del frutto de’ suoi in- 
trighi. Ho avuto il piacere di esporli seguita- 
mente agli occhi del lettore. Ritorno adesso 
sulle mie tracce , per ripigliare gli avveni- 
menti fuori di Roma che ho intralasciati, e i 

(t) Mnffna dentri be ni unitale t et modestia hie.it is t 
rebus extremis subventum . 


Digitized by Google 


movimenti dei popoli e dei regi alleati o ni- 
nnici dell’impero. Comincio da ciò che riguar- 
da i Parti e l’Armenia, gli affari de’ quali so- 
no insieme connessi. 

Paragrafo Secondo 

Turbolenze e rivoluzioni nell' impero dei 
Parti . Mitridate t' Ibero risale sul trono 
di Armenia. Nuove turbolenze presso i Par- 
ti. Me ber date mandato da Roma per regna- 
re sopra i Parti è vinto da Qotarza. V oioge - 
so re dei Parti. Mitridate re di Armenia , 
deposto e fatto morire da lladamisto suo ni- 
pote, suo cognato , e genero. Debole condot- 
ta dei Romani in quella occasione. V ologe- 
so fa Tiridate suo fratello re di Armen ia . 
Avventura di Radamisto, e di Zenobia. Mi- 
tridate re del Bosforo si ribella . . ma è co- 
stretto ad arrendersi ai Romani. Tratti in- 
torno A grippa re de Giudei. Sua morte. Sua 
posterità. Ita Giudea governata, da prefetti 
dell imperatore. Cuoiano prefetto della Giu- 
dea. Turbolenze sotto il suo governo. I Giu- 
dei scacciati da Roma, e probabilmente an- 
che i Cristiani . Narrazione dell affare di 
Cumano secondo Tacilo. P anta g pi riporta- 
ti in Germania sopra i Catti da Pomponio. 
Turbolenze fra i barbari oltre il Danubio. 

: mnio deposto dal trono. Imprese di Usto- 
rio nella Gran-Bretagna. Carattaco è scon- 
fitto, preso , e menato a Roma ■ Continuazio- 
ne della guerra. Morte di Ustorio. Vidj.o gli 
succede # e non fa grandi imprese. 
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Aitabano, ultimo re del Parti ; di cui ab- 
biamo fatto menzione, fu sempre vacillante 
sul trono, pra stato scacciato e ristabilito, co- 
me bo raccontato dietro Tacito (/. il. Ann. 
c. 8 .). Provò secondo GiosefFo (Ant. I. 20. 
c. 2.) una nuova rivoluzione, che lo costrinse 
a riparare presso Izate re dell Adiabena. I- 
zate lo accolse, ed inoltre tenne pratiche tanto 
felici coi Parti ribelli, che acconsentirono di 
richiamare il loro re fuggitivo. Quindi ritornò, 
manongodettealungo dellasua buonafortuna. 
Mori poco dopo il suo ristabilimento, lasciando 
per successore Gotarzauno de’ suoi ligliuoli. 

Gotarza erede non meno della crudeltà 
che del trono del padre, fece perire Artaba- 
no (1) uno de’ suoi fratelli insieme colla mo- 
glie, e co’ figli di quel principe sventurato. I 
magnati parti si atterrirono : e temendo’ per 
se medesimi un somigliante destino concer- 
tano e meditano una ribellione, e chiamano 
Bardane (2) altro fratello di Gotarza, principe 


(i> Io suppongo, coma ben si vede, due A rt nòn- 
ni , padre e figlio. Concilio in tal maniera Giosef/o + 
secondo il qun\e Gotarza è figlio di Arlabano, e Ta w 
Cito che pii dà Artabano per J rateilo . ' . 

(2) Tacito non dice donde Bardane fosse chia- 
mato, senza dubbio perchè la cosa era ch'ara dopa 
averlo egli detto ne’ libri che abbiamo perduti . So- 
spetto che regnasse in Armenia, la quale allora per- 
le ne va ai Parti. Ma questa non è che una cnnae tia- 
ra. Si puh credere con altrettanta aerisi migliar za t 
che possedesse la Media, la quale sovente oressò 
gli Arsacidi è stata patrimonio de' minori. Filostra- 
to nella vita di Apollonio l. 21. favorisce questa ul- 
tima opinione. 


attivo e prode , il quale forse regnava al- 
lora in Armenia. Bardane parie come un ba* 
leno, ed attraversate in due giorni cento e 
quaranta leghe di paese, sorprende Gotarza, 
il quale non ebbe altro mezzo di salvarsi cbe 
la fuga. 11 vincitore si fece riconoscere nelle 
più vicine satrapie. Ma ostinossi mal a propo- 
sito nell’ assedio di Seleucia sopra il Tigri, 
la quale ricusava di ubbidirgli. Questa era una 
città forte, potente, ben proveduta di tutte le 
munizioni da guerra e da bocca. Colla lunga 
sua resistenza diede tempo a Gotarza di ra- 
dunare grandj forze fra gl’ li-cani, ed altri po- 
poli dello stesso paese: e Bardane fu costret- 
to a levare 1’ assedio per marciare contra il 
nimico. 

Sembrava che questa contesa dovesse co- 
star mollo sangue, bini, conti-’ ogni espetta- 
zione, per vie pacifiche. Gotarza, avendo co- 
nosciuto die ordivansi de’ tradimenti nel suo 
partito, e nel pai tito nimico, ne fece avverti- 
to Bard are. 1 due fratelli, malgrado le loro 
reciproche diffidenze, ebbero un abboccamen- 
to, nel quale si promisero con giuramento a 
piè degli altari di vendicarsi de’ lor nimici, 
e di sottomettere all’ arbitrio de’ popoli le lo- 
ro pretensioni all’ impero . Bardane ne fu 
giudicato il più degno, e Gotarza per evitar 
re ogni sospetto di ri\ alita, andò ad inter- 
narsi nelle foreste deH’Ircania. Cosi Bardane 
W ritrovò possessore della corona degli Arsaci 
di, e al suo ritorno Seleucia aperse le porte. 
Siccome era coraggioso e pieno d’ambizione, 
cosi propose tosto il progetto di racquislar# 
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V Armenia, dove Mitridate era rientrato al» 
1 ’ ombra delle intestine dissensioni dei Parti. 

Mitridate fratello di Farasmane re d’ I- 
beria, divenuto egli medesimo re di Armenia 
sotto Tiberio per la protezione dei Romani, e 
prigioniero in Roma sotto Cajo, era stato ri- 
mandalo in Oriente da Claudio nel primo 
anno del regno di quest’ imperatore e di Ro 
ma 792. Sembra che ritrovasse al suo arrivo 
i suoi stati invasi da’ Parti. Gli fu forza aspet- 
tare, per rimettersene in possesso, un’ occasio- 
ne favorevole, la quale non presentossi se non 
sette anni dopo, 1 ’ anno di Roma 798, nel 
quarto consolato di Claudio . (Questa occa- 
sione fu , siccome "ho detto poc’ anzi , la 

f uerra civile fra i due fratelli Gotarza e Bar- 
ane. Mentre le forze dei Parti ritorcevansi 
contro se stesse, Mitridate sostenuto dai Ro- 
mani e dagl’ Iberi entrò in Armenia, ne scac- 
ciò Demonace , che la governava in nome 
de’ Parti, e riconquistò tutto il paese, serven- 
dosi dei Romani per isforzare le piazze, e del- 
la cavalleria ibera per battere la campagna. 
Coti, che Caligola avea fatto re della piccola 
Armenia, entrò in concorrenza con Mitridate,' 
ed aveva un partito. Ma fu all’ improvviso ar- 
restato dai divieti venuti da Roma, e Mitri- 
date fu da tutti riconosciuto. I Romani lo 
misero parimente al sicuro dagli attacchi di 
Bardane, non più con ordini a cui non ave- 
va il re dei Psyti ubbidito, ma con minaccio. 
Vibio Marso governatore di Siria gl’ intimò, 
che se inquietasse Mitridate, avrebbe a soste- 
nere la guerra contra i Romani. Bardane l‘u 
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costretto a cesene, tanto più, che un altro pe- 
ricolo più vicino e più diretto cagionavagli 
nello stesso tempo gagliarde inquietudini. Go- 
tarza erasi bentosto pentito di aver ceduto 
con tvoppa facilità una corona ; e richiama- 
to dai voti della nobiltà, cui la schiavitù rie- 
sce più grave in tempo di pace, rinnovellava 
la guerra. Fu d’ uopo dunque che Bardane si 
volgesse a qtiella parte, ov’ era maggiore il 
pericolo, e si stabilisse sul trono prima di pen- 
sare ad estendere il suo dominio. 

Per questa volta decisero le armi. Si com- 
battè con tutta l’ostinatezza al passaggio di un 
fiume, chiamato dar Tacito Erindes, e Barda- 
ne vincitore non si contentò di avere sconfit- 
to l’armata del fratello. Colse l’occasione di 


ingrandirsi colle conquiste dalla parte del- 
1’ Ircania , e soggiogò diversi popoli, che 
non avevano mai ricevuto la legge dai Parti. 
Il suo ardore non fu arrestato se non dagli 
ostacoli, che ritrovò nei suoi sudditi, stanchi 


d’ una guerra troppo lontana. Rizzò pertanto 
monumenti delle sue vittorie sopra le sponde 
del fiume Ginde, che separa i Dalli e gli Arj, 
e ritornò più assoluto che mai ; ma più su- 
perbo, più altero, e per conseguenza più o- 
dioso. I Parti non ne poterono sopportare 
1’ orgoglio. Formatasi contro di lui una con- 
giura, fu ammazzato alla caccia> Y mentr’ era 
ancora nel fiore della gioventù , avendosi 
però acquistato una gloria colla quale avreb- 
be adeguato i re che hanno imbrandito più 
lungamente lo scettro, se avesse saputo con- 
ciliarsi cosi bene l’ affetto de’ suoi popoli. 
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come avea saputo farsi temere dai nimi- 
ei (1). ■ 

La morte di Bardane apriva di nuovo il 
varco alle speranze di Gotarza. Parecchi in- 
clinavano per lui; altri che non avevano an- 
cora perduta la memoria delle antiche sue 
crudeltà, sostenevano Meherdate figlio di Vo- 
none, nipote di Fraate,ed attualmente ostag- 
gio presso i Romani . Gotarza , eh’ era pre- 
sente, prevalse. Ma invece di cancellare con 
una condotta piena di dolcezza e di bontà le 
sinistre impressioni che avea di se per lo in- 
nanzi lasciato, parve che si studiasse di affor- 
zarle ed accrescerle. Per la qual cosa il partito 
che favori vaMeherdate trovò il mezzo di man- 
dar a Roma a chiedere questo principe per re. 

Tacito (Ann. i 12. c.. 10.) colloca sotto 
1 ’ anno 800. l’udienza che i deputati dei Par- 
ti malcontenti ebbero dal senato. Essi giusti- 
ficarono la loro condotta, protestando che non 
ignoravano i trattati, che sussistevano fra l'im- 
perio romano, e il re dei Parti, e che non 
pretendevano ribellarsi contro la casa degli 
Arsacidi ; ma che venivano a chiedere un 
principe del loro sangue reale per opporlo 
alla tirannia di Gotarza. che rendevasi ugual- 
mente insopportabile al popolo ed alla nobil- 
tà. Ke dipinsero coi più vivi colui i la cru- 
deltà, che non risparmiava nè fratelli, nè 
congiunti, nè stranieri ; che faceva perire le 

(1) Primnm inira juventam , sid clarìlndine pau~ 
cos in ter senum re»um, si perinde ami-reni inter pn% 
pufares, quam hietum apud h stes qnaesUisset. Tac. 
Aon. 1 . 11. c. iq. 
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dorme gravide coi loro mariti, e i teneri fan- 
ciulli coi loro padri ; menti-’ egli immerso 
nella mollezza e nell’ ozio, sfortunato nelle 
guerre esterne, credeva di coprire colla sua 
barbarie 1 ignominia della sua viltà. ,,La no- 
,, stra nazione, aggiunsero, è unita al .vostro 
„ imperio coi legami d’ un’ antica amicizia: 
,, e voi dovete soccorrere agli alleali, Je cui 
,, forze potrebbero esser rivali delle vostre, 
,, e che vi danno la preeminenza per rispet- 
,, to. Noi vi diamo i figli de’ nostri re in o- 
,, staggio, onde quando ci accade d’ essere 
,, mal governati, possiamo ricorrere all’ im- 
„ peratore, e al senato romano, da cui rice- 
,, viamo re formati dalle loro mani, assuefatti 
,, aloro costumi, e però più degni di regnare 

Claudio rispose esaltando la grandezza 
romana, e vantandosi molto degli omaggi a 
lui prestati dai Parli. Pareggiavasi ad Augu- 
sto, che aveva loro dato un re. Ma non fece 
menzione alcuna di Tiberio, il cui nome odio- 
so oscurava una gloria, che seco lui divide- 
va. Siccome Meherdate era presente , cosi 
Claudio gl’indirizzò la parola per dargli alcuni 
consigli sulla maniera con che doveva portar- 
si. „ Non pensar, gli disse, a farla da padro- 
., ne, che signoreggi i suoi schiavi. Trovino 
„ in te i Parti un capo che li protegga, e li 
„ consideri solo come cittadini. La clemen- 
,, za e la giustizia ti recheranno presso di 
,, essi tanto più onore, quanto che queste vir- 
„ lù sono ignote ai barbari (i) 

(i) Ut non dominalionem et aervos , sed reclorem^ 
Creo. T. r. la 
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Si volse poi ai deputati, e fece loro 1’ elo- 
gio del principe, vantando 1’ educazione che 
avea ricevuto nella città di Roma, e il ca- 
rattere di dolcezza e di saviezza che aveva 
dato a conoscere lino allora. Aggiunse ( 1 ^ 
die dovevano tollerare i loro re, quantunque 
avessero motivo di non esserne affatto con- 
tenti ; e che le frequenti mutazioni non era- 
no vantaggiose allo stato. « Non vi mar&vi- 
« gliate, disse loro, se vi do un consiglio tan- 
„ to disinteressato. Roma, sazia di gloria e 
» di conquiste, è giunta a compiacersi che 
« regni la pace anche fra le nazioni stranie- 
„ re ”. C. Cassio governatore di Siria ebbe 
1’ ordine di condurre il nuovo re lino alle ri- 
pe dell’ Eufrate: 

Cassio, che non vuoisi confondere con 
quello che sotto Tiberio sposò Drusilla figlia 
ai Germanico ( 2 ), era un uomo di merito ; e 
siccome la pace , onde godeva 1 imperio, 
non gli porgeva motivo di coltivare la scienza 


et cices cogitarci , dementìamque ac justitiam , guan- 
to ignara barbaris, tanto graliura (*) capesseret. Tae. 

(*) li testo porta tole.rantiora , che non sembra qui con- 
venire. Ho adottato la correzione dei Frcinshemio. 

( 1 ) Ac tamen ferenda regnili ingenia, neqve usui 
crebra s mntationeS. Rem romanam huc satinine glo- 
riae proveelam , ut cxlernis quoque genlibus quieterà 
ve Ut. T ac. 

(a) Il genere di Germanico avea per prenome Lu- 
cio, e questi Cajo Ma li distìngue principalmente la 
differenza dei caratteri. Lucio avea più costumi dol- 
ci ed umani , che ingegno. Facilitale saepius quarti 
industria commendabalu r , dice Tac. Ann. 1. 6. c. t5. 
A Caio, perchè trillasse, non mancarono che le oc- 
i a* ioni- 
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militare , così crasi rivolto alla giurispru- 
denza, nella quale era eccellente. Quando si 
vide, come governatore di Siria, incaricato 
elei comando d' un’ armata, procurò di sod- 
disfare con onore ai doveri del suo ministero. 
Esercitò le legioni, per quanto fu possibile, 
senza guerra : fece rivivere f antica discipli- 
na : si prese la cura di tenere le truppe sul- 
V armi, come se si fosse in procinto di com- 
battere colf inimico ; in una parola fece 
quanto da lui dipendeva per sostenere la glo- 
ria del nome che portava, e eli’ era celebre 
anche in que’ paesi, dopo che il famoso Cas- 
sio, tanto noto per l’uccisione di Cesare, aveva 
ivi segnalato Usuo valore, e la sua condotta. 

La commissione che doveva eseguire ri- 
spetto a Meli e rd a te, non era difficile, ma nui- 
ladimeno vi soddisfece da uomo di spirito. 
Mandò a chiamare i magnati parti, eh’ erano 
del complòtto, ed essendosi portato a Zeugma 
sull’ Eufrate consegnò ad essi il loro re, a cui 
diede lasciandolo un savissimo consiglio: » Gli 
„ disse che i bai-bari erano tutti fuoco nel 
„ principio d’ un’ impresa, ma che se non si 
„ riusciva a metterli in movimento, il loro 
„ zelo bentosto si rallentava, e poteva eziaiv- 
„ dio cangiarsi in periidia : eh’ ei non dove- 
,, va quindi perdere un istante, qd avanzare 
ìi contra il nimico colla maggior sollecitu- 

d * 33 ° 

ine . 

Meherdate era giovane inesperto, ed im- 
maginavasi ebe un re avesse il privilegio di 
abbandonarsi al lusso e ai piaceri. Un tradi- 
tore, ritrovandolo in tali disposizioni, gli fece 
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porre in non cale i consigli del governatore 
romano. Abgaro, re degli Arabi di Edessa, 

10 rattenne più giorni nella sua città con fe- 
ste e passatempi. 

Frattanto Cal tene, capo dei malcontenti, 
avendo raunato un’ armata, fece sapere a 
Meherdate, eh’ ogni cosa era pronta, e che se 
si affrettasse di venire a raggiungerlo, poteva 
sperare l’ esito più fortunato, li giovane prin- 
cipe in ciò commise un secondo errore : e 
invece di passare per le pianure della Meso- 
potamia, s" impegnò tra le montagne di Ar- 
menia, dove cominciavano a farsi sentire i ri- 
gori del verno. Ebbe a lottare colà contro 
l’asprezza delle strade, e contro le nevi, e rag- 
giunse finalmente Cartene nella pianura. 

Essi passarono insieme il Tigri, presero 
Ninive ( 1 ) antica capitale degli Assiri, ed Ai- 
bella, luogo celebre per la vittoria riportativi 
da Alessandro sopra Dario, la quale terminò 
di mandare in rovina f impero de’ Persiani. 
Izate 1’ adiabeno ( 2 ) , di cui attraversavano 

11 paese, uni le sue alle loro forze: alleato in- 
fedele, il quale dando a Meherdate tutte le 
dimostrazioni apparenti di amicizia, inclinava 
internamente al partito di Gotarza . 

Gotarza, prima di marciare confra il ni- 
mico, volle rendersi i numi propizj. Ajpdò 

( 1 ) La gran Winivc era stata distrn ta molli se- 
coli avanti da Aritace. Afa •irosi formata in qu e' con- 
torni dalle sue rovine una nuova ci<ih , che ne ave- 
va preso il nome. 

( 2 ) Questo prìncipe aveva secondo Gìoseffo ab- 
bracciata la religione dei Giudei. Ma si vede ehi ci 
non era perciò divenuto più virtuoso. 
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sopra una montagna, detta Samlulos, ad offeri- 
re i suoi voti alle Divinità del luogo, e segnata- 
mente ad Ercole, che vi era in singoiar ma- 
niera adorato. I sacerdoti avevano la cura di 
fomentare la superstizione de’ popoli con un 
supposto prodigio, che Tacito racconta con 
tutta F aria di serietà, e senza dare indizio di 
sospettar qualche frode. Il dio, die’ egli, in 
certi determinati tempi avvertiva in sogno i 
sacerdoti di tener cavalli in pronto per la cac- 
cia ne’ dintorni del tempio. I cavalli, carichi 
eli turcassi pieni di freccie, corrono per le sel- 
ve, e non ritornano che di notte, rifiniti, e 
coi turcassi voti. Il dio con un nuovo sogno 
scopre ai sacerdoti i luoghi ne’ quali ha cac- 
ciato, e vi si trovano i corpi delle bestie stesi 
per terra. Tale è il racconto di Tacito, ir» 
cui è facile riconoscere il maneggio e la fur- 
beria de’ sacerdoti, che cacciavano sotto il no- 
me di Ercole. 

Gotarza, di’ era il più debole, se ne sta- 
va dietro ad un fiume detto da Tacito Corina, 
ricusando la battaglia, che Mitridate sempre 
gli presentava, tirando in lungo le cose, é pro- 
cacciando frattanto di corrompere gli alleati 
del suo rivale. Egli- riuscì presso Izate ed Ab-* 
caro, i quali, manifestato allora il proprio tra- 
dimento, ritiraronsi colle lor truppe : effettcr 
ordinario dell’ incostanza di quei barbari, i 
quali, come in parecchi incontri si era cono- 
sciuto per isperienza, voleano piuttosto chie^ 
dere a Roma dei re, che conservarli dopo 
averli ricevuti (i). 

(i) Levila. t g?n ili , ei quia txpzrìnicnlìs cogniiu'tf 
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Meherdate, abbandonato da questi due 
principi, temendo clic il loro esempio non 
servisse ad altri di stimolo per commettere 
una simil perfidia, adoprossi più vivamente 
che mai per attaccar battaglia: e Gotarza*, 
cui la diminuzione delle forze del suo avver- 
sario aveva accresciuto il coraggio, non rin- 
culò. Si venne alle mani, e la vittoria stette a 
lungo dubbiosa. Il prode Cal tene fece cose mi- 
rabili, e sconfisse quanti nimici aveva di fron- 
te : ma lasci ossi troppo trasportare dal suo 
valore, ed inseguendo coloro che aveva fu- 
gati. senza pensare ad assicurarsi la ritirata, 
si vide tagliata la strada e circondato da ogni 
parte. Insieme con lui perirono tutte le spe- 
ranze di Meherdate, il quale per cólmo del- 
la sua disgrazia lidossi di un traditore, che 
caricatolo di catene, il diede nelle mani di 
Gotarza. Il vincitore lo lasciò vivere, ma gli 
fece recider le orecchie, volendo che in tale 
stato fosse la pruova della sua clemenza, e 
la vergogna de’ Romani. 

Gotarza mori tra non mollo di malattia , 
secondo Tacito ; ma secondo Gioseffo per 
una congiura de’ suoi sudditi. Ebbe per suc- 
cessore Vonone, che aveva regnato nella Me- 
dia, e eh' era forse suo fratello. 11 regno di 
Vonone fu breve, nè vi avvenne alcun fatto 
memorabile. Gli succedetteVologesosuo figlio. 

Verso il principio del regno di Vologeso, 
vale a dire 1 ’ anno di Roma 802 , avvenne 

est, barbaros malie R orna pelare reges , quam ha - 
bere . 
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tina nuova rivoluzione nell’ Armenia, la qua- 
le diede motivo ai Parti di far rivivere le lo- 
bo pretensioni sopra quella corona. N’ era in 
possesso Mitridate, come ho detto, ed avreb- 
be anche di essa tranquillamente goduto, se 
dal seno della sua medesima famiglia non fos- 
se insorto contro di lui un pericoloso nimico. 
Era sempre vissuto in buona intelligenza con 
Farasmane re d’Iberia, suo fratello. Ma Fa- 
rasmape aveva un figlio, eli’ era divorato dal- 
l’ ambizione, e che non poteva sopportare la 
condizione privata nella quale era costretto a 
vivere (Toc. Ann. I. 12 . c. 

Radamisto, tal era il nome di quel gio- 
vane principe, accoppiando alla forza del 
corpo e ad una vantaggiosa statura 1’ abilità 
di tutti gli esercizj proprj della sua nazione, 
ed una fama luminosa, che stendévasi già 
molto lungi, tollerava con impazienza che un 
padre avanzato in età gli ritenesse troppo lun- 
go tempo- il regno d’ Ineria, il quale sembra- 
vagli anche troppo picciolo per le sue brame. 
Siccom’ egli non si temperava punto dal pa- 
lesare questi suoi sentimenti apertamente e 
con lemefarj discorsi, perciò Farasmane te- 
mendo di ritrovare nel figlio un rivale, che 
aveva in suo favore il vigor dell’ età, e l’af- 
fetto della nazione, stabilì di rivolgere le mi- 
re e le speranze di Radamisto verso l’ Arme- 
nia, che gli rappresentò come una preda de- 
gna di lui. „ Io, gli disse, ho scaccialo i Parti 
„ dall’ Armenia, e la diedi a Mitridate. Ri- 
„ pigliati un bene conquistato dalle armi di 
„ tuo padre. Ma adopera ' prima 1’ astuzia ; 
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„ non è ancor tempo d’ impiegare la for- 
za 

Essendo Mitridate fratello e genero di 
Farasmane, il progetto di sbalzarlo dal tro- 
no era un complesso di delitti. Ma 1* ambi- 
zione non ne conosce alcuno, quando le so- 
no necessarj per soddisfarsi. Radamisto fin- 
gendosi disgustato del padre, e di non poter 
soffrire una matrigna, da cui era mortalmen- 
te odiato, si ritira presso lo zio, che lo rice- 
vette a braccia aperte , e lo trattò come lino 
de’ suoi figli. Il perfido nipote segue il suo 
disegno, e concita segretamente i principali 
dell’ Armenia alla ribellione, mentre Mitri- 
date che non ne diffidava, era tutto intento a 
distinguerlo e ricolmarlo di onori. È probabi- 
le che lo facesse allora suo genero, dandogli 
la figlia Zenobia in isposa ( 1 ). Dopo qualche 
tempo Radamisto fingendo d’ aver racquista- 
to la grazia del padre, ritorna in Iberia, e 
dice a Farasmane, che quanto potea farsi 
con segreti maneggi era già disposto e pre- 
parato, e che ormai bisognava impiegare le 
armi per terminare 1* impresa. Farasmane in- 
ventò un frivolo pretesto per dichiarare la 
guerra al fratello, e mandò il figlio in Arme- 
nia alla testa di un’armata. Mitridate colto- 
alla sprovvista, ed attaccato ad un tempo dal 
tradimento e dalla forza, non potè resistere ; 


(i) zr>» trooo presso gli stori ci menzione (f altra 
moglie di Radamisto che di Zenobia : ed è inoltra 
cerio, che Rada misto fu genero di Mitridate. Quindi 
ho conchiuso che Zenobia foste probabilmente figlia 
di questo ultimo. 
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fu costretto a rinchiudersi nel castello di 
Gornea , dove i Romani tenevano guarni- 
gione . 

Gl’ Iberi, essendo assai barbari, ignora- 
vano assolutamente quella parte dell’ arte mi- 
litare, che risguarda gli assedj, ed all’ oppo- 
sto i Romani vi erano apertissimi. Però Rada- 
misto non avrebbe mai potuto sforzare la 
piazza, e rendersi padrone di Mitridate , «e 
il governatore romano non fosse stato un’ a- 
niina venale, che si lasciò corrompere dal de- 
naro. Un centurione, addomandato Casperio, 
si oppose, per quanto fu in lui, a quell’ inde- 
gno maneggio ; ma s’ avvisò di appigliarsi ad 
un buon partito col far conchiudere una tre- 
gua, che gli rendesse agevole l’andar ad in- 
timare a l'arasmane, che ritirasse le sue trup- 
pe, o, qualora ricusasse di farlo, di andare a 
chieder soccorso a Numidio Quadrato gover* 
natore di Siria. L’assenza di Casperio mise 
Pollione in libertà di condurre a termine il 
suo intrigo. Pressò vivamente Mitridate a dar 
orecchio ad un accomodamento : e non a- 
vendo potuto superare le giuste sue diffiden- 
ze, sollevò i soldati della guarnigione, e gli 
indusse a chiedere una capitolazione , e a 
dichiarare, che se non 1’ ottenessero, abban- 
donerebbero un posto nel quale non poteva- 
no più mantenersi. Mitridate fu costretto a 
cedere alla minaccia : assegnano il giorno e 
il luogo per un abboccamento, ed egli esce 
dalla piazza- 

Quando Radamisto lo vide, gli corse in- 
contro, lo abbracciò co’ maggiori trasporti 
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di tenerezza, e gli fece mille proteste di ri- 
spetto e di ubbidienza, corne a un secondo pa- 
dre. Giurogli inoltre, che non impiegherebbe 
contro di lui nè il ferro, nè il veleno, e nel- 
lo stesso tempo lo trasse in un bosco vicino, 
dove s’ era fatto, diceva egli, 1’ apparecchio 
di un sacrificio,- per rendere gli Dei testimo- 
ni e mallevadori della pace eh’ erano per 
conchiudere. 

I re di quei paesi osservavano una cere- 
monia molto singolare nei trattati che insie- 
me facevano. Pigliavansi scambievolmente la 
mano destra, e fa'cevansi legare insieme i due 
pollici. Arrestando il nodo la circolazione 
del sangue, ferivansi leggermente l’ estremità 
del pollice, e succhiavano a vicenda il sangue 
che usciva dalla trafittura. ISon v’ era cosa 
più degna di rispetto presso di essi, che tali 
trattari suggellati col sangue de’ contraenti. 

Nell’ occasione di cui parliamo, quegli 
che aveva la commessione di legare i polli- 
ci dei due principi, fece vista di cadere, e 
afferrando le ginocchia di Mitridate, lo tras- 
se a terra. Accorrono allora degli altri, e lo 
caricano di catene. È strascinato qual reo al- 
la vista di una immensa calca di popolo, che 
vendicandosi dell’ asprezza del governo di 
lui, caricavaio d’ ingiurie e di rimproveri. 
Alcuni nondimeno coturno vevansi a si deplo- 
rabile cangiamento di fortuna . Era seguito 
dalla moglie e da’ figliuoli, i quali risonar fa- 
ceano 1’ aria di lamenti e di strida. 

Radamisto custodi que’ prigionieri fino a 
tanto che ricevette gli ordini del padre. I 
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delitti nulla costavano a Farasmane . Prefe- 
rì senza esitare una corona alla vita del fra- 
tello e della figlia ; si risparmiò soltanto lo 
spettacolo della loro morte, ed ordinò al fi- 
glio di farli perire nel luogo dov* era. Rada- 
misto, come se rispettasse il suo giuramento, 
non volle servirsi nè di ferro; nè di veleno. 
Fece soffocare lo zio e la sorella fra due ma- 
terassi. I figli di Mitridate furono ancor essi 
fatti morire, perchè avevano pianto la disgra- 
zia di quelli a cui doveano la vita. 

I Romani non potevano guardare con oc- 
chio indifferente quell’ avvenimento, poiché 
Mitridate aveva ricevuto la corona di Arme- 
nia da essi. Pertanto Quadrato convocò i prin- 
cipali ufliziali della sua armata, per dilibera- 
re che far si dovesse in tal congiuntura. Se 
ne ritrovarono pochi, i quali si curassero de- 
gl’ interessi e della gloria dell’ impero. La 
maggior parte, guidati da una timida politica, 
furono di parere che si lasciasse un libero e 
tranquillo corso alle cose. „ Pretesero, che 
,, ogni delitto fra gli stranieri esser dovesse 
,, unmotivo di gioja pei Romani : che biso- 
„ gnava anzi spargere fra le nazioni barbare 
,, semi di odio, come avevano sovente usalo 
di fare gl’ imperatori romani segnatamente 
„ nell’ Armenia: che Radamisto godesse pu- 
,, re de’ suoi cattivi acquisti : eh’ era più van- 
,, taggioso ai Romani il vederlo divenuto re 
,, di Armenia per un misfatto che lo rendeva 
„ odioso e detestabile, die se fosse giunto al 
,, trono con mezzi giusti e buoni ” . Questo 
parere fu approvato. Nondimeno, siccome 
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que’ medesimi che lo seguivano, conosceva- 
no quanto fosse ignominioso, fu preso, che si 
avesse qualche riguardo al decoro, e si man- 
dasse a Farasmane lordine di far uscire le 


sue truppe dall’ Armenia, e di allontanarne 
il tìglio. 

Giulio Peligno, prefetto di Cappadocia. si 
portò peggio ancora del governatore di Si- 
ria. (Questi era un uomo senza coraggio, e il 
cui esteriore, atto soltanto ad eccitare il riso. 


andava molto bene congiunto ad un animo 
vile. Aveva con queste qualità meritato F a- 
micizia di Claudio, il quale non sapendo per 
lungo tempo che fare nel suo ozio, s 5 era ab- 
bandonato ad alcuni buffoni, coi quali si di- 
vertiva. Ne’ commovimenti di Armenia, Pe- 


ligno volle nulladimeno fare il bravaccio, e 
l’uomo d’importanza. Descrisse delle mili- 
zie nella sua provincia, colle quali-marcio per 
andare a depor Radamisto. Ma queste trup- 
pe mal disciplinate, e più gravose agli alleali 
che formidabili al nimico, si sbandarono per 
via, e Peligno arrivò presso Radamisto mol- 
to male accompagnato. L’ astuto ed esperto 
barbaro conobbe tosto il debole del prefetto 
romano, il quale compro da’ suoi presenti, 
dimenticossi cosi bene del disegno di scac- 
ciarlo da un tjono usurpato per mezzo del 
delitto, che lo esortò a prendere il diadema, 
e ne autorizzò la ceremonia colla sua- pre- 


senza. 


Non fa mestieri dire che tal condotta dis- 


onorava i Romani. (Quadrato per cancellarne 
l’ ignominia, fece partire Elvidio Prisco, uno 
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Be' suoi luogotenenti, alla testa di una legio- 
ne, con ordine di calmare le turbolenze, ser- 
vendosi degli opportuni rimedj. (Questo uffi- 
ciale, passato il monte Tauro, cominciava ad 
eseguire benissimo la sua commessione, fram- 
mischiando la dolcezza e la moderazione al- 
la fermezza; ma fu tosto richiamato, temendo 
non suscitasse una guerra coi Parti. 

Imperciocché Yologeso, il quale ricorda- 
vasi che i suoi predecessóri avevano posse- 
duto 1’ Armenia, credette che fosse giunta 
r opportuna occasione di ricuperarla contro 
un principe che 1’ aveva usurpata violando i 
più sacri diritti. Si accinse dunque a scacciar- 
ne Radamisto, e stabilirvi Tiridate uno dei 
suoi fratelli, onde procacciargli uno stato u« 
guale a quello dell’ altro suo fratello Pacoro, 
che regnava nella Media. Sembravagli una 
bella cosa, che la sua casa potesse annovera- 
re tanti scettri quanti aveva individui. 

Il solo avvicinamento dell’ armata dei 
Parti mise in fuga gl’ Iberi, senza che vi fos- 
se bisogno di sguainare la spada. Le città di 
Artassata e di Tigranocerta si sottoposero al 
giogo. Ma un verno rigidissimo, la mancan- 
za di provisioni, e le malattie cagionate dal- 
la carestia, costretto avendo \ ologeso a ri- 
tirarsi, Radamisto ritornò alla sua preda, e 
trattò gli Armeni con soverchia durezza, ri- 
guardandoli quali ribelli , eh’ erano ancora 
prontissimi ad abbandonarlo alla prima oc- 
casione. 

Comunque gli Armeni fossero avvezzi al- 
la schiavitù, la tirannia di Radamisto ne stancò 
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affatto la pazienza . Si ribellano , e vanno 
armati ad assediare il palazzo. La sollevazio- 
ne fu tanlo improvisa, che Radamisto ebbe 
appena tempo di salvarsi colla fuga. Scelti 
li due migliori cavalli della sua scuderia, mon- 
ta sopra di uno, e dà 1’ altro a sua moglie Ze- 
nobia, e parte solo con lei correndo a briglia 
sciolta. Ma Zenobia era gravida : e comechè 
sostenuta sulle prime dal suo coraggio, e dal- 
1 amore che portava al marito, tuttavia non 
era in istalo di reggere a un lungo corso. Ri- 
dotta senza forze lo scongiura di sottrarla con 
una morte onorevole agl insulti, e agli oltrag- 
gi della schiavitù. Radamisto 1’ abbraccia, la 
consola, la incoraggia ora ammirando la di 
lei virtù, ora agitato dalla gelosia, temendo 
che lasciandola sola non cadesse nelle mani 
di qualche rapitore. Finalmente turbato dalla 
violenza della passione, avvezzo già da lungo 
tempo ai misfatti, cava il suo pugnale, la fe- 
risce, e poi la strascina alle ripe dell’ Arasse, 
onde non ne fosse rapito il corpo, dopo di 
che prosegue il suo cammino, *d arriva in I- 

beria. 

Zenobia viveva ancora, e portata dal fiu- 
me in un luogo dove l’acqua aveva poco de- 
clivio e poco movimento, fu veduta da alcu- 
ni pastori. Alla vista della sua bellezza, e del- 
la magnificenza delle sue vesti, la giudicaro- 
no di grado eminente. La traggon fuori del- 
l 5 acqua, ne curano la piaga, e le porgono 
lutti que’ soccorsi che possono esser noti ai 
campagnuoìi. Cosi la fanno rinvenire, ed a- 
vendu saputo da essa, il suo nome e la sua 
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infelice avventura, la condussero ad Artassa- 
ta, donde Tiridate la chiamò presso di se, e 
la trattò con ogni maniera di onori. 

Radamisto non si reputò privato del tro- 
no di Armenia per sempre. Quella corona fu 
motivo di guerre continue fra lui e Tiridate, 
con avvicendamento di buoni e di cattivi suc- 
cessi, lino a tanto che, al tempo che Nero- 
ne regnava in Roma, portò finalmente la pe- 
na di tutti i suoi delitti, e fu messo a morte 
per ordine di Farasmane suo padre come reo 
di tradimento ( Tac . Ann. I io. c. 6. et oj.). 

La morte di Radamisto non calmò le tur- 
bolenze dell’ Armenia. Li Romani mostraro- 
no più di vigore sotto Nerone che sotto 
Claudio, e non vollero esser semplici spetta- 
tori di ciò che accadeva in quel paese. Quin- 
di nacquero fra essi e i Parti de 5 gran movi- 
menti. che saranno da noi riferiti a suo luogo. 

11 Bosforo diede aClaudio qualche inquie- 
tudine, che terminò finalmente con intera sua 
soddisfazione. Egli avea fatto re di quel pae- 
se, siccome ho detto, Mitridate, discendente 
dal famoso principe dello stesso nome, che 
aveva esercitate per si lungo tempo le armi 
romane (TìLLcm. Cl. art. c. 22 .). Il re del 
Bosforo, uomo di carattere torbido ed ambi- 
zioso, avendo voluto imbrogliare gli affari, si 
fece scacciare da’ suoi stati dai Romani, e 
gli fu sostituito Coti suo fratello. Mitridate 
fuggitivo e scaduto dalla sua fòrtuna non si 
disanimò (Tac. Ann. I. 1 2 . c. i5Q. Scorse 
tutte le nazioni barbare di que’ paesi, pri- 
ma per cercarvi un asilo, e poi anche per 
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animarle ad interessarsi nella sua contesa, e ù. 
soccorrerlo per ricuperare il suo regno. Ven- 
ne quindi a capo di formare un’ armata. Ma 
i suoi sforzi sortirono un esito infelice. Vinto 
e privato di qualunque soccorso, risolvette di 
gettarsi fra le braccia di Eunone re degli A- 
dorsi eh’ erasi collegato coi Romani contro 
di lui ; e procurò di renderselo mediatore 
presso Claudio. 

Presentossi improvisamente ad Eunone 
nell’ esteriore più conveniente all’ infelice suo 
stato, « postosi ginocchioni : „ tu vedi innan- 
„ zi a te, gli disse, Mitridate, che da tanto 
,, tempo i Romani cercano inutilmente. Trat- 
„ ta come ti piace 1* erede degli Achemeni- 
„ di. Questo titolo è il solo vantaggio, di cui 
,, non mi hanno potuto spogliare i mini- 
ci (i) ”. Eunone mosso a compassione dello 
stato di si nobile supplichevole, e ammirando 
la fierezza che conservava tuttavia nelle sue 
disavventure, lo rialza affettuosamente, lo lo- 
da di aver confidato nella sua generosità, e 
gli promette i suoi buoni ufllcj presso 1’ im- 
peratore romano. Scrisse infatti a Claudio 
per implorarne la clemenza in favore di Mi- 
tridate, che sottomettevasi ad ogni cosa, chie- 
dendo solamente che gli fosse risparmiata 
l’ ignominia del trionfo, e la morte. • 

Claudio usava volentieri clemenza verso 
i principi stranieri. Ma era sdegnato contro 

(i) Mithridate. t, terra mariqne Romani* per tot 
annos quaesitus , spante adsum. Utere, ut voles , pro- 
le magni dchaemenis , qund mihi solum hostes non 
al/stulerunt. Tac. 1 . ia. c. 18. 
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Mitridate, etl esitò se ne dovesse accettare le 
offerte, prometleridogli sicura Ja vita, oppure 
se dovesse perseguitarlo fino a tanto che si 
fosse renduto padrone della sua persona col- 
le armi, per farne una solenne vendetta, fi 
suo consiglio gli espose le difficoltà e il poco 
flutto che poteva sperarsi da una guerra in 
paesi tanto selvaggi, quali erano quelli che 
sono all’ intorno della palude Meotide. Si ar- 
rese pertanto a tale consiglio, e rispose ad 
Eunone: „ die Mitridate meritava i maggio- 
., ri supplizi, e che non mancava a’ Romani 
„ il potere di punire un ribelle; ma che Roma 
aveva avuto sempre la massima di mostra- 
„ re tanta indulgenza pei supplichevoli, quan- 
ta fermezza ed alterigia mostrava contra i 
„ nimici armati. Che rispetto al trionfo, sup- 
„ poneva che la vittoria fosse stata riportata 
„ contro re e popoli che avessero fatta resi- 
,, stenza : e che non meritava alcun riguardo 
,, un fuggitivo senza ricovero, e senza spe- 
„ ranze (1) 

Mitridate fu dunque condotto a Roma, 
e quando comparve dinanzi all’imperatore, 
«esterne la sua fierezza. A Claudio che pal- 
lavoli d’ un tuono minaccevole, rispose : 
„ Io non sono stalo mandato a te, ma io ci 
fon venuto. Se ne dubiti, rendimi la libertà;, 
e fa di riprendermi (2) Sopportò l’umilia- 
zione del suo stato con aria d’ intrepidezza, 

( 1 ) ha rrajoribus p'acitum, quanta pervicacia in 
hostern, lauta beneficatila ad versus .supplice* u lemlu m. 

( 2 ) Non sum remissus ad le, sed re versati : si 
non credi* . diniìtte , et quaere. 

Cren, T. V. l3 
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nè si vide turbato allorché vicino alla ringhie- 
ra fu daio in ispettacolo alla moltitudine. (Que- 
sto avvenimento appartiene all’ anno 800. 
Roma. 

La morte di Agrippa re de’ Giudei, acca- 
duta l’anno di Roma 790, aveva fatto nasce- 
re de’ cangiamenti nello stato della Giudea. 
Ma prima di parlare di queste mutazioni, è 
necessario d’ impor termine a ciò che a dir 
mi rimane intorno Agrippa, di cui sovente 
mi cadde in acconcio di parlare. Ho fatto os- 
servare il suo attaccamento alla religione dei 
suoi maggiori, e il suo gusto per la magnili- 
cenza, che. giungeva all’eccesso (Joseph. Ani. 
i 19. c. 7.). Ecco un tratto della sua dol- 
cezza. 

Siccome la fedeltà sua alle giudaiche os- 
servanze non gl’ impediva di frammischiarvi 
alcuni usi, che sentivano della superstizione 
pagana, dando feste e spettacoli all’ uso -dei 
Romani, ed eziandio combattimenti di gladia- 
tori, così li Giudei zelanti non erano conten- 
ti della sua pietà, e ve ne fu uno, addoman- 
dato Si mone, il quale radunò il popolo in 
Gerusalemme, mentre Agrippa era in Cesa- 
rea, e declamò contro questo principe, soste- 
nendo che si doveva vietargli l’ ingresso nel 
tempio. Agrippa informato di tale temerità, 
mandò a chiamare Simone, e gli diede u- 
dienza in teatro, dove lo fece sedere a suo la- 
to. Ivi in tuono dolce ed amichevole gli do- 
mandò, se ciò che facevasi sotto i suoi occhi, 
fosse contrario alla legge. Simone, temen- 
do le conseguenze della sua fermezza , o 
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lusingato forse dalla considerazione che per 
lui mostrava il principe, rispose pregandolo 
solo di perdonargli. Agrippa non solo gli per- 
donò, ma gli fece anche dei doni. 

Agrippa era ciò che noi chiameremmo 
un mondano, che credeva alla legge di Mo- 
se, pretendendo nondimeno di accordarla co- 
gl’ interessi delle sue passioni. Il bene del Van- 
gelo, che cominciava a sfolgoreggiare' nel suo 
regno, non rischiarò gli annuvolati suoi oc- 
chi, e non fece che accecarlo. Egli è il primo 
principe che abbia perseguitatala Chiesa. Egli 
è quello che fece morire s. Jacopo fratello di 
s. Giovanni, e che. veggendoehe questa cru- 
deltà'piaceva a’ Giudei, fece mettere in pri- 
gione anche s. Pietro , colla risoluzione di 
mandar liti pure al supplizio, se Dio con un 
miracolo non Io avesse tratto dalle sue ma- 


ni (A et. A post. c. 12.). 

Agrippa non tardò guari a sperimentare 
la divina vendetta (Joseph.). Ne* giuochi, 
che dava in Cesarea ad onore di Claudio, 
comparve con una toga tutta di argento, la 
quale percossa dai raggi del sole abbagliava 
gli occhi di tutti i circostanti; e mentre par* 
fava a quelli di Tiro e di Sidone, contro i 
quali era sdegnato, e che mandala gli aveano 
una imbasceria per calmarne la collera, gli 
adubwoii circostanti gridarono che la sua vo- 
ce era quella di un dio, e non di un uomo. 
In quel punto stesso, fu colpito da un angelo, 
ed un violento dolore di viscere l’avverti del- 
la sua condizione. Conobbe ad un tratto, che 
il male eia mortale, e disapprovò 1 ’ empio 
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linguaggio de’ suoi adulatori; ma pieno del- 
le false idee delle umane grandezze, conso* 
lavasi della sua morte inevitabile colla me- 
moria della magnificenza con cui era vissuto. 
Dopo avere per cinque giorni solfe to atroci 
dolori, che non potevano esser sedati da ri- 
medio veruno, mori corroso dai vermi. 

Lasciò un figlio dello stesso suo nome, 
eli’ era allora in Roma presso Claudio in età 
di anni diciassette, e tre figlie, la maggiore 
delle quali è Berenice venduta celeberrima 
da’ suoi amori con Tito; le due altre chiama- 
Vansi Marianna e Drusilla. Claudio avrebbe 
dato volonlieri al giovane Agrippa il regno 
del padre, ma i suoi liberti, e- coloro, che 
ne componevano il consiglio, gli fecero co- 
noscere, che un gran regno era una soma 
pesantissima per un principe tanto giovane, e 
prese il partito di unire la Giudea all’ impe- 
ro, e governarla con un prefetto, coni' etri 
stato praticato sulla fine del regno di Augu- 
sto, e sotto quello di Tiberio. Cuspio Fado 
fu- il primo prefetto della Giudea dopo la 
morte di Agrippa ( Jos .). 

11 suo governo fu tranquillo, o non ebt>e 
se non mediocri movimenti. Giustiziò un im- 
postore detto Teuda, il quale si era tratto 
dietro una gran moltitudine di popolo, pro- 
mettendole di farle passare il Giordano a 
piedi asciutti. (Quella canaglia fu debellata 
da alcune truppe mandate da Fado, e preso- 
ne il capo, gli fu mozzata la testa. I falsi pro- 
feti cominciavano a comparire nella Giudea 
secondo la predizione di Gesù Cristo, e a 
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preparare il disastro della loro nazione ( Jos . 
Antiq. I. 20. c. 2 .). 

Tiberio Alessandro, giudeo apostata, ni- 
pote di Filone, succedette a Fado. Mantenne 
ancor egli la calma e la tranquillità nel paese 
aflidato alla sua cura, e fu intento a preveni- 
re checché poteva alterare la pubblica tran- 
quillità (Jos. Antiq. I. 20. c. 5 . 4 - 5 ). Sicco- 
me i figli di Giuda il Galileo, che quarant’ an- 
ni addietro aveva tentato di sollevar la na- 
zione contea i Romani, seguivano le traccie 
del padre, Tiberio Alessandro li fece arre- 
stare e mettere in croce (Ad. c. 5 . v. oq). 

Ebbe per successore , 1 ’ anno di Roma 
799, Ventidio Cumano, sotto il quale comin- 
ciarono le turbolenze; e sin d’ allora la Giu- 
dea non ebbe più pace fino alla intiera sua 
desolazione {Jos.). 

Accadde nel giorno della festa di Pasqua 
il primo tumulto , cagionato dall’ insolen- 
za di un soldato romano. Avendo il prefet- 
to fatto venire tutte le truppe da lui dipen- 
denti, per acchetare una sedizione, che dava 
molto a temere per la innumerabile moltitu- 
dine dei Giudei venuti per la festa a Gerusa- 
lemme, i sediziosi furono compresi da si vio- 
ognuno 'non pensò che alla 
i passaggi erano molto angu- 
ine immensa, cosi perirono 
ventimila Giudei schiacciati nella caìca. 

Eravi sempre fra i Giudei un fermento 
di spirito sedizioso. Alcuni dei più ardenti 
uccisero sulla pubblica strada uno schiavo 
dell’ imperatore , e lo rubarono . Cumano 


tenta paura, che 
fuga r e siccome i 
sii, e ja mollilud 
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punì quell’omicidio con un gastigo militare. c 
mandò truppe a dare il sacco al paese, in cui 
Ora stato commesso. Avendo un soldato nel 
Saccheggio ritrovati i libri di Mose, gli squarciò 
pubblicamente. Alla vista di tale empietà sol- 
levami i Giudei, e vanno in gran numero, a 
chieder giustizia al prefetto, eli’ era allora in 
Cesarea. Fu consiglialo ad estinguere il fuo- 
co della nascente sedizione col supplizio del 
soldato colpevole, ed il tumulto fu sedato. 

L’ antico odio fra i Samaritani e i Giu- 
dei fece nascere una terza turbolenza, la qua- 
le produsse quasi la guerra. I Galilei soleva- 
no passare per la Samaria per portarsi alle 
feste, che celebrarsi dovevano in Gerusalem- 
me. Siccome andavano di conserva, i Sama- 
ritani tesero loro una imboscata, e li forzaro- 
no ad un combattimento, nel quale caddero 
estinti parecchi Galilei. I principali della Ga- 
lilea andarono a lamentarsene presso Cuoia- 
no, il quale compro dall’ argento de’ Samari- 
tani, non fece alcun conto de loro lamenti. 
Questa ingiustizia inasprì gli offesi. La mol- 
titudine de’ Giudei entrò a parte d’ una que- 
rela che interessava la libertà del cullo sa- 
cro. Corrono alle armi,- malgrado le rimo- 
stranze de’ vecchi, e dei magistrati della na- 
zione ; ed avendo chiamato in loro soccorso 
Eleazaro capo di una truppa di ladri, sac- 
cheggiano alcuni borghi della Samaria , e 
mettono ogni cosa a ferro e a sangue. Cuoia- 
no raunò delle truppe, e si venne ad una bat- 
taglia, nella quale furonvi molti morti dal- 
la parte de’ Giudei , -ed un numero assai 
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maggiore di prigionieri. Il terrore si sparse 
per Gerusalemme. I principali della città, veg* 
gendo la grandezza del pericolo, si copersero 
di sacco e di cenere, e colle preghiere e colle 
istanze finalmente persuasero i ribelli a de- 
porre le armi . Eleazaro riparò ne’ luoghi 
forti, che gli servivano per lo più di ritiro, e 
da quel tempo la Giudea, come osserva Gio- 
seffo, si riempì di truppe di ladri ( Joseph . 
Antlq.'l. 20. c. 5 . et de li. Jud. I. 2. c. 1 1.). 

La guerra terminò in tal guisa, ma non 
la contesa. I Samaritani, d’ accordo probabil- 
mente con Cumano, portarono 1 ’ affare al tri- 
bunale di Numidio Quadrato governatore di 
Siria," il quale si trasferì in luogo per istruir- 
si da’ se medesimo, ed essere esattamente in- 
formalo del fatto. Trovò tutte le parli colpé- 
voli, e le trattò nondimeno con diverse rnisu- 
/re. Fece mettere in croce i Giudei, eh’ era- 
no stati presi colle armi alla mano, e mandò 
a .Roma il gran pontefice Anania carico di 
catene, come pure Anano suo figlio, che oc- 
cupava un posto distinto. Quanto a Cumano 
ed ai Samaritani, non volle prendersi l’arbi- 
trio nè di condannarli, nè di assolverli, ed or- 
dinò loro di andare a Roma per trattare egli- 
no medesimi la loro causa dinanzi l’ impe- 
ratore. Foco mancò non trionfassero pel 
credito de’ liberti, di cui si erano cattivato 
l’animo. Ma i Giudei ritrovarono uno zelan- 
te protettore nel giovane Agrippa, che si a- 
doprò a tutto potere in loro favore presso 
Agrippina. L’avere Agrippina in suo favore, 
era lo stesso che esser sicuro di Claudio . 
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Dal giudizio che intervenne, tre dei princi- 
pali capi de’ Samaritani furono condannati 
alla ritorte. Cuoiano all’ esilio. 

11 giudizio, di cui parlo, non può essere 
stato fatto prima dell’ anno di Roma 8 o 5 , e 
Tillemont ( il. des J. art. ò\.) inclina a ri- 
portare, allo stesso anno 1’ espulsione dei Giu- 
dei da Roma ordinata da Claudio, e che 
sembra una naturale conseguenza dei tumul- 
ti avvenuti in Giudea. ■ 

È a /credersi che i Cristiani, i quali veni- 
vano allora confusi coi Giudei, fossero compre- 
si nella loro disgrazia (Oro,*. £7. c.6.): e che ciò 
abbia voluto indicare Svetonio (1) con quelle 
parole oscure ed inesatte: Claudio scacciò da 
Roma i Giudei, i quali per istigazione di 
Cristo eccitavan de tumulti I più dotti fra 
i pagani troppo dispregiavano allora, ed an- 
che lungo tempo dopo, i Cristiani per infor- 
marsi delle loro cose, e porsi in istato di par- 
larne con esattezza. Tuttavia i Cristiani già 
cominciavano a moltiplicarsi in Roma, poi- 
ché s. Pietro eravisi recato, per la prima vol- 
ta dieci anni avanti, l’anno di Gesù Cristo 
4 2, di Roma 790 (Tillem. hist. ècclcs. s. 
Pierre). 

Nell’ affare di Cumano ho seguitato Gio- 
seffo, 'die si deve supporre perfettamente i- 
struito di ciò che apparteneva alla sua nazio- 
ne. Tacito {Ann. I. 12. c. 54 .) parlando de- 
gli avvenimenti medesimi, yi frammischia 

( i - ) Jurfaeos impulsore Christo tumuhuantes Ro~ 
-Cria expulii. Suet. in Ciaud. c. >6. 
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alcune circostanze, le quali non possono con- 
ciliarsi col racconto dello storico giudeo. Di- 
ce che Felice fratello di fallante, e ancor egli 
liberto di Claudio, aveva la prefettura della 
Samaria nel medesimo tempo che Cumano 
esercitava quella della Giudea ; che nella con- 
tesa fra i Samaritani e i Giudei, i due pre- 
fetti si rendettero -egualmente rei di concus- 
sioni e di rapine : che Quadrato essendosi 
portato nella Giudea per ristabilire la quiete 
nel paese, e da Claudio avendo la commis- 
sione di formare il processo ai due prefetti, 
anziché farsi giudice del fratello di Fallante, 
fece sedere Felice fra i giudici di Cumano : 
pei'la qual cosa questi fu il solo a portare la 
pena de 5 delitti commessi dai’duejprefetti (i). 

Ben si vede ciré in ciò non si può accor- 
dare Tacito con Gioseffo. Nessuno parimen- 
te si persuaderà , che uno scrittore si giudi* 
zioso, com’ è Tacito, abbia avanzato senza 
fondamento un fatto accompagnato da tante 
particolarità. Certo la sua. narrazione non .è 
senza verità. Ma per distinguerla si richiedo- 
no altri lumi che quelli che ci restano. Cer- 
to è, che Felice non era men malvagio di Cu- 
mano ; e sottentralo in suo luogo nella pre- 
fettura della Giudea, vi esercitò un potere da 
re con un genio da schiavo (2). e tiranneggiò 
in tal guisa quello sventurato paese, che a lui 
deve attribuirsi in gran parte la ribellione 

(1) Damnatusque Jlagitiorum , quae dito delique - 
runt, Cumanus. 

(a) Jus regìiqp servili ingenio exercuit. Tac. hist. 
1 . 5 . c- 9 . 
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dei Giudei, e tutte le disgrazie da cui per es- 
sa furono oppressi, del. che renderemo conto 
in appresso. Conviene óra tornarp in occiden- 
te, e presentare al lettore ciò che ci racconta 
Tacito di-più rilevante intorno alle guerre sul 
Reno, sul Danubio, e nella Gran-Bretagna. 

Sul. Reno, L. Pomponio Secondo, che co- 
mandava T anno di Roma 801. le legioni del- 
1 ’ alta Germania, sconfìsse i Catti , represse 
le loro scorrerie, e li costrinse a chieder la 
pace, e dargli ostaggi. Ciò che dà un gran 
risalto alla vittoria di Pomponio si è che tras- 
se di schiavitù, dopo quarant’ anni, alcuni di 
coloro .che erano stati fatti prigionieri dai 
Gèi-mani nella disfatta di Varo. Ottenne* gli 
ornamenti del trionfo : onore, di cui la sua 
gloria non ha bisognò, dice Tacito (1),. pres- 
so là posterità', appo la quale i! merito del- 
le sue tragedie lo rende degno di stima assai 
maggiore. Noi- non abbiamo più queste tra- 
gedie, di cui. sembra che Quintiliano non ab- 
bia fatto quel conto, che ne fa Tacito, non lo- 
dando in questo autore che la dottrina e l’e- 
leganza^), ed osservando che venivagiudi- 
calo poco tràgico. Plinio 

ci ha di lui conservato un tratto, che fa cono- 
scere qual caso egli facesse del giudizio del 
popolo. Quando i suoi amici gli. facevano 
qualche critica osservazione, a cui credeva 

(») Modica pars famae. ejus a pud jposleros , in 
quis carminum pioria pfaeceUil. Tac. L 13. A.nn. c. a 7 - 

(a) Pompnnium Secundum senes parum tragicum 
pulabant , eruditione ac nitore praqplarc confitebark- 
tur. Quinti). Insili, or- 1 * io. c. 1. 
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eli non dovere arrendersi, diceva: ]\le ne 
appello al popolo- ( i) : e persisteva nella sua 
idea, o la riformava secondo 1' effetto che 
avea prodotto fra gli spettatori. Questi è quel 
medesimo Pomponio, che abbiamo veduto 
prigioniero per sette anni sotto Tiberio, e che 
alleggeriva, coll’ esercitarsi nella poesia, la 
noja della sua cattività <*> 

La pace fu turbata nelle p'rovincie vicine 
al Danubio dai movimenti dei barbari fra lo- 
ro ; ma i Romani non vi entrarono a parte se 
non per impedire che 1 incendio non s inol- 
trasse nei paesi soggetti al loro-dominio (Tac. 
1. 1 2 .Ann.c. 2 9 .).Ho detto che Vannio da Druso 
liglia di Tiberio era stato latto re degli Svevi 
fuggitivi, i quali accompagnaron Maroboduo e 
Catualda che" ripararono nel territorio roma- 
no, ed a quali lu assegnato per abitazione il 
paese giacente fra i fiumi da noi chiamati il 
jSlarcli e il V\ r aag oltre il Danubio. Vannio 
regnò tranquillo per più di treni’ anni. Ma fi- 
nalmente o il dispotico orgoglio del principe, 
o 1’ inquieta indocilità de’ sudditi produsse 
una rivoluzione, della quale fattisi capi due 
nipoti di Vannio, furon sostenuti da Giubililo 

(1) Questa partila d un' allusione alle' appel'uz'o- 
ni , colle gitali a / tempo della -repuùbiira si parla- 
vano al giudizio del prtpolo le "cause, nelle t/uuli alcu- 
no r-pulavasi danneuginlo dai magistrati. 

(2) Plinio il vecchio ne avo scrillo in due libri 
la vita. II marchese Maffei lo fa veronese di patria ; 
egli ne dà buono notizie nella sua Verona illustrata., 
par. 2. Questo Pomponio Secondo non bisogna con- 
fonderlo con un Pomponio bolognese, scrittore di ta- 
vole affilane. E.\K)- 
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re degli Ermunduri ( 1 ) , dai Ligi , e da 
altre nazioni germaniche . Vannio implorò 
inutilmente il soccorso di Claudio, il quale 
non gli offerse, che un asilo in caso di disgra- 
zia, e non volle udire che s’ interponessero 
1’ armi romane nella contesa di que’ barba- 
ri. P. Audio Istero, governatore della Pan- 
nonia, ricevette soltanto l'ordine di schierare 
sopra le ripe del Danubio una legione e un 
corpo di truppe descritte nella provincia, per- 
chè soccorressero ai vinti, èd arrestassero i 
vincitori, se pretendevano passare il tiurne. 

Fu dunque forza che Vannio sostenesse 
la guerra colle sue. forze, avvalorale da quelle 
dei Sarmali Jazigi ( 2 ), che non lo rendeva- 
no .però uguale al nimico . Volle sottrarsi 
alla pugna, rinserrando le sue ‘truppe in al- 
cune piazze forti. Ma. i Jazigi, i quali com- 
battevano solo a cavallo, non poterono tolle- 
rare quella maniera di guerreggiare. Si ven- 
ne alle mani, e quahtunque l'esito della batta- 
glia fosse infelice per lui, Vannio non trala- 
sciò” di acquistatisi onore colla sua bra- 
vura. Si salvò sulla flotta romana che copri- 
va il Danubio. I suoi clienti lo seguirono, e 
fermaron dimora con lui nelle terre ad essi ce- 
dute nella Pannonia. Vangio e Sidone suoi 
nipoti ne divisero il regno, e furono costante- 
mente attaccati a’ Promani (5). Ma non sep- 

( 1 ) Gli Ermunduri abitavano fra il- Danubio e 
la Sala ; i Ligi verso la Visiona. 

(2) f Jazigi, di cui qui si tratta, abitavano so- 
pra il Teiss. 

( 3 ) Egregia ad versus nos fide : suljectis, suo ne, 
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pero conservarsi l’amore de’ popoli ; e sia 
per loro colpa, sia per la sorte comune a 
tutti i govèrni arbitrari, quanto si videro a- 
rnati mentr’ erano intènti ad innalzarsi, al- 
trettanto furono detestali quando il loro do- 
minio avea messe profonde radici. 

La Gran-Brelagna fu il teatro delle im- 
prese più importanti dei Romani sotto l’ im- 
pero di Claudio (Toc. Ainn. I. 12. c. oi.J. 
Ho già narrato, come lina parte di questa 
famosa isola era stata conquistata da questo 
imperatore, o piuttosto dal suo luogotenente 
A. Plauzio. A Plauzio succedette 1' anno di 
Roma 79B. Os torio Crapula,* il quale conser- 
vò ed estese le conquiste del suo predecesso- 
re. Al suo arrivo si vide improvisamente at- 
taccato da una violenta scorreria dei Bretoni 
vicini alla provincia romana, i quali avevano 
colto P opportunità di ‘fare uno sforzo, men- 
tre un nuovo generale, con un’ armata eh’ ei 
per anche non conosceva, sarebbe forzato' a 
combattere ad un tempo ed i ninnici, c le 
difficoltà della rigida stagione ; perchè si era 
nel verno. Osiorio, persuaso che i primi suc- 
cessi decidono della reputazione (1), che tanto 
vale nella guerra, marcia prontamente cen- 
tra i barbari, taglia a pezzi quelli che gli re- 
sistono, disperde gli altri, e gl 5 insegue affin- 
chè non si rannodino; e volendo assicurarsi 


a n serviirì ■ indento, dum adipìscerentur dnminatìones 
multa cantate , et ntajore odio poslquam adtpli sunL 
Tac- 

(1) Gnarus primis evenùbus melum aul fiducium 

gìgni- 
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una pace durevole, si accinge a disarmare co- 
loro che gii eran sospetti, e a guardare i 
-passi dei liumi iVyna e Saverna (i). onde fu 
lolla ogni comunicazione fra : .i popoli che a— 
lutavano al settentrione di que’ due fiumi, e 
la provincia romana. 

Gl' Icenj che abitavano i paesi, che noi 
al presente .chiamiamo le contee di TNorfolck, 
di Suffolck, di Cambridge, e d’ Huntington, 
ricusarono di sottoporsi a. queste leggi, e di 
consegnare le arnti. Il motivo del loro riliuto 
era legittimo, perche stretto aveano volonta- 
riamente. alleanza coi Romani senza essere 
stati vinti dalla. forza. Unirousi agl’ Icenj al- 
cuni popoli, i quali formarono un’ armata 
considerabile, e si trincerarono in un luogo 
vantaggioso. O storio diede loro battaglia-? 
e malgrado lo svantaggio dei luoghi, malgra- 
do la coraggiosa resistenza dei nimici riportò 
una compiuta vittoria. Suo figlio meritò 1 o- 
nore della corona civica. La disfatta degli 
Icenj tenne in dovere quelli che incerti on- 
deggiavano fra la pace e la guerra. 

Ostorio penetrò poi molto avanti nell’ i- 
sola. Entrò sulle terre dei Cangi, che si 


( 1 ) Il passo (li Tacilo à alquanto difficile , e for- 
se corrotto . Io seguo la interpretazione di Camden, il 
quale .osserva che due fiumi formano una barrierrz 
naturale dall occidente all oriente. L' uno, inaddie — 
Ito chiamato Ausona major, ora N*n, o Nrna, scorre 
versò f oriente', f altro, eh' è /’ Ausona minor, or ri 
1 Avoné, ha la sua direzione verso C occidente , e 
mette nella Saverna -, cosicchU per passare dal noci 
al sud dell isola, fa mestieri traversare uno di que- 
sti due fiumi. 
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collocano nella parte settentrionale del prin- 
cipato di Galles : e non era molto lungi dal 
mare d’ Ibernia’, quando i movimenti dei bri- 
ganti ( 1 ) lo ricondussero verso il centro del- 
l’isola; perciocché stabilito aveva di*non ten- 
tare nuove conquiste, se prima non si fosse 
bene assicurato delle antiche ( 2 ). Non durò 
fatica a ristabilire la quiete fra i briganti-; ma 
_i Siluri gli diedero grandi brighe : nazione 
feroce, sopra la quale non aveva alcuna for- 
za nè il rigore, nè la clemenza, e che difen- 
deva la sua libertà con insuperabile ostinatez- 
za ( 5 ). Prima di marciane contro. di loro, Usto- 
rio fondò una colonia di veterani a Cavnolu- 
duno (4) nel paese dei Trinobanli, eh’ erano 
stati soggiogati dal suo predecessore. (Questo 
era un freno per mantenere la provincia nel- 
1’ ubbidienza (ó), un valido soccorso contro 
le ribellioni, e come un centro, donde pote- 
vano i costumi romani comunicarsi a popoli 
sottomessi di fresco. Dopo essersi assicurato- 
colla fondazione di questa colonia alle spalle. 
Ustorio andò in traccia dei Siluri che lo aspet- 
tavano a piè fermo. 

Eglino eran pieni di fiducia nelle loro forze, e 
. face vanogrande assegnamento fopraCarattaco, 

( it E ssi occupavano tutta la larghezza dell’ iso- 
la dair Eden nel Cumberland sino alt Unxber. 

( 2 ) Destinalionis cerlum , ne nova mnlirctur , ni • 
si prìo'ibus firmalis. 

(3) I Siluri abitavano Ira la Saverna e il mare 
d' Ibernia. 

(4) Vedi p ù sonra prf^. 83. 

(5) Snbsidìum adversus rebelles , et imbuendis so- 
cìis ad officia legpm • 
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il* quale dopo 1* entrata di Flauzio nell’ isola 
avendo costantemente difeso la libertà del suo 
paese con vario successo,- ma con un coraggio 
sempre ammirabile, erasi procacciato il no- 
me del maggior guerriero che avesse laGran- 
Bretagna. (Questo principe erasi collegato con 
esso loro, e la sua fama gli aveva torniti di 
alti i> alleati, di mòdo che la loro armata pel 
numero delle truppe era molto considerabi- 
le. Lo era eziandio per l’ ardore e per 1’ au- 
dacia, che brillavano negli occhi di tutti i 
soldati per guisa, che il generale romano ne 
fece le meraviglie, e- non detòrminossi che a 
stento ad attaccare la zuffa. Fu d’ uopo che 
i suoi glielo chiedessero cori alte grida, e 
con una lìducia di vincere, che parve ad O-» 
storio un pegno delia vittoria. 

Non rimasero delùse le sue speranze. 
1/ armata .romana superò tutti gli ostacoli, 
passò un fiume, sforzò un trinceramento , e 
s’ impadroni dell’ eminenze, sulle quali avea- 
no preso posto i ninnici. La disfatta dei Si- 
luri fu intera ; e la moglie, la figlia, e i fra- 
telli di Carattaco restarono prigionieri. Egli 
medesimo fu costretto a ritirarsi negli stati di 
Cartismandua regina de’briganti. Magli sven- 
turati trovano pochi amici fedeli (i). Cartis- 
mandua, che gli aveva promesso sicurezza, 
non tralasciò di farlo arrestare, e lo diede in 
balia de’ Romani il nono armo dopo il prin- 
cipio della guerra, cioè 1’ anno di Roma do 2 . 

La gloria del suo nome crasi estesa fuori 

(1) Ut ferme intuta sunl adversa- 
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deir isola, e moveva a romore finanche 1’ 1- 
talia. e là c stessa Roma. Ognuno bramava di 
vedere colui che per tanti anni dispregiato 
aveva tulli gli sforzi della romana potenza. E 
Claudio gli diede un maggior risalto, cercali- 
do di onorarne la sua vittoria, e volle in cer- 
ta maniera trionfare di Carattaco. 11 popolo 
fu invitato come ad un magnifico spettacolo. 
Le coorti pretoriane si schierarono in armi 
nella pianura eh’ era dinanzi al loro campo. 
Allora si videro arrivare in una lunga lila i 
clienti del re prigioniero. Portavansi in pom- 
pa le gorgiere ed altri militari ornamenti, e tut- 
te le spoglie che Carattaco avea conquistate 
nelle guerre fra’ diversi popoli della Gran- 
ili etagna. Venivano poi i fratelli, la moglie, 
e la figliuola di lui . Finalmente comparve 
egli medesimo con aria nobile, e portamento 
serio e grave. Gli altri si umiliarono davanti 
l’ imperatore, e gli chiesero grazia, imploran- 
do con lagrime la sua clemenza ; ma egli 
parlò da eroe. 

„ Se io avessi saputo, disse (i), conservare 

(i) Si quanta noLUilas ei fot luna mihi fuìt , tan- 
ta rerum prosperarum moderano fuissel , amicus po- 
li vs in hanc urbem, quam caplus venissem : ncque 
dedi^natuq esses Claris ma) or ili us ortum, pluribus 
gentibus imperanlem,Joedere pacis accipere. Praesens 
,<ri,rs me a , ut mihi informis , sic libi magnifica' est . 
Hnbvi eqnos, virus, arma, opes. Quid mirum , si haec 
invitus amisi? Num , si vos omnibus imperare vullis, 
sequi tur ut omnes servitutem accipiant? Si slatini Ue- 
dilus traderer , ncque mea fortuna, neque tua gloria 
inclaruissetx et supp/icium mei oblivio seque tur. Al 
si incolumem strvaveris , aeternunt exemplar.clemen- 
liae ero. x 

Crtv. T, y. 14 
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„ nelle prosperità tanta moderazione, quan- 
„ to fu grande ed illustre la mia fortuna , 
„ sarei venuto in questa città piuttosto co- 
„ me amico dei Romani , che* come loro 
„ prigioniero ; e tu non avresti sdegnato di 
„ ricevere nella tua alleanza un principe u- 
„ scito da una lunga serie di rfr e eh’ era 
„ egli medesimo re- di molti popoli. La mia 
„ sorte presente è tanto per te gloriosa, quan- 
„ to infelice per me. Io ho avuto destrieri, 
„ armi, ricchezze, e sudditi. È egli da stupit- 
„ si eh’ io abbia perduto a mio malgrado si 
,, grandi vantaggi ? .Perché tu pretendi signo- 
,, raggiare tutti i popoli dell’ universo, aeb- 
„ bono forse tutti accettare la schiavitù? S’ io 
„ mi fossi sottomesso senza resistenza, jiè la 
„ mia fortuna, nè la tua gloria avrebbero a- 
,, vuto tanto splendore ; eu al presente il mio 
„ supplizio andrà fra poco in dimenticanza; 
„ mentre se mi salvi la vita, il mip nome sa- 
„ rà un eterno monumento della tua cle- 
„ menza”. 

Presso gli antichi i vinti erano sempre 
colpevoli, ed era un tratto di generosità il la- 
sciar loro la vita. Claudio la concesse a Ca- 
rattaco ed alla sua famiglia. Furono toltelo» 
ro le catene, ed andarono a rendere ad A- 
grippina, che se ne stava assisa in luogo emi- 
nente presso al tribunale delf imperatore, gli 
stessi omaggi, che renduti avevano a Clau- 
dio. Erauuo spettacolo affatto nuovo .nei co- 
stumi romani il vedere una donna alla testa 
delle truppe, e rivestita degli onori del co- 
mando militare. Agrippina senza difficoltà 
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credeva di aver diritto ad un impero conqui- 
stato da’ suoi maggiori. 

Raccoltosi poscia il senato, tutti i senato- 
ri fecero a gara a chi esaltasse con maggiori 
elogi ima vittoria, che rinnovava, dicevan e- 
glino, la gloria di quelle riportate da Scipio- 
ne sopra Siface, da Paolo Emilio sopra Per- 
seo, e dai generali, che avevano fatto passa- 
re sotto gli occhi del popolo romano dei re 
vinti e carichi di catene. Egli è vero, che Ca- 
rattaco era un principe degno di stima pel 
suo coraggio, e per 1’ elevatezza del suo spi- 
rito. Visitando Roma, i magnifici palagi, di cui 
questa città capitale delF universo era piena, 
lo ricolmarono di maraviglia (Z \onar .). Co- 
me mai, diss’ egli ai Romani, che lo accom- 
pagnavano, mentre possedete case sì belle } 
potete anelare alt acquisto delle capanne dei 
Bretoni ? 

Erano stati decretati ad Ostorio gli orna- 
menti del trionfo in occasione della sua vit- 


toria sopra Carattaco ; ma il progresso non 
corrispose a si lodevoli principj. Sia che O- 
storio fosse divenuto meno attivo e men vigi- 
lante, credendo di aver fatto tutto colla pre- 
sa di Carattaco ; sia che 1’ infortunio di uri 


re si grande avesse risvegliato nel cuor dei 
Bretoni il desiderio della vendetta, la guer- 
ra continuò con maggior ferocia. I Siluri si 
distinsero più di tutti nell’ ostinatezza , ed e- 
rano eziandio animati da una parola uscita 
di bocca al generale romano . Seppero che 
Ostorio aveva detto, che a quel modo che i 
Sicambn erano stati distrutti, e i loro avanzi 
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trasferiti nelle Gallie, cosi non. si dovea spe- 
rare il ristabilimento della calma nella Gran- 
Bretagna, lino a tanto che la nazione dei Si- 
bri non fosse intieramente sterminata, leg- 
gendo pertanto di non aver a sperare alcuna 
convenzione, i Siluri raddoppiarono 'il co- 
raggio, riportarono varj vantaggi sopra i Ro- 
mani. e dividendo le loro spoglie colle nazio- 
ni vicine , le impegnarono alla difesa della 
libertà comune. Ostorio pel rammarico di ve- 
der rinascere una guerra eh’ èi credeva fini- 
ta, ammalò e mori . N’ esultarono i barbari, 
credendosi vincitori di un generale, che non 
era stato ucciso in battaglia, ma cui la guer- 
ra - avea cagionato la morte. 

Ci dice Tacito (In Agr.c. 1 nella vita 
di Agricola, che Ostorio fece alleanza con un 
re del paese, detto Cogiduno. e che ingran- 
di gli stati di lui col dono di alcune città : 
antica politica dei Romani, i quali facevano 
servire gli stessi re allo stabilimento della 
schiavitù. Cogiduno si mantenne sempre fe- 
dele ad essi (1), 

Didio succedette ad Ostorio ; ma nell’ in- 
tervallo fra la morie del suo predecessore e il 
suo arrivo, i Romani ebbero a soffrire un’ al- 
tra disgrazia . Una legione comandata da 
Manlio Valente fu battuta dai Siluri. Didio 
e i Bretoni concorsero del pari ad ingrandi- 
re T idea di quella disfatta, questi per atter- 
rire, se potevano, il nuoyo generale, ed egli 

(i) Valere ac jamprìdem recepla popoli romani 
consuetudine , Ut habereX ìnsTru merita servitù lis et 
reset- 
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per prepararsi una scusa, se non riusciva, ed 
accrescere la sua gloria, se giungeva alla fine 
a domare si fieri nimici,^idio non fece im- 
prese mollo rilevanti. Contenessi di reprime- 
re le scorrerie dei Siluri, i quali pare che 
siensi mantenuti nel possesso della Ìor libertà 
(Tac. Ann. I. 12 . c./^o.). 

I‘ u costretto di prender parte in una guer- 
ra civile, che insorse fra i briganti TacAbid. 
et Ilist. I. 3. c. 43.). Cartismandua regina di 

S uesti popoli-, avendo meritato la protezióne 
ei Romani pel servigio che aveva ad essi 
prestato dando* loro nelle mani Caratiaco, 
accrebbe considerabilmente il suo potere ( 1 ). 
Quindi vennero le ricchezze, e colle ricchez- 
ze il lusso e la corruttela dei costumi . Per 
marito avea Venusto, che passava presso i 
Bretoni per il migliore capitano di guerra 
che avessero dopo la presa di Caralfaco. El- 
la dispregiò un tale sposo, e gli preferì Vel- 
locato suo scudiere. Laonde iormaronsi due 
partiti. Venusio, difeso dal maggior numerò 
della nazione, sosteneva i suoi diritti al trono. 
Cartismandua, conoscendosi troppo debole, 
ricorse ai Romani. Didio s’ avvisò di non po- 
ter dispensarsi dal difenderla, e di fatto fa 
trasse fuor di pericolo. Ma il regno rimase a 
Venusio, e la guerra ai Romani. 

(*) Unisco qui., come ha fatto Tillemont, i due 
passi diversi, uno del duodecime libro degli annali , 
Coltro del terzo delle storie, dove Tacilo parla di 
Cartismandua e di Venusio. Le circostanze contras- 
segnano uno stesso fatto , quantunque le date non si 
accordino ■ In tale contrarietà mi attengo agli arma* 
ti, che sono l ultima opera di Tacito. 
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Ecco presso a poco a che si ridussero i 
fatti d’ arme di Didió nella Gran-Bretagna. 
Egli era vecchio, e la sua ambizione era con- 
tenta degli onori che aveva acquistati. Perciò 
stette cheto, e lasciò che i Bretoni si gover- 
nassero fra di loro come volevano. Prese sol- 
tanto alcuni borghi per poter dire di aver 
dilatato i conlìni della provincia ( Tac. in 
Agr. c. \f\). Il seguito delle guerre de’ Ro- 
mani nella Gran-Bretagna appartiene- al re- 
gno di Nerone. 

Paragrafo Te^zo 

Processo di Furio Scriboniano, e di Giu - 
nia sua madre. Editto contro le donne , le 
quali si abbandonassero a schiavi. Pile a- 
dulazionc del senato verso Pollante. Spetta- 
colo di una pugna navale sopra il lago di 
Fucino. Difetti dell 5 opera intrapresa per 
dar corso alle acquo del lago. Matrimonio 
di Nerone con Ottavia. Tratta nu Ite cause 
(T importanza dinanzi V imperatore. Agrip- 
pina fa. accusare Stati/io Tauro, che si dà 
la morte. Potere di giurisdizione conceduto 
ai prefetti dell’ imperatore. Grazie accorda- 
te .agli ab itanti dell' isola di Coo, e ai Bi- 
zantini. Esempio memorabile d’ una tragica 
morte . Claudio comincia- a diffidare di Agrip- 
pina. Ella fa perire Domizia. Narciso pen- 
sa di tendere insidie ad Agrippina, e sog- 
giace. Claudio muore avvelenato da Agrijj- 
pina. Tratti intorno f imbecillità di Claudio. 
Sua crudeltà. 
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I Romani, come si ha potuto agevolmen- 
te osservare, erano divenuti nelle guerre e- 
sterne molto diversi da quelli eh’ erano sta- 
ti un tempo. Questo è tuttavia ancora il loro 
più bel punto di vista nel tempo, di cui sdi- 
to la storia. Sostenevano alméno debolmen* 
te in questa parte la gloria dei loro maggio- 
ri. Ma nell’ interno, in ciò che accadeva in 
Roma, avevano degenerato affatto da se stes- 
si. Non vedevasi che crudeltà e tirannia in 
quelli che comandavano, servile bassezza 
in quelli che ubbidivano. Ciò deve aspettarsi 
il lettore nelle cose che ora son per narrare 
ripigliando gli affari di Roma dal consolato 
di Fausto Sola e di Salvio Ottone, di cui 
1’ uno era genero di Claudio, avendo sposalo 
Antonia dopo la morte violenta di Pompeo 
Magno primo marito di lei, e 1’ altro sem- 
bra che fosse il fratello maggiore dell’ impe- 
ratore Ottone. 

sin. di lì. 8o5. av. G. C. 52 . Cobnelio 
Sili. a Fausto. I.. Salvio Ottone Tiziano. 

Sotto questi consoli, Furio Scriboniano, 
figlio di Camillo Scribonio, il quale aveva 
già parecchi anni tentato in Dalmazia una 
ribellione contro Claudio, fu accusato di aver 
consultati gli astrologi intorno alla morte del 
principe, e quindi condannato all’esilio (Tac. 
Ann. I. i 2 . c. Ó 2 .J. Claudio credeva di far- 
gli grazia, e vantavasi grandemente della ge- 
nerosità che usava per la seconda volta ver- 
so 1’ erede d’ una famiglia nimica. Furio non 
godette a lqngo di questo preteso beneficio, 
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ed una morte o naturale, o procurata col ve- 
leno ne terminò bentosto 1’ esilio ecl i gior- 
ni. Giunia sua madre ei a stala compresa nel- 
la stessa accusa insieme eoo lui. Essendo sta- 
ta inaddietro mandata a confine come com- 
plice dei. disegni di suo marito, pretendevasi 
che l’impazienza di veder finire la pena, chè 
soffriva da parecchi anni. I’ avesse indotta a 
commettere lo stesso delitto di suo figlio. Ta- 
cito non dice in qual maniera fosse -trattata. 
E verisimile che sia stata lasciata nel suo e- 
silio. Furono rinnovati in quella occasione 
gli antichi editti per bandire d* Italia gli a- 
strologi, e il senato pubblicò contro di essi 
un decreto rigoroso, e senza effetto. 

Un altro disordine bisognò che fosse 
represso dal senato . Fu pronunziato con 
un dejreto un severissimo gastigo contro 
le donne, che si abbandonassero a schia- 
vi. Ciò era un mostrar . premura per i buo- 
ni costumi, nè v’ ha cosa più degna di lau- 
de. Ma questo decreto ebbe tali conseguen- 
ze, che ne tornò un gran disonore all’ illustre 
corpo, che lo aveva formato. 

Avendo Claudio dichiarato che Pallante 
gli avea suggerito il pensiero di riformare un 
abuso tanto scandaloso, la loro servile adula- 
zione si prostituì co’ più vergognosi eccessi 
(Toc. Ann. t. 12 . c. 55. Plm. en. 6. I. 8.). 
Furono conferiti a Palante gli ornamenti del- 
la pretura : si preg - l’ trripGi^rt^ di costrin- 
gerlo a portare un ane lo d’ oro, perché sa- 
rebbe stata una cosa ingiuriosa al senato, di- 
ce Plinio il giovane con una ironia piena Ji 
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indignazione ( 1 ), che un uomo, il. quale oc- 
cupava un posto fra gli antichi pretori, si ser- 
visse di un anello di ferro. Finalmente gli fu 
decretata una gratificazione di fjuindici mi- 
lioni di sesterzi (un milione, ottocento settan- 
tacimjuemila lire). E quegli che propose un 
tal parere, era un senatore lodato pe’ suoi co- 
stumi, e per la sua gravità nella storia, Ba- 
rca Sorano, allora console designato, e che 
fu vitiima della crudeltà di Verone. Un Sci- 
pione non ebbe rossore di opinare, che biso- 
gnava render grazie a Fallante a nome del 
corpo, perchè discendendo dai re di Arcadia, 
metteva in non cale pel servizio pubblico i 
diritti d' un' antichissima nobiltà, ed accon- 
sentiva d’ esser riguardato come uno dei mi- 
nistri del principe. 

Ma ciò non è ancor tutto. Fallante simulan- 
do una modestia, che a ragione daPlinio vien 
detta a roganza (a), si contentò dell onore, e 
ricusò la gratificazione: e per bocca di Claudio 
suo interprete protestò, che voleva 'restare nel 
suo stato di povertà. l^>ni 1’ adulazione rad-* 
doppiò la sua attività. -Fu formato un decre- 
to. contenente tutta la storia del fatto; ed 
avendocelo Plinio conservato , credo che 
non sarà discaro al lettore di averlo sotto gli 
occhi. 

Vi si diceva (5) „ che il. senato rendea 

(i) Krat enim conira majestatem senatus , si Jer- 
rels ( annuita ) praetorius uiereiur. 

(a* Arroganlius feci’ , qunm si accepisset, 

(3) PaVantis nomi’ie senatus pralina agii Caesari 
quod et ipse cum summo honore mcntionem e.jusr 



ai8 

„ grazie a Cesare in nome di Pallante che 
„ avesse Pitto, in un discorso diretto al cor- 
,, po, menzione onorevole del suo ministro, 
„ e somministrato avesse al senato P occasio- 
,, ne di dargli una pruova della sua benevo- 
„ lenza affinché Pallante, verso cui tutti in 
„ generale, e ciascheduno in particolare co- 
„ nosceva d’ avere grandissime obbligazioni, 
„ raccogliesse il giusto frutto della sua rara 
„ fedeltà, e delle sue continue ed incessanti 

prosecutus esset, et senatui /acuita lem ferisse l te- 
starteli. erga eum henevolenliam inani , ut P alias, cui 
se omnes prò virili parte obligatos fatenlur, singola- 
ris fidei, singularis industriae fruclum meritissimo 
feral ... Quurn senatui popnloque romano liberalitatis 
gralior repraesentari nulla materia posse t, quam si 
abstinenlissimi fidclissimiquc custodie principalium o- 
pum facullales adjavare contigisset , vo/uisse quidem. 
senatum eensere dandum ex aeraria sestertium cen- 
ties qnìnquagies ; et quanto ab ejusmodi cupidilati - 
bus remotior ejus animus esset, tanto impensius pe- 
to re a publico parente, ut eum compelleret ad ceden - 
dum senatui. Sed quum princeps optìmus parensque 
publicus , regatus a Pollante, eam parlem sententiae 
quae perlinebai ad dandum ei ex aerano centies 
quinquagies sestertium , remitti vo/uisse t , lestari se • 
natura, se libenler ac merito hanc summam inter re- 
liquos honores , ob fidem' diligentìamque Patlanlis , 
decernere caepisse\ voluntati tamen principis sui, cui 
in nulla re fas pularei repngnare , in hac quoque re 
obsequi ... Utique, quum sii utile, principis benigni - 
totem promptissìmam ad laudes et proemia meren- 
tium illus trari ubique, et maxime iis locìs quibus in- 
citaci ad imitationem pra-positi rerum ejus curae pos- 
seni, et Pal/antis specialissima fides alque innocen - 
lìa exemplo provocare studìum tam honestae aemula - 
tionis posset, ea quae quarto kal, febr. quae proxì- 
me fuissent, in amplissimo ordine optimus princeps 
recitasse t, senatasque consulta de his rebus facta in 
aes inciderentur , idque aes figeretur ad slatuam lo- 
ricutam divi Julii. Piin. 
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», fatiche. Aggiungevasi , che siccome non 
,, poteva presentarsi al senato e al popolo ro- 
,, mano argomento più bello per esercitare 
,, la loro liberalità, che accrescere la fortuna 
„ di quello che custodiva i tesori del prin- 
,, cipe con perfetta fedeltà ed integrità, co- 
», si voleva il senato decretargli una gratifìca- 
,, zione di quindici milioni di sesterzj ; e 
», quanto il cuore del ministro era superiore 
,, alla cupidigia delle ricchezze, altrettanto 
„ era sembrato conveniente il pregare il pa- 
», dre comune, che astrignesse Pallante a con- 
,, discendere al senato. Ma che avendo il 
», principe pieno di bontà, e degno veramen- 
„ te del nome di padre della patria, richie- 
*» sto ad istanza ai Pallante, che fosse tolto 
,, dal decreto 1’ articolo della gratificazione 
,, dei quindici milioni di sesterzj, dichiarava il 
„ senato, che quantunque spontaneamente, e 
,, per giusti motivi decretato avesse tal som- 
,, ma a Pallante insieme cogli altri onori do- 
„ vuti alla fedeltà e allo zelo di lui, nondi- 
meno si sottometteva al volere del princi- 
„ pe, a cui non si credeva lecito opporsi 
S’ impose fine a questo ammasso di menzo- 
gne e.di adulazioni con un ultimo tratto, che 
gli metteva il colmo. „ E siccome è cosa 
„ vantaggiosa , dicevasi , che la bontà del 
„ principe sempre pronta a lodare e premia- 
„ re coloro , che se ne rendono dégni , sia 
,, conosciuta da tutti, e segnatamente da quel- 
,, li che maneggiano le rendite di lui, o nel- 
„ lo spirito de y quali la sperimentata fedeltà 
„ di Pallante e il suq disinteresse possono 


Digitized by Google 



250 

„ risvegliare una lodevole emulazione ; cosi 
,, comanda il senato, che il discorso pionnn- 
„ ziato dall’ imperatore li 29 gennajo, e i 
„ decreti del senato Fatti - in conseguenza di 
„ esso, sieno incisi sopra una tavola di hron- 
„ zo. che sarà esposta in pubblico, ed appesa 
„ alla statua di Giulio Cesare ”. 

Questo decreto fu eseguito, e si affisse (t) 
in Iloma un decreto del senato, nel quale un 
liberto possessore di trecento milioni di se- 
sterzi (trentasette milioni cinquecento mila 
lire) era ricolmato di elogi, come quegli che 
faceva nvi vere F esempio dell’ antico amore 
della povertà. Pallante medesimo si prese il 
pensiero di perpetuare una gloria sì giusta- 
mente meritata, facendo incidere sopra la 
sua tomba ciuesto epitafio (2) : ,, Qui giace 
„ Fallante, al quale, in ricompensa della sua 
„ fedeltà verso i suoi padroni, il senato ha 
„ decretato gli ornamenti della pretura, ed 
,, una gratificazione di . quindici milioni, di 
„ sesterzj : ed egli si è contentato dell’ ono* 
», re, senza voler accettare il danaro 

Plinio fa intorno a questo avvenimento 
m ofte riflessioni. Mi contenterò di estrame 
due. „ Qual altro motivo, die’ egli, ha potu- 
,, to indurre i senatori a tenere una sì stra- 
», na condotta, se non che 1’ ambizione e il 

Fixnm est aere publìco senalusconsultum quo 
liberi itivi sestertii ter mil/ies possessor antiquae par- 
sintoni ie ina dibus ex mulabai nr. Tae. 

(a) Httic senatus , ab fidem pielatemque erga pa- 
tron os , ornamenta praetoria decrevit , et se.Hertium 
cenlies quin juagies : cu)us hottore contea tus fui t. Plin. 
'!»• 1. ap. 1. 7. 
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„ desiderio d’ innalzarsi ? Ma chi v* lia mai 
„ tanto stolto, che voglia a spese del suo o- 
„ nore e dell’ onore della repubblica innal- 
„ zarsi in una città, nella quale il privilegio 
„ del posto più eminente, a cui possa aspirai 
„ re un cittadino, sarà d’ essere il primo a 
„ lodar Pallante nel senato ( i) ? ” 

L’ epitalio di Pallante diede a Plinio le 
prime notizie di questo fatto, e tale scoperta 
gli aveva ispirato il desiderio di cercare il 
decreto del senato. Dice dunque intorno 1’ e- 
pitalio: „ Io non ho mai ammirato gli onori, 
„ che per lo più sono doni della fortuna 
„ piuttosto che pruo\e del merito. Ma l iscri- 
„ zione specialmente da me poc’ anzi letta, 
„ mi fa comprendere quanto sieno frivoli e 
„ spregevoli i beni, che si gettano dietro agli 
„ uomini più vili, e cheque! miserabile schia- 
f , vo ebbe P ardimento e di ricevere e di ri- 
„ cusare, e pei quali ha creduto di avere il 
„ diritto di citare se medesimo presso la po- 
„ sterità come un esempio di moderazio- 
ne (a). 

Già da undici anni si lavorava senza 


(i) Sed quis adeo dement, ut aut per suum, aut 
per puh! team dedecus , procedere v«Het in ea ci vi tu- 
te , ni qua hic essa usus potentissmtae dignitaiis , ut 
prin.us in senatu laudare Pullart lem posstll PJin. ep. 
6 . 1 . 8 . 

(a) Equìdem nurtquam sum mira tur quae saepius 
a fortuna , quam a judi ciò proficiscerenlor. Maxime 
tamen hic me titulus ad mona il , quam esserti mimica 
et inrpta quae interdum in hoc tycnnm, in has sor- 
dei ahj'.cerentur, quae dartiquc il/e furcifer et reci - 
pere ausus est et ricusare , atque e/iam , ut modera- 
tionis exemplum , posterie prodei*. Plin. ep. 39- 1 . 7, 
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interruzione per ordine di Claudio a prepa- 
rare uno scolo al lago Fucino (ora lago di 
Celano ). Era stato a uopo a tal line forare 
una montagna frapposta fra questo la^o e il 
Liri (il Garigliano). In quest’ anno Claudio 
credette che il travaglio fosse terminato ; e 
per traevi in folla i testimoni e gli ammira- 
tori delle .magnifiche sue opere , divisò di 
dare sopra il lago medesimo lo spettacolo di 
un combattimento navale ’( Tac. Ann. I. 12. 
c. 56 . 57. Dio. I. 60. Suet. in ClaucL c. 21.). 
Augusto aveva procurato un tempo un simi- 
le divertimento al popolo in un bacino scava- 
to a bella posta presso al Tevere , ma non 
vi aveva impiegato se non poche barchet- 
te. Claudio (1) armò delle galere a tre e a 
quattro ordini di remi, montate da dicianno-. 
vernila combattenti. (Questi erano tutti rei 
dannati a morte : lo che mi sembra una 
cosa sorprendente, quando non si voglia sup- 
porre, che da più anni si avesse la cura di 
raccoglierli da tutte le provincie dell’ impero: 
ed ancora bisogna credere che la maggior 
parte fossero stati condannati per delitti assai 
leggieri. Comunque grande sia 1 idea, che 
può formarsi della perversità dell’ umana na- 
tura, non è facile il riunire diciannove mila 
uomini rei di delitti, contro i quali pronunziano 

( 1 ) Avvi de Va difficoltà e delP incertezza intorno 
il numero delle galere. Tacito non lo esprime , Dione 
ne annovera cento # e Svetonio solamente ventiquat- 
tro. Lascio da parte queste spinose discussioni , e mi 
contento di osservare , che se il numero dei combat, 
tenti montava a diciannove mila, come dice Tacilo , 
sembra che ventiquattro galere non bastassero. 
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le leggi pena di morte. Checché ne sia, furo- 
no divisi in due squadre sotto i nomi di Sici- 
liani e di Rodiani. 

Il lago era tutto all’ intorno circondato da 
barche per impedire ai combattenti di allon* 
tanarsi. Restava loro nondimeno spazio ba- 
stante per muoversi, secondo che richiede-, 
va il bisogno dell' arte marinaresca e del 
combattimento. Sopra le barche erano distri- 
buite per compagnie le coorti pretoriane, che 
avevano dinanzi a se delle torri guernite di 
catapulte e di baliste. 

Le ripe, le colline, e le montagne di quei 
contorni, che s’innalzavano in forma di anfi- 
teatro, erano coperte da innumerabili spetta- 
tori accorsi dalle città vicine, e da Roma me- 
desima per curiosità, o per fare la loro corte. 

Claudio, avendo presso di se Nerone, pre* 
siede! te allò spettacolo, rivestito d’ una ma- 
gnifica armatura : e poco lungi da lui prese 
posto Agrippina, portando anch’ essa un abi- 
to militare tessuto in oro, senza che vi en- 
trasse verun’ altra materia ( Plin . /. 33. c. 4-). 

Il segnale della battaglia fu dato da un 
tritone di argento, il quale pel giuoco di una 
macchina usci all’ improvviso dal mezzo del 
lago, e suonò la tromba. Ma poco mancò che 
un contrattempo non isconcertasse tutta la 
festa. Coloro, che dovevano combattere, in- 
dirizzandosi a Claudio gridarono: Noi ti sa- 
lutiamo , grande imperatore, ti salutiamo an- 
dando alla morte. Siccom’ egli rese loro il 
saluto per abitudine e senza riflessione, co- 
si eglino interpretando letteralmente quella 
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dimostrazione di bontà, credettero che d i sua 
bocca P imperatore avesse fatto lor grazia, e 
non vollero più combattere. Claudio monta- 
to in collera era per farli perir tutti di ferro 
e fuoco: finalmente si alzò dal trono, e giran- 
do intorno al lago, vacillando in una maltie- 
ra indecente e ridicola, riuscì parte con mi- 
nacele, parte con esortazioni d’ indurli a fare 
il loro dovere. 

Quantunque coloro fossero rei ,. i quali 
combattevano sforzatamene e per necessità, 
si batterono nondimeno da valorosi : e dopo 
molto sangue sparso, furono separati e di- 
spensati dal terminare di uccidersi scambie- 
volmente. 

Finito lo spettacolo, si aperse la chiavica 
per lasciar libera il corso all’acque del lago. 
Ma si manifestò allora il difetto dell’ opera, 
e le acque non avendo il necessario declivio, 
invece di scorrere, si arrestarono. 

Si procurò di recarvi rimedio: si diede 
maasiore profondità al canale ; e per fare 
uni nuova prova con solennità, vi si attrasse 
la moltitudine con combattimenti di gladia- 
tori, che furono eseguiti sopra ponti eretti a 
tal litie. La seconda pruovafu ancora più in- 
felice della prima. Si era eretta una sala da 
mangiare . e si era preparato un magnifico 
pranzo appunto sopra il luogo donde uscir 
tloveano le acque Quando fu ad esse aperto 
un libero passaggio sgorgarono con impeto, 
e urtando con violenza 1’ edilicio, ne traspor- 
taron via una parte, e conquassarono 1’ al- 
tra. Gli storici non dicono che vi perisse 
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nìcimo. Ma Claudio fu tutto compreso da 
spavento , ed Agrippina se ne giovò per 
aizzarlo contro Narciso, soprastante all’im- 
presa del canale, accusandolo di aver usato 
del risparmio per cupidigia, e rivolto a suo 
vantaggio una gran parte delle somme desti- 
nate all’ opera (Suet. in CLaud. c. 32.J. Ciò 
poteva esser vero in qualche parte. Ma Nar- 
ciso dal suo canto rinfacciava ad Agrippina 
con non minor fondamento, e con eguale ar- 
ditezza i suoi progetti di dominio, e le sue 
ambiziose speranze (Dio. ap. V ales.). 

An. di R. 804. di G. C. 53. D. Giorno Si- 
LAjro. Q..At«hio Antonino. 

Il primo avvenimento riferito da Tacilo 
(L 12. Ann. c. 58.) sotto 1" anno, eli’ ebbe per 
consoli I). G ionio e (J. Aterio, è il matrimo- 
nio di Nerone con Ottavia, eh’ eragli stata 
da lungo tempo Hdanzata. Siccom’ era stato 
adottato da Claudio, cosi per non sembrare 
chè sposasse la sorella, si prese la precauzio- 
ne di far passare la principessa in altra fa* 
miglia per adozione (Dio. I. &o.). 

Nerone figliastro, figlio adottivo, egenero 
dell’ imperatore, era per lutti questi titoli 
destinato manifestamente a succedergli (7 ac. 
Ann.ihid.). Agrippina bramosa di aprir- 
gli la carriera della riputazione ,. e di pro- 
cacciargli il destro di far brillare il suo spiri- 
to, e le sue felici disposizioni per 1’ eloquen- 
za, volle che aringasse dinanzi all’ imperato- 
re per quelli d’ilio, che domandavano una 
piena ed intera esenzione da ogni tributo e 

da ogni pubblica gravezza. Egli trattola causa 
Crev.T.r. 15 
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in greco còn gran successo, non èssendo an- 
cora che nel sedicesimo anno della sua età. 
Rammentò 1’ antica tradizione , che faceva 
Ilio metropoli di Roma, ed Enea primo au- 
tore della stirpe romana, e della casa de’Giu- 
lj. Queste favole piacevano ai Romani, per- 
chè davano ad essi un’origine illustre : e la 
considerazione dell’ oratore che le spacciava 
le faceva crescer di pregio. Quelli d’ Ilio ot- 
tennero l’ intento, sia per confermazione, sia 
per estinzione dei privilegi conceduti loro dai 
Romani dopo la guerra di Antioco. 

Questa non fu la sola azione di tal gene- 
re, per cui si distinse il giovane Nerone. Par- 
lò ancora per quelli di Bologna in Italia, la 
cui città era stata molto danneggiata da un 
furioso incendio, ed a cui fece dare una gra- 
tificazione di dieci milioni di sesterzj (un mi- 
lione e dugencinquanla mila lire): per quel- 
li di Rodi, che ricuperarono per mezzo di lui 
quella libertà, di cui erano stati giudicati 
indegni, siccome - ho osservato, pe’ loro ec- 
cessi contro alcuni cittadini romani ; final- 
mente per quelli di Apamea, i quali in com- 
penso del danno recato loro da un violento 
tremuoto ottennero la esenzione d’ ogni tri- 
buto per cinque anni. 

Tutte queste cause erano favorevoli, ed 
Agrippina le sapeva cogliere per render a- 
mabile il figlio, mentre intanto ella continua- 
va a concitarsi il pubblico odio commetten- 
do ingiustizie crudeli sotto il nome di Clau- 
dio. Statilio Tauro era ricco, e possedeva dei 
giardini, che Agrippina invidiava . Ella gli 
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suscitò contro un accusatore. Tarquizio Pri- 
sco, eh’ era stato luogotenente di Tauro pro- 
console di Africa , quando furono ambedue 
ritornati a Roma, lo chiamò in giudizio come 
reo di concussione, e segnatamente di magi- 
che superstizioni. Tauro conobbe da qual ma- 
no scoccava il colpo ; e diede a se stesso la 
morte, senza aspettare il giudizio del senato. 
11 suo accusatore fu nondimeno punito. I se- 
natorisdegnati lo fecero scacciare dal loro or- 
dine, malgrado il crédito, e le sollecitazioni 
di Agrippina. 

Il potere degli agenti dell’ imperatore ri- 
cevette in quest’ anno un considerabilissimo 
aumento. T\on erano stati istituiti che per la 
riscossione del denaro imperiale, e per 1’ am- 
ministrazione dei beni posseduti dagl’impe- 
ratori nelle provincie. Semplici cavalieri ro- 
mani, ed anche liberti dell’ imperatore', non 
avevano giurisdizione veruna, e non erano 
che uomini privati senza diritto di comando, 
e senza magistratura. La giurisdizione appar- 
teneva ai proconsoli nelle provincie del popo- 
lo , e in quelle del principe ai vicepretori 
(Tac. I. 12. c. 60. et Sr/et. in Claud. c. 12.). 

Nulladimeno, siccome erarivi alcune pro- 
vincie di minore importanza, come la Giu- 
dea, la Rezia, le due Mauritanie, ed altre, 
nelle quali venivano dall imperatore manda- 
ti i soli suoi agenti, cosi questi si usurparono 
in quelle piccole provincie il diritto di giu- 
dicare in materia civile, ed anche criminale: 
e ne abbiamo un insigne esempio nel decre- 
to di morte pronunciato da Filato contro 
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Gesù Cristo nostro Salvatore. Essi imitavano 
il prefetto di Egitto, il quale, non essendo se 
non cavaliere romano, godeva per la istitu- 
zione di Augusto degli stessi diritti, che se 
fosse un magistrato. Gli agenti delle provin- 
cie nelle quali risiedeva un magistrato, o vi- 
cepretore, o proconsole, pretesero di non do- 
ver essere a peggior condizione de’ loro con- 
fratelli : e quest» subalterni, dipendenti sol- 
tanto dalla volontà del principe, erano sostenu* 
ti nelle loro imprese. Ciò che in origine era 
stato un’ usurpazione , divenne costume, e 
Claudio ne fece una legge, impegnando il 
senato a ordinare, che le sentenze de’ suoi 
agenti avessero la stessa forza e vigore, come 
se fossero fatte da lui medesimo. 

Risovvengaci qual rumore avesse un tem- 
po eccitato nella repubblica la contesa intor- 
no il diritto di giudicai-e fra il senato ed i 
cavalieri; a quante leggi, sedizioni e guerre 
civili quella quistione servito avesse d» argo- 
mento o di pretesto. Un diritto cosi prezioso, 
oggetto di tante gelosie, che tutto aveano scon- 
volto T universo, Claudio lo comunicò a dei 
liberti soprantendenti alle sue rendite, e li 
pareggiò ai magistrati ed a se stesso. 

Propose poi di concedere 1’ esenzione dal 
tributo agli abitanti dell’ isola di Coo ; e sic- 
come picca vasi di erudizione, cosi descrisse 
le antichità di quell’ isola, la celebrità, che 
davale F arte della medicina, introdottavi da 
Esculapio, e perpetuata di età in età ne’ suoi 
posteri. Citò per ordine tutti gl’ illustri medi- 
ci di quella stirpe, fra i quali non omise 
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certamente Ippocrate. Venne finalmente a 
parlare di Senofonte suo medico, eh’ ei dice- 
va essere della medesima famiglia, e le cui 
preghiere per la patria pretendeva che si do- 
vessei*o ascoltare. Avrebbe potuto, dice Ta- 
cito, far valere i servigi prestati al popolo ro- 
mano dagli abitanti dell’ isola. Ma avendo il 
facile Claudio accordato questa grazia ad i- 
stanza di un uom privato, non cercò alcun 
còlore per dare alla sua azione un’ aria di 
dignità e di decenza (1). Vedremo fra poco, 
che questo medico tanto considerato da Clau- 
dio, era indegnissimo della sua confidenza, 
ed avrebbe meritato piuttosto supplizj , che 
favori. 

I deputati di Bizanzio domandarono al 
senato qualche sollievo per la loro città so- 
verchiamente aggravata a imposizioni. Clau- 
dio s’ interessò per essi, ed ottennero 1’ esen- 
zione per cinque anni. 

Poco poi non tardarono ad entrare in cari- 
ca gli ultimi consoli che Claudio ha \ eduti, A- 
sinio ed Acilio Aviola. Questo ultimo era figlio 
o nipote di un Acilio Aviola, che peri, d’ una 
maniera non meno infelice che memoranda. 
Dopo una malattia creduto morto e dagli ami- 
ci e dai medici, fu posto sul rogo. Ma egli era 
in letargo, e destato dal fuoco gridò accorr’ 
uomo; ma non fu possibile 1’ accostategli, 
é la fiamma, che già lo involgeva, lo soffo- 
cò (Val. Max. I. i . c. 8. Plin. I. 7. c. 02.). 

(1) Claudius, facilitate solila, qund uni conces- 
serai, nulhs extrinsecus adjumentis v eludi. Tac. J. 12. 
c. 6k. 


Digitized by Google 



200 

Ari. di R. 8o5. dì G. C. 54- M. Asiivro 
Marcello. M. Acilio A viola. 

Gli storici hanno registralo nell’ ultimo 
anno della vita di Claudio parecchi pretesi 
prodigi, che ometto secondo il mio costume. 
Singolare, quantunque non prodigioso, avve- 
nimento si è che tutte le magistrature paga- 
rono il tributo alla morte. Si videro morire 
nello spazio di pochi mesi un questore, un 
edile, un pretore, e un console ( Tac . Ann. 
I. la. c. 64.). 

Claudio cominciava ad aprire gli ocelli 
sopra i delitti di Agrippina, e si lasciò un 

f iorno, mentr’ era alticcio dal vino, sfuggire 
i bocca, che il suo destino era di soffrire i 
disordini delle sue spose, e poi punirle ( 1 ). 
Agrippina notò questa parola, e stabilì di pre- 
venirlo ? ma volle prima perdere Domizia Le- 
pida, eli 5 ella riguardava qual rivale, che di- 
sputavaie F amicizia del liglio. 

Domizia era sorella di Domizio Enobar- 
bo, e quindi zia di Nerone, figlia della pri- 
mogenita delle due Antonie, pronipote di Au- 
gusto, e cugina germana di Germanico padre 
di Agrippina. Ella credeva*! pertanto di un gra- 
do uguale a quello della pi incipessa: era pres- 
so a poco della stessa età, e non le cedeva né 
in ricchezze, nè in avvenenza. Essendo tutte 
e due di sregolati costumi, infami, violente, 
impetuose, erano rivali non meno per vizj, 
che per forluna(a). Facevano principalmente 

(1) Fatale sibi ut con) ri guai flagitia ferrei , dein 
punirei. Tar. 

(2) Lanuti a parem dèi claritudgpem ere debai . 
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a cara a chi di loro signoreggiasse Nerone, 
e Domizia poteva facilmente prevalere. Ella 
era stata P appoggio e il soccorso di suo ni- 
pote nelP esilio di Agrippina ( Suet . in JSer. 
c. 7.) : P aveva accolto e mantenuto in sua 
casa; e poi continuava sempre ad insinuarsi 
nel cuore del giovane principe con ogni ma- 
niera di carezze, di adulazioni, di presenti : 
mentre Agrippina non adoprava se non l’al- 
tei igia e le minaccie, capace di dare P impe. 
ro al figlio, e incapace di lasciargliene eser- 
citare i diritti (1). Corrucciata per tali molivi 
contro Domizia, Agrippina la fece accusare 
di magia, e di sortilegio. Le fu anche impu- 
tato di turbare la pace dell’ Italia colle nu- 
merose armate di schiavi , che manteneva 
nella Calabria (2) senza alcuna disciplina. 
Nerone, che fino allora aveva dimostrato 
qualche amore per la zia , diede a conosce- 
re il cattivo suo cuore, deponendo contro di 
essa ad istanza di sua madre (Suet. in Ner. 
c. Domizia fu condannata a morte. 

Narciso vi si oppose a tutto potere, volen- 
do, ma troppo tardi , impedire P effetto dei 
disegni di Agrippina troppo allora avanzati. 
Egli senza dubbio era stato ritenuto dal suo 
proprio pericolo. L’ accusatore di Messalina 

2fec forma, aetas, opes multimi distabanl ; et utra • 
que impudica , infamie, violenta, haud minus vitiis 
aemulabantnr, quam si qua ex fortuna prospera ac- 
ceperant. Tac. 

( 1 ) Truci con tra ac minaci A grippino , quce Jilio 
dare imperium , tolerare imperitantem nequibat. Tac. 

(a) Questo è il paese che ul presente chiamiamo 
la Puglia e terra di Otranto. 
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non potea sperare di viver sotto Britannico 
imperatore ; ma conobbe alla fine, che non 
si aveva a temer meno Agrippina, se Nerone 
giungeva all’ impero. Fra due estremi peri- 
coli, determ inossi di esporsi a quello che ac- 
cordavasi col suo dovere ; e giacché la sua 
perdita era certa, volle almeno meritarla con 
un atto di fedeltà verso il padrone. „ Ho ac- 
„ cusato e convinto, diceva egli, Messalina e 
„ Silio. Non ho minori ragioni di accusar 
„ quella che è compagna del letto dell’ impe- 
,, ratore. Questa è una matrigna , che turba 
„ tutta la famiglia imperiale, e rovescia l’or- 
„ dine della successione. Sarebbe per me più 
», turpe il tacere intorno a tal sorta di delit- 
„ ti, che se avessi lasciati impuniti i disordi- 
„ ni di Messalina. E questa taccia d’ infamia 
„ si trova qui congiunta a tutto il resto. A- 
„ grippina si prostituisce a Fallante , e dà 
„ .pubblicamente 1’ esempio di sagrificare i 
„ sentimenti dell’onestà e del pudore all’am- 
„ bizion di regnare ”. 

Nello stesso tempo che teneva tali discor- 
si, egli abbracciava Britannico, facendo voti 
per vederlo giungere prontamente ad un’ età, 
nella quale potesse conoscer se stesso. Sten- 
deva le mani ora verso il cielo, ora verso il 
giovane principe : „ Cresci, gli diceva, e di- 
„ struggi gl’ inimici di tuo padre ; vendica 
,, eziandio, se lia d’ uopo, la morte di tua 
„ madre ”. 

Narciso dichiarava dunque apertamente 
in tal guisa la guerra- ad Agrippina, ma vin- 
se V imperatrice. Ella trionfò di colui che 
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voleva perderla, e lo costrinse ad allontanar- 
si dalla corte col pretesto di andar alle terme 
in Campania per la gotta che lo tormentava 
(Dio. 1. 60.). 

L’ allontanamento di Narciso divenne fu- 
nesto a Claudio. Fino a tanto che quel vigi- 
lante custode stava presso il padrone, la vita 
del principe era in sicuro. L’ assenza di lui 
lasciò ad Agrippina tutta la libertà di compie- 
re i suoi delitti coll’ avvelenare l’ imperatore 
suo sposo. 

Il pericolo era pressante. Claudio, che a- 
mava veramente Britannico, davagli sovente 
dimostrazioni di tenerezza, le quali faceano 
conoscere, che si pentiva del torto che gli a- 
vea fatto, adottando Nerone ( Tac . L 12. 
c. 66. Suet. in Claud. c. 45. Dio.). Compia- 
cevasi di vederlo crescere e divenir grande 
per la sua età : e quantunque suo figlio non 
avesse ancora che tredici anni, era determi- 
nato di dargli senza indugio la toga virile ; 
affinchè, diceva egli, Roma avesse finalmen- 
te un véro Cesare. Agrippina atterrita giu- 
dicò di non dover più differire il misfatto, 
che da lungo tempo meditava, e colse T oc- 
casione d' una malattia sopraggiunta all’ im- 
peratore. Ella deliberò soltanto intorno al 
genei-e di veleno che doveva adoperare, e la 
scelta sembravale difficile. Se gliene dava 
uno violento, temeva di manifestarsi troppo ; 
6e si serviva di un veleno lento, la paterna 
tenerezza poteva pienamente destarsi nel cuo- 
re di Claudio nel corso di una malattia che 
tirasse in lungo, ed indurlo a render giustizia 
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a Britannico. Trattavasi ili trovare un veleno 
d’ una specie singolare, il quale alienasse la 
ragione, e non producesse una morte troppo 
presta. Agrippina pertanto a tal oggetto ri- 
corse alla famosa Locusta, poc’ anzi condan- 
nata per vehelicio, e conservata lungo tempo 
in vita, come un utile strumento della tiran- 
nia (i). 

Il veleno preparato da Locusta fu mini- 
strato a Claudio da uno de’ suoi eunuchi, di 
nome Aloto, che dovea recare le vivande sul- 
la tavola del principe, e farne il saggio. Clau- 
dio era ghiotto, e si frammischiò il veleno 
ne’ funghi che erano il suo cibo prediletto. 
Mangiolli con ingordigia, e 1’ effetto non fu 
tardo a seguire. Convenne portarlo via dalla 
tavola. Questa circostanza nondimeno non ca- 
gionò il menomo spavento sul principio, per- 
chè già soleva questo principe immergersi 
nella crapula cosi, che bisognava portarlo dal- 
la tavola al letto. Egli stesso non se ne ac- 
corse, nè si lagnò di cosa veruna, o per istu- 
pidezza, o per ubbriachezza, o perchè il ve- 
leno gli abbia tosto ingombrato il cervello ; 
ed éssendoglisi disciolto il ventre, parve sol- 
levato. 

Agrippina intimorita credette di non do- 
ver più avere riguardo alcuno, e nel perico* 
lo estremo non si curò dello strepito e dello 
scandalo ( 2 ) . Da lungo tempo ella aveva 

(1) Nilper veneficìi damnafa, et din inter iris tra- 
file n la regni habila. Tac. 

(a) Quando ultima thnebanlur , spreta praesen- 
tium invidia. Tac. 
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corrotto il medico Senofonte: e questo mal- 
vagio, col pretesto di promuovere il principe 
al vomito, gli cacciò nella gola una penna un- 
ta del più violento veleno, sapendo, dice Ta- 
cito ( i), che i gran delitti non si comincia- 
no senza pericolo, ma che qualora si condu- 
cano al termine, sono coronati con ricompense. 

Claudio mori li tredici ottobre nel sessan- 
tesimoquarto anno della sua età, e decimo- 
quat-to del suo regno. La cagione della sua 
morte fu conosciuta in processo di tempo. 
Gli scrittori contemporanei, a detta di Taci- 
to, avevano esposto tutto questo orribile mi- 
stero con qualche diversità di circostanze, ma 
con un perfetto accordo nella sostanza. Ne- 
rone medesimo si poco guardavasi dal celar- 
lo, che facendo un’allusione non meno inge- 
gnosa che crudele all’ apoteosi di Claudio , 
posto nel numero degli Dei, come diremo, 
da coloro che lo avevano privato di vita, 
chiamava i funghi la vivanda degli Dei. 

Comunque Claudio sia un personaggio si 
poco interessante, che non vale la pena di 
ben conoscerlo, nulladimeno avendo egli oc- 
cupato il posto più eminente, che siavi fra gli 
uomini, niente ometterò di quanto ci offrono 
gli antichi monumenti intorno a lui. 

Domina nel suo carattere una imbecille 
stupidità, di cui abbiamo già somministrato 
molte pruove. Eccone ancora alcuni tratti che 
ci fornisce Svetonio (in Claud. c. 58. l\o), 

(i) Haud ignarux stimma s celerà incipì rum pe- 
riculo , per a gì. cu/n prue mio- Tac. 
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Niente imprimevasi nella sua memoria : si di- 
menticava di tutto. Il giorno dopo 1* uccisio- 
ne di Messalina mettendosi a tavola, doman- 
dò, perchè F imperatrice non veniva. Gli ac- 
cadde sovente di dar ordine, che s’ invitasse- 
ro a mangiare o giuocare secolui molti di 
quelli che il giorno innanzi avea condannati 
a morte. 'S’infastidiva della loro tardanza, e 
spediva un messo dietro F altro per rinfac- 
ciare ad essi la loro negligenza. Questi esem- 
pi d’ incomprensibile astrazione prodotta dal- 
la insensibilità, autorizzano la finzione di Se- 
neca, il quale supponendo ( Sen . aVoxoX .), che 
mentre Claudio discende all’ inferno, sia as- 
salito dalla folla di coloro che vi aveva man- 
dati prima di se, lo fa gridare „ E che? 

tutto questo paese è ingombrato da’ miei 
„ amici 1 Come mai siete venuti voi <jua ! ” 
I suoi discorsi erano ripieni di assurdità : non 
pensava nè chi egli si fosse, nè a chi parlasse, 
nè quali riguardi esigessero i tempi, i luoghi 
e le persone. Mentre si disponeva a sposare 
Agrippina, sapendo che il matrimonio con 
sua nipote veniva biasimato, non cessava di 
dire, ch’ella era sua figlia, ch’egli l’aveva 
veduta nascere, e eh’ ella era stata allevata 
fra le sue braccia, e nel suo seno. Trattandosi 
in senato di un affare che riguardava i ma- 
cellai, li pizzicagnoli, e i mercanti di vino, 
gridò improvvisamente: „ Chi può mai, vi 
„ prego, vivere senza carne di porcello di fre- 
„ sco salata? ” e si diffuse a lodare le antiche 
taverne, dove soleva egli medesimo una vol- 
ta provvedersi di vino. Eaccorn andando un 
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candidato per la questura, allegò come un 
motivo dell’ interesse, che prendeva alla pro- 
mozione di lui, che il padre di quello gli ave- 
va dato, menti-’ era infermo, un bicchiere di 
acqua fredda mollo opportunamente. A pro- 
posito di una femmina che comparve come 
testimonio in senato, disse: „ Questa femmi- 
„ na è stata liberta e acconciatrice di mia 
„ madre, e mi ha sempre riguardato come 
„ suo padrone. La qual cosa osservo, perchè 
„ alcuni anche presentemente in mia casa si 
,, dimenticano che io sono il loro padrone, 
,, e eli’ eglino sono i miei liberti ”, Finalmen- 
te per dabbenaggine giunse a far menzione 
più volte della sua scioccheria nei discorsi 
indirizzati al senato. È vero, che pretendeva 
che fosse finta, e che fosse stato astretto a ri- 
correre a questo artificio per sottrarsi alla 
crudeltà di Cajo, senza di che, diceva egli, 
non avrebbe potuto giungere al posto, a cui 
lo destinavano gli Dei ; ma la sua condotta 
manifestava la 1 abita di tale pretesto, e fa- 
ceva troppo ben vedere, che la imbecilli- 
tà era in lui naturale, e non un effetto dell’ 
arte. 

Costui fu un fanciullo coi capelli grigi. 
Era ghiottone nel più rigoroso senso di que- 
sta parola. Avendo un giorno, che teneva u- 
dienza e giudicava nella piazza di Augusto, 
sentilo 1’ odore di un pranzo, che apprestavasi 
nel tempio di Marte pei sacerdoti di questo 
dio, abbandonò il tribunale, e andò a met- 
tersi a tavola coi Salj. Mangiava e beeva 
senza moderazione ; e ciò che gli avvenne 
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l’ultimo giorno della sua vita, era, come ho 
osservato, il suo costume. Ogni giorno bisogna- 
va levarlo dalla mensa, adagiarlo sopra un 
letto, ed ivi, mentre dormiva supino, e calla 
bocca aperta, se gl’ inseriva nella gola una 
penna per ajutarlo a recere. Amava estrema- 
mente il giuoco, Ne compose un libro ; e 
giuocava anche per viaggio, avendo una ta- 
vola da giuoco nella sua sedia, adattata in 
maniera, che il movimento non la sconcer- 
tasse. Montava facilmente in collera, e p.laca- 
vasi con altrettanta facilità; e fece intorno a 
ciò la sua dichiarazione con un cartello, o 
editto, come lo chiama Svetonio, che fu affis- 
so nella pubblica piazza. 

Chi mai crederebbe, che quest’ anima im- 
becille fosse stata crudele e sanguinaria? Clau- 
dio lo era come lo sono tutti i fanciulli ( Suet . 
in Claud. c. o\.). Questa età non ha pietà, 
ha detto La Fontaine, e l’esperienza lo pro- 
va. Claudio per un quasi istinto, che la ri- 
flessione non aveva mai potuto correggere, 
perchè non era mai stato capace di farne al- 
cuna, dilettavasi di vedere a spargersi il san- 
gue. I supplìzi , li combattimenti di gladiatori, 
gli uomini divorati e lacerati da bestie fero- 
ci erano un trastullo per lui. (Questo genio 
inumano gli fece commettere innumerabili 
crudeltà contra i più illustri personaggi. Se- 
neca, nella sua piccola satira da me già più 
volle citata, fa dire ad Augusto nell’ assem- 
blea degli, Dei, nella quale Claudio chiede- 
va di entrare : „ Quest’uomo, che non vi sem- 
„ bra capace di veder ammazzale un pollo. 
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.. uccideva gli uomini come le mosche (i ) ’ . 
Si annoveravano trenta senatori, e 1 recento 
venticinque cavalieri romani, posti a morte 
per suo comando. Ei non risparmiava nem- 
men le persone che dovevano essergli più ca- 
re; e fra le vittime della sua crudeltà si tro- 
vano due sue nipoti, la moglie, il suocero, i 
due suoi generi, il suocero e la suocera di sua 
figlia. Gran prova, che la dolcezza è il frutto 
d’ una ragione illuminata; e che la stupidez- 
za, la quale comunemente reputasi priva di 
malizia, non è atta che a formare uomini bru- 
tali (Su et. in Claud. c. 29.). 

Ma i mali sperimentati dai Romani sotto 
Claudio non erano che un piccol saggio di 
quelli che fece loro soffrire il suo successo- 
re, il cui nome è tuttavia in orrore dopo 
tanti secoli, ed ha meritato di sembrare 

Aux plus cruels tyrans la plus crucile 
injure. 

Rac. Brit. 

(1) Jfic, qui vobis non posse videlur mvscam exri • 
tare, lam facile homines occidebal , quam canis exla 
edit. Sen. A'tox.oXok. 
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LIBRO X. 

Paragrafo Primo 

La. morte di Claudio per alcune ore sì oc - 
culta. Nerone è riconosciuto impera toro. Clau- 
dio si annovera fra gli Dei. Sue esequie. Se ne 
recita V orazion funebre daNerone. Rispetto 
di questo verso Agrippina. Ella fa avvelena- 
re A l. Silano. Costringe Narciso a darsi la 
morte. Burro e Seneca si oppongono ad 
Agrippina. Loro potenza ed unione. Primo 
discorso di Nerone al senato. Regolamenti 
fatti liberamente dal senato. Tratti della 
smoderata ambizione di Agrippina. Azioni 
e discorsi lodevoli di Nerone. Tutto il bene 
che Nerone ha fatto deve attribuirsi ai consi- 
gli di Seneca e di Burro. Sentenza di T ra- 
fano intorno i principi del regno di Nerone 
spiegata. Occasione della morte di Britan- 
nico. Amore di Nerone per una liberta. Tras- 
porti collerici di Agrippina. Disgrazia di 
P aliante. Nuovi furori di Agrippina. Tratti 
di spirito di Britannico. Nerone lo fa. avve- 
lenare. Condotta di Nerone per mascherare 
C empietà del suo delitto. Burro e Seneca 
biasimati per aver ricevuto in tale circostan- 
te delle liberalità dal principe. Disgrazia di 
Agrippina. E' accusata di delitto di stato. 
Poco mancò che Nerone non la facesse 
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uccìdere alt istante . Ella si giustifica con 
alterigia. Ottiene la condanna de ’ suoi ac- 
cusatori , e ricompense pei suoi amici. Pol- 
lante e Burro accusati di delitto di stato. 
Arroganza di Pollante. 11 accusatore è pu- 
nito . Divertimenti di Nerone. Contesa insor- 
ta in senato intorno sei liberti. 1 loro diritti 
sono conservati. Regolamenti del senato in- 
torno i tribuni e gli edili. La custodia del 
pubblico tesoro tolta ai questori, e restituita 
agli antichi pretori. Morte di Caninio Be- 
lilo, e di Volusio. Anfiteatro di legno fab- 
bricato da Nerone. Ne’ giuochi che vi die- 
de, non perì veruno. J'arj tratti di buona 
amministrazione. Processo di Pomponia Cre- 
tina. Tre personaggi distinti accusati, ma 
con esito diverso. Pensioni date da Nerone 
ad alcuni nobili, che avevano poche facoltà. 
Suilio accusato e condannato non senza 
qualche macchia alla fama di Seneca. Un 
tribuno del popolo trucida una sua amica , 
ed è condannato alC esilio. Siila relegato in. 
Marsiglia per una manifesta calunnia. Dis- 
sensióne in Pozzuoli calmata dalf autorità 
del senato romano. Tratto di Trasca. La- 
menti contro i pubblicani. Editti di Nerone 
pieni di equità. Due vecchiproconsoli di Afri- 
ca accusati ed assoluti. Fico Ruminale. 

An. di R. 8o5. di G. C. 54» M. Asìkio 
Marcello. M. Acilio Aviola. 

La morie di Claudio fu tenuta nascosta 
almeno per alcune ore da Agrippina, la quale 

Cnv . T . V . i6 


Digìtized by Google 



voleva procacciarsi il tempo di prendere l’ul- 
tirne misure per assicurare 1* impero al' fi- 
gliuolo. Claudio era già morto, e i consoli, 
i sacerdoti, e i senatori adunati facevano voti 
per la guarigione del principe. Agrippina, che 
renduta si era padrona di lutti gl 5 ingressi 
del palagio, lingendosi addoloratissima, e bi- 
sognosa di consolazione, tenevaBritannico fra 
le sue braccia, baciandolo teneramente, e 
chiamandolo il vero ritratto eli suo padre. Lo 
tenne in tal guisa presso di se per impedir- 
gli di uscire dal palagio, e prese le stesse 
precauzioni rispetto ad Antonia e Ottavia 
sue sorelle. Frattanto faceva spargere al di 
fuori la voce, che andava migliorando la sa- 
lute del principe, onde tenere gli animi incer- 
ti e sospesi. Portava nella camera di Claudio, 
ed al suo letto quanto è necessario al sollie- 
vo di un maialo. Si fecero anche entrare al- 
cuni commedianti, come se il principe aves- 
se chiesto quel divertimento. Finalmente, già 
preparata ogni cosa, e arrivato il momento 
dichiarato dagli astrologi felice, s’ aprono a 
mezzo giorno le porte del palagio, e Nerone 
esce accompagnato da Burro (7 ac. Ann. 1. 1 2 . 
c. 68. Snet. in Claud. c. 4-5.). 

La coorte pretoriana, ch’era di guardia, ac- 
colse il nuovo principe, annunziato da Burro, 
con acclamazioni di allegrezza, e di congra- 
tulazione. Nondimeno alcuni soldati cercaro- 
no cogli occhi Britannico, e domandarono 
dove fosse ; ma siccome alcuno non diede lo- 
ro risposta, nè si uni ad essi, così seguirono 
il maggior numero. Di là Nerone fu condotto 
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al campo dei pretoriani, dove fece un bre- 
ve discorso adattato alle circostanze, e pro- 
mise ai soldati una gratificazione eguale a 
quella che aveano ricevuto da suo padre, 
cioè cinque mila seslerzj per lesta (secento 
venticinque lire). Dopo essere stato da’pre- 
toriani acclamalo imperatore, si portò in se- 
nato, dove ricevè tutti i titoli del supremo po- 
tere, eccettuato quello di Padre della Pa- 
tria, ciie non si conveniva alla sua età. Le 
provincie imitarono l’esempio della capitale, 
e Nerone fu tranquillamente riconosciuto im- 
peratore da tutti (Tac. ctSuet. in Ner.c. 8.). 

Prima sua cura si fu di onorare la me- 
moria del suo predecessore e padre adottivo. 
Ad istanza di lui decretò il senato gli onori 
divini a Claudio, e [tose nel numero degli 
Dei un principe, che aveva meritato appena 
il nome di uomo. Pe’ suoi funerali si presero 
a modello quelli di Augusto, essendosi Agrip- 
pina piccata d’ imitare la magnificenza di Li- 
via sua bisavola. Ma non si lesse il testamen- 
to di lui per timore che la precedenza datavi 
al figliastro sopra il figlio, non movesse a sde- 
gno, e non eccitasse lamenti e rumori (Tac. 
I. 12. c. 69 et 1 . to. c. 5 . Suet. in Claud. c. l\b, 
et in Ner. c. 9.). 

Nerone recitò la orazione funebre, e men- 
tre vantava la nobiltà degli antenati del prin- 
cipe defunto, e annoverava, secondo l’uso, i 
consolati e i trionfi loro, gli ascoltanti non me- 
no di lui, conservavano un’ aiia di serietà. Fu 
anche udito molto volentieri a lodare l’appli- 
cazione che Claudio avea data alle belle arti. 
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e la tranquillità dello stato sotto il suo regno, 
la quale non era stata perturbata da alcuna 
pubblica calamità. Ma quando passò a com- 
mendarne la prudenza e la saviezza, nessuno 
potè contenersi dal ridere, quantunque il ser- 
mone fosse assai bene composto, perchè la- 
voro di Seneca, il più bello spirito di quel 
secolo, e il cui gusto di eloquenza era il solo 
che piacesse ai suoi contemporanei. Ma la 
materia mancava troppo evidentemente all’ 
oratore: ed è indubitato eh’ ei compose as- 
sai più volentieri la satira, nella quale volge 
in ridicolo l’ apoteosi di Claudio, e la meta- 
morfosi in zucca ( 1 ). 

I vecclii, i quali, dice Tacito, hanno il 
costume di paragonare ciò che veggono con 
quello che hanno veduto, osservavano che 
Nerone era il primo degl’ imperatori roma- 
ni, che avesse abbisognato dell’ altrui soc- 
corso pei discorsi che dovea fare ; e n’ era- 
no disgustati, perciocché 1’ eloquenza fu sem- 
pre assai stimata in Roma, e nella Grecia; e 
1’ educazione dei grandi e dei principi aveva 
due oggetti, ben fare , e ben dire (a). (Questi 
diligenti osservatori discorrevano col pensiero 
uno per uno tutti coloro che avean goduto in 
Roma del supremo potere, e dicevano elle 
il dittatore Cesare era stato capace di dispu- 
tare il premio dell’ eloquenza ai più valen- 
ti oratori : che Augusto parlava bene, con 

(i) Tale è il significato della parola Airex.oXox.dv- 
T WI{. / _ ' 

(a) Mt/Vwi» rg ftrrSf iiatvai ir$nx.Txoa rg g a>v. Hom. 
Xliad. 1. y. v. 443. 
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facilità, e decenza: che Tiberio sapeva pesare 
le espressioni, dar forza e nerbo allo stile, e 
che l’oscurità era in lui un vizio di affettazio- 
ne, e non d’imperizia. Nè la frenesia di Ca- 
ligola, nè F imbecillità di Claudio avean lo- 
ro vietato di mettere l’uno della veemenza, 
1" altro dell’ eleganza e della dolcezza nei di- 
scorsi che da loro esigevano le occasioni. Ne- 
rone, il qual era di spirito vivace, rivolse il 
suo studio ad altre arti. Intagliare, dipignere, 
cantare, governar destrieri, erano i diletti suoi 
esercizi : e se mostrò qualche talento e qual- 
che gusto per le lettere, la sola poesia era 
quella che lo allettava ( 1 ). 

Siccome Nerone riconosceva V impero 
da Agrippina, cosi da principio le dimostrò 
tutta la deferenza; e il motto che diede il pri- 
mo giorno all’uffiziale dei pretori che gliel 
chiedeva, fu alla migliore di tutte le madri. 
Agrippina ricevette parimente dal senato il di- 
ritto di farsi precedere da due littori, e la 
dignità di sacerdotessa di Claudio, che ave- 
va ella stessa avvelenato ( Tac . I t3. c. 2 .). 

Il potere che si attribuiva, soverchiava di 
lunga mano gli onori che se le rendevano. 

(i) Anche intorno a’ versi composti do Nerone vi 
è discrepanza di opinione fra Tacilo e Svelonio, af- 
fermando il primo ch’erano alcuni giovani tritelli- 
genti di poesia quelli che aggiustavano i versi a Nero- 
ne , sostenendo 1’ altro che essi erano veramenle com- 
posti da Nerone, e che è più con eleganza e con 
lungo studio e fatica. Forse in questa varietà di opi- 
nijni si ha un argomento di più per determinare da 
quali diversi sentimenti era guidata la penna di que- 
sti due storici. ( N. E. V. ). 
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Appena morto Claudio, ella osò, senza nen> 
meno farne parola a Nerone, togliere la vita 
ad un uomo illustre, che occupava un posto e- 
minente ( Tac . /. io. c. 1 .). M. Silano, procon- 
sole d’ Asia, era di carattere dolce, ed avea 
pochi talenti ; di maniera che non era mai 
caduto agl’imperatori in pensiero di temer- 
lo, e lo stesso Caligola lo chiamava la pecora 
cP oro. Ma Agrippina, eh’ era stata cagione 
della disgrazia e della morte di L, Silano suo 
fratello fidanzato ad Ottavia, temè la ven- 
detta di lui, e sapeva eziandio che parecchi 
andavan dicendo che un uom maturo, qual 
era M. Silano, a cui non si poteva rinfacciare 
cosa veruna, e eh’ era uscito dal sangue di 
Augusto (1), meritava l’ impero più cìie Ne- 
rone, il quale non aveva ancora diciassette - 
anni compiuti, ed a cui aveva aperta la stra- 
da all’ impero un complesso di delitti. Que- 
sti discorsi, ne’ quali non avea parte quegli 
che n’ era 1 ’ oggetto, gli furon nondimeno 
funesti, ed Agrippina diede ordine di avve- 
lenarlo a P. Celere cavaliere romano, e ad 
Elio liberto dell’imperatore, a cui era addos- 
sata P amministrazione delle rendite del prin- 
cipe nell’ Asia : i quali eseguirono la loro com- 
messione con tale impudenza, che nessuno ne 
dubitò : e la causa della morte di Silano non 
fu men nota che la sua morte medesima. 

Agrippina non fu meno sollecita a libe- 
rarsi di Narciso, cb’ ella odiava per tante 


(«) Si à già osservato che L. Silano e i suoi fra* 
tetti erano nipoti di Giulia t nipote di Augusto » 
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ragioni. Ciò fu a malgrado di Nerone, il qua- 
le trovava in quel liberto un confidente il più 
conforme a’ suoi vizj ancora segreti. Ma A- 
grippina la vinse, e forzò Narciso a darsi la 
morte nel ritiro in cui si era chiuso. Prima 
di morire egli fece un" azione lodevole. Era 
stato segretario di Claudio, e perciò deposi- 
tario di molte carte importanti. Ebbe cura 
di dar alle fiamme tutte quelle, ond’ avrebbe 
potuto abusare Agrippina per soddisfare a’ 
suoi odj, ed alle sue vendette (Dio. I. 60.). 

Narciso era ricco, secondo Dione, di quat- 
trocento milioni di sesterzj (cinquanta milio- 
ni di lire tornesi), e questa smodata ricchezza 
non era il frutto di una economia attenta a 
schivare la spesa. Egli era tanto prodigo, quan- 
to avido di accumulare. Insciente e superbo 
all' eccesso, meritava la sorte che provò,ben- 
chè non si possa far a meno di riconoscere, 
che ei diede saggio in quelle importanti oc- 
casioni d’ un’ abilità e d" una fermezza supe- 
riore alla sua condizione. 

(Questo sanguinario principio del nuovo 
governo sarebbe stato ancora seguito da al- 
tre esecuzioni, se Seneca e Burro non vi si 
fossero opposti ; luttadue creati di Agrippina, 
e tuttadue divenuti necessariamente suoi av- 
versar], perchè si reputavano più obbligati a 
servire il loro imperatore e lo stato, che a 
condiscendere ciecamente ai voleri d’ una 

f nincipessa, che riuniva in se tulli i vizj del- 
a tirannia. Essi avevano allora la confidenza 
di Nerone, che si erano acquistata in un gra- 
do uguale con meriti di genere diverso. 
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Burro era versato nell* arte della guerra, e sì 
faceva rispettare per la severità de’ suoi costu- 
mi ; Seneca istruiva il principe nelle lettere, 
<e frammischiava le grazie delle sue maniere 
alla solidità della virtù. Dividendo il potere, 
se ne servivano d’accordo (esempio rarissi- 
mo fra’ministri), e si porgevano uno scambie- 
vole ajuto per moderare nel giovane principe 
il fuoco dell’età e delle passioni. Se non po- 
teano condurlo alla virtù, volevano almeno 
allontanarlo dai gran vizj, e concedendogli 
qualche cosa fenerlo in freno sopra il re- 
sto (1). 

Questo non era il disegno di Agrippina, 
che sempre aveva preteso di regnare sotto il 
nome del figlio. Era sostenuta da Pallante; 
ma il credito di questo liberto era molto di- 
iiìinuito. Nerone non si riconosceva nato per 
ubbidire a schiavi, e Pallante erasi rendufo 
insoffribile con una fastidiosa e trista arro- 
ganza. Tal era la situazione della corte, divi- 
sa da fazioni, le quali andavano preparando 
da lungi gli orribili avvenimenti che vedre- 
mo in progresso. Il pubblico non ne aveva 
ancora alcun sentore. 

Dopo i funerali di Claudio, avendo Ne- 
rone soddisfatto a questo dovere di cerimo- 
nia, mise mano agli affari con un discorso 

l 

(i) Hi rectores impera toriae juventae , et (raruni 
in societate pntentiae ) concordes , diversa arte ex ac- 
quo pollebant : Burrhus mìli/aribus cnris, et severità— 
te fnorum\ Seneca praeceplis eloquenùae , et comila- 
te honesta ; juunntes invicem, quo facilina lubricarti 
principia aetntem, si virlutem aspernareiur , volupla- 
tibut cencessis retinerent, Tac. 1. i3. c. a. 
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ch’ei fece in senato per manifestare le mas- 
sime che si proponeva di seguire nel gover- 
no. Parlò prima della maniera ond’ era stato 
innalzato all’ impero coll’ autorità del senato, 
e colf unanime consenso dei soldati. Citò gli 
esempli e i consigli che aveva presenti per 
apprendere a ben governare. Osservò che la 
sua gioventù non aveva ricevute le tristi im- 
pressioni delle guerre civili, e delle dimesti- 
che discordie : eh’ ei non recava seco all’im- 
pero nè risentimento contra veruno, nè in- 
giurie da vendicarsene. Delineando il suo di- 
segno di governo, ne allontanò segnatamente 
gli abusi, che aveano eccitato tanti lamenti 
60tto il suo predecessore. Dichiarò : * Che non 
r> si farebbe giudice di tutte le cause, nè si 
» vedrebbero le liti criminali decise da un 
r> tribunale privato e dimestico, il quale as- 
„ soggettava la vita e l’ onore dei cittadini 
„ ai capricci di pochi uomini potenti : che 
,, nè il denaro, nè il favore darebbe ingresso 
„ agl' impieghi, i quali dovevano esser pre- 
», mio del merito : che non confonderebbe lo 
,, stato colla sua famiglia: che pretendeva 
,, che il senato godesse de’ suoi antichi dirit- 
„ ti : che gli affari dell’ Italia e delle provin- 
„ eie del popolo fossero portati dinanzi ai con- 
„ soli: che questi medesimi magistrati pre- 
„ sentassero alPudienza del senato tutti co- 
„ loro, i qtxali per qualunque ragione voles- 
», sero ad esso ricorrere : e che quanto a se 
„ egli attenderebbe soltanto agli affari delle 
„ armate a lui commesse ( Tac . I. i 3 . c. 4 -) ”* 
Questo discorso composto da Seneca, e 
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pronunziato da Nerone, fu grandemente ap- 
plaudito. Vi si ravvisava con piacere il siste- 
ma di Augusto: e per obbligare Nerone coi 
proprj suoi impegni, fu decretato (1) che ne 
fosse, scolpito il discorso in alcune lamine di 
argento, e riletto ogni anno il primo giorno 
di gennajo (Si/et. in Ner. c. iB. Dio.) (2). 

Tenne parola sul principio, e lasciò che 
il senato facesse a suo piacere diverse leggi, 
come quella con cui vietò agli avvocati di ri- 
cever pagamento, o regali dalle parti: ed 
anche quella che liberò i questori designali 
dall’ obbligo di dare spettacoli di gladiatori. 
Queste leggi erano contrarie a ciò eh’ era 
stato stabilito sotto Claudio, ed Agrippina vi 
si oppose, ma inutilmente, perchè Seneca 
sostenne il senato contro di lei (Tue. /. 10. 

c • •>•> 

Questa principessa aveva una passione sì 
grande per governare, che non potendo en- 
trare in senato, voleva almeno essere infor- 
mata da per sestessa di tutto ciò che vi si fa- 
ceva. Per aggradirla, si radunava quel corpo 
in una sala del palagio, che aveva una porta 
di dietro, dove Agrippina dietro una cortina 
origliava, senza nè vedere, nè esser veduta. 
Ciò non basta: in una udienza che Nerone 
dava agli ambasciatori di Armenia, Agrippi- 
na si avanzò per salire sul trono con lui. Tutti 


(1) II senato avea preso la stessa precauzione 
rispetto a Caligola, ma con pari inutilità. 

( 2 ) Io cito sotto il nome di Dione il comperi» 
dio che ne ha fatto Sifilino , conservando le identiche 
espressioni del suo originale. 
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g?i astanti restarono confusi. Seneca solo eb- 
be tanta presenza di spirito d’ avvertire l’im- 
peratore di alzarsi, e andare incontro alla 
madre. In tal guisa con una sembianza di 
rispetto si tolse un’ indecenza, che avrebbe 
disgustalo tutto 1’ impeio ( 1 ). Quegli amba- 
sciatori eransi recati in Roma per le nuove 
turbolenze insorte nel loro paese, delle quali 
ci riserbiamo a parlare altrove. 

Nerone era intento a conciliarsi la pub- 
blica stima, e fece a tale oggetto molte azio- 
ni degne di laude ( Tac . /. i5. c. io.). Mo- 
strò la sua pietà verso la memoria di suo pa- 
dre Domizio, domandando un decreto del 
senato per innalzargli una statua. Fece inol- 
tre concedere gli ornamenti consolari ad 
Ascanio Labeone già suo tutore : e nel me- 
desimo tempo diede saggio di moderazione 
in ciò che personalmente lo riguardava, ri- 
cusando le statue d’ oro e d’ argento massic- 
cio che voleansi erigere in suo onore. Il se- 
nato aveva ordinato, che si desse principio 
all’anno dal mese di dicembre, ch’era quel- 
lo, in cui Nerone era nato. Nerone s’ oppose 
all’ esecuzione di si lusinghiero decreto, e non 
volle che si cangiasse F ordine del calendà- 
rio, eh’ era in certa maniera consecrato dal- 
la rei igione. Non volle nemmeno permette- 
re, che si mettesse nel registro degli accusati 
Carrina Celere, senatore eh’ era accusato da 
uno schiavo; e Giulio Druso cavaliere roma- 
no, a cui veniva imputato a delitto il suo af- 
fetto per Britannico. 

(i) Ila specie pietatis obviam itimi de decori . Tac. 
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Liberalità, clemenza, maniere popolari, 
tuttociò che può rendere amabile un princi- 
pe, ritrovavasi nella condotta esteriore di Ne- 
rone. Diede pensioni considerabili ad alcuni 
senatori poveri, i quali non avevano con che 
sostenere la nobiltà e il grado loro (Su et. in 
Ner. c. io.). Un giorno, avendo egli da sot- 
toscrivere un decreto di morte : Vorrei, dis- 
se, non sapere scrivere ( 1 ). Attestandogli il 
senato in certa occasione la sua perfetta rico- 
noscenza: Ne farò caso, rispose, quando sa- 
prò meritarla. Permetteva al popolo d’in- 
tervenire a’ suoi esercizj. Pronunziò sovente 
delle declamazioni in pubblico. Lesse dei 
versi da lui composti ad un uditorio aduna- 
to nel suo palagio. Svetonio ci somministra 
questi varj tratti, senza data secondo il 'suo 
costume ;■ ma appartengono senza dubbio ai 
primi anni di Nerone, e noi ne ritroveremo 
alcuni collocati a suo luogo da Tacito. 

Prese il consolato nel primo del gennajo 
susseguente al suo innalzamento all’ impero, 
e scelse per collega Antistio. 

An. di R. 806. di G. C. 55 . Nerone Clau- 
dio Cesare. L. Antistio Veto. 

Quando i magistrati rinnovarono, com* 
era F uso, il giuramento di osservare le leggi 
degl’ imperatori, Nerone non tollerò che il 
suo collega giurasse 1’ osservanza de’ suoi : e 
una tale moderazione ^li procacciò grandis- 
sime lodi dai senatori, i quali porgevano vo- 
lentieri occasione a quel giovane cuore di 

(1) Vellem nescire litteras. Senec. <le cl^m. 1. ». 

c. a. 
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gustar il piacere di fare il bene anche nelle 

Ì nccole cose, onde incoraggiarlo a meritare 
a stessa gloria nelle grandi (i). 

Si applaudì eziandio alla sua indulgenza 
verso Pian zio Laterano, a cui permise di 
rientrare in senato, da cui le dissolutezze con 
Messalina l’ avevano fatto giustamente esclu- 
dere. E pressoché in tutti i discorsi, che pro- 
nunziò nelle tornate del senato, non parlava 
che di clemenza, ed obbligavasi solennemen- 
te alla pratica di cpiesta virtù. Tacito suppo- 
ne, che Seneca, il quale glieli componeva, si 
godesse di mostrare in tal guisa le saggie le- 
zioni che dava al suo augusto allievo, o di 
far brillare il suo spirito (2). Perchè non pen- 
serei» noi con altrettanta verisimiglianza, 
che Seneca scoprendo P inclinazione di Ne- 
rone alla crudeltà, si proponesse di combat- 
terla colle massime che gli appropriava? Egli 
certamente scrisse ed indirizzò a tal fine a 
Nerone un Trattato sopra la Clemenza, che 
abbiamo fra le mani. 

Non prenderemo abbaglio, se attribuire- 
mo ancora a’ suoi consigli, e a quelli di Bur- 
ro lutto ciò che si fece di buono sotto Pati-, 
torità di Nerone nei principi del suo regno. 
Il giovane principe non pensava che a tra- 
stullarsi. Non amava punto gli affari: e l’oziò 

( 1 ) Magni* patrum laudibui , ut juvenilis ani- 
mus ìevium quoque remai g/oria sublatus tnajores 
Continuami. Tac. 1. i3. c- i». 

(a) Ctemenliam suoni obxtfìngens crebri s ora t io- 
ri ih us , qua .r Seneca, testificando quam hanesta prae- 
ciperet , vel jac tondi ingeriti, voce principi s vulga- 
bat. Tac. 
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e il libertinaggio erano lesole cose clic lo allet- 
tassero. Costretto per Lungo tempo ad ubbidire 
ad una madre imperiosa e imbrigliato dal ri- 
spetto. che gl’inspiravano suo malgrado i ta- 
lenti eia virtù de’ suoi educatori, era inebbria- 
to allora dal piacere di vedersi uscito di pu- 
pillo, e padrone assoluto di se medesimo e 
delle sue azioni. Quindi lasciava volentieri, 
clic Agrippina da una parte, e Seneca e Bur- 
ro dall’ altra si prendessero, o si disputasse- 
ro tutta l’autorità del governo. Siccome i due 
ministri prevalsero bentosto sopra la madre, 
ed erano dotati di spirito e di saviezza, cosi 
gli affari dello stato furono bene amministra- 
li, senza che Nerone vi s’ ingerisse, o a dir 
meglio perchè non vi s’ingeriva : e iìn tanto 
che conservarono il loro credito, si manten- 
ne anche il buon governo, almeno in gran 
parte (Dio. ap. Vales.). 

Tale è il fondamento della stima che fa- 
ceva Trajano dei principi dell’ impero di Ne- 
rone. Egli diceva, che pochi principi potevan 
vantarsi di uguagliare i primi cinque anni di 
questo imperatore tanto odioso e detestato (1). 
Senonchè nel corso di que’ cinque anni Ne- 
rone avvelenò il fratello, ed uccise la madre 
(Aur. Vict. in Ner.). Ma Trajano distingue- 
va la condotta generale degli affari, dalle azio- 
ni del principe. Nerone era sin d’ allora un 
mostro di vizj e di crudeltà : ma lasciava ope- 
rare i suoi ministri, eh’ eran saggi e valenti. 

(») Procul differre cunctos principes JSeronìs qum - 
rjuennio » 
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La ferocia naturale elei suo carattere si fece 
apertamente conoscere nella morte funesta 
di Britannico, che ora sono per riferire. 

(Questa morte fu cagionata, (chi lo cre- 
derebbe?) dalla caduta del credito di Agrip- 
pina, la quale, dopo essere stata la più cru- 
dele nimica di Britannico, voleva, cangiate 
le circostanze, formarsene un appoggio con- 
tea il lìglio. Si trasse addosso ella medesima 
la sua disgrazia co’ suoi trasporti e colle sue 
violenze, eh’ ebbero a principio per oggetto 
l’amore furtivo di Nerone per una liberta, di 
nome Attea. 

Ottavia sposa di Nerone era giovine e 
virtuosa ; ma o per una funesta fatalità, dice 
Tacito, o perchè le cose illecite hanno sem- 
pre maggior solletico (1), Nerone non ave- 
va che nausea ed avversione per Ottavia, e 
concepì dell’amore per Altea, strascinalo 
nel vizio da due giovani dissoluti. Ottone e 
Senecione, i quali ammessi a parte dei suoi 
piaceri, e rendendosi i confidenti dei se- 
greti che voleva celare alla madre, s’ erano 
pienamente insinuati nel suo spirito, prima 
senza saputa di Agrippina, e poi malgrado 
gli sforzi eh’ ella fece per allontanarli da lui, 
quando venne in cognizione de’ loro ma- 
neggi. 

E cosa stranissima, che Burro e Seneca 
non s’opponessero all’ inclinazione del prin- 
cipe. Temendo grandemente d’ irritarlo colla 

(lì Fato quodartit an quìa praevaìenl illicita 
Tac. 1. i3. c. 12 . 
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loro resistenza, e di vederlo poi giungere Hno 
ad insidiare all’ onore delle principali ma- 
trone di Roma, non disapprovavano che si 
scapricciasse con una liberta. Seneca faceva 
ancor peggio, permettendo che Anneo Sere- 
no suo amico coprisse col suo nome gli amori 
di Nerone per Atf.ea. Tanto la virtù de’ 
pagani è sempre difettosa, e sparsa di mac- 
chie disonorevoli. Burro e Seneca per una 
falsa saviezza pensavano, trascurando una 
parte, di salvar l’essenziale. Ma le passioni 
non debbono essere dirette in tal guisa. Ciò 
che loro si concede è un’esca per andare più 
innanzi, e Nerone animato dal consenso di 
quelli che avrebbero dovuto ritenerlo si cre- 
dette permessa ogni cosa, corse a briglia sciol- 
ta dietro il vizio, e non conobbe più fieno 
(Dio.). 

Agrippina non usò della stessa connivenza 
di Seneca e Burro, ma cadde nell’ opposto 
eccesso. Anziché aspettare con sofferenza che 
il figlio si pentisse, o si disgustasse della sua 
innamorata, tuonava con furore (Tac. /. 1 5. 
c. 1 5.). E che ? diceva, una Liberta risa- 
le di Ottavia 1 . Atte a, la nuora di Agrippina! 
Teneva mille somiglianti discorsi, e pieni di 
atroci invettive, i qua i lungi dall’ estinguere 
il fuoco, lo attizzavano maggiormente. Ne 
derivò che Nerone, vinto dalla passione, scos- 
se il giogo dell’ obbedienza dovuta alla ma- 
dre, e si abbandonò intieramente a Seneca, 
Svetonio (in Ner. c. Ho. et Dio.) aggiunge, 
ch’ebbe anche il pensiero di sposare Altea, e 
che per disporre i mezzi di condurre ad 
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effetto questo matrimonio, intraprese di farla 
passare come uscita dal sangue degli antichi 
re di Pergamo; e trovò alcuni consolari pronti 
a spergiurare, accertando a sua istanza la ve- 
rità di questa fantastica genealogia. 

Allora Agrippina conobbe il suo errore, 
e volle porvi riparo con carezze più inoppor- 
tune ancora de’ suoi trasporti (1). Confessava 
al figlio, che la sua severità era stata so- 
verchia, e gli offriva persino i suoi apparta- 
menti per facilitargli con Attea i congressi. 
Nerone non si lasciò ingannare da questo tuo- 
no d’ improvvisa dolcezza, e i suoi amici l’av- 
vertivano di temere le insidie di una femmi- 
na sempre violenta, e che attualmente si ma- 
scherava (a). 

Ella ripigliò infatti poco dopo il suo ca- 
rattere, e diede in furore per una cosa, da 
cui non si può mai comprendere come potes- 
se chiamarsi offesa. Nerone, visitando le gio- 
je, i diamanti, e gli altri ornamenti preziosi, 
che avevano servito alle precedenti impera- 
trici, scelse quanto v’ avea di più bello per 
mandarlo alla madre. Agrippina ricevette que- 
sto regalo per oltraggio. Non si pretende, 
diss’ ella, adornarmi, ma spogliarmi. Ogni 
cosa è mia, e mio figlio mi dà la mia parte. 
Questi discorsi furono riportati e caricati; e Ne- 
rone irritato contra coloro, che fomentavano 


(1) Ut nimìa nuper coercendo filio , ila rursuni 
inlemperamer demissa. Tac. 

(a) Quae mutali a neque Neronem fcfellil , et pra- 
ximi amicarum meiuebant , orabantque caverei insi- 
diai mulieris semper alrocis , tura et falsae. 

Creo. T. V. 17 
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e sostenevano 1’ orgoglio di sua madre, tol- 
se a Pallante la soprantendenza del tesoro 
imperiale e 1’ amministrazione delle rendite : 
impieghi che aveva avuti sotto Claudio, e 
conservati dopo la morte di lui. 

Agrippina, ferita sul vìvo da un colpo si 
aspro, non osservò più misura alcuna (i)? 
allora cominciò a nominare imprudentemen- 
te Britannico ne’ suoi discorsi. Osò dire sul 
viso a Nerone, che Britannico cresceva e di- 
ventava di giorno in giorno capace di occu- 
pare il posto del padre , e di succedere a 
un potere, di cui egli solo era il degno e le- 
gittimo erede, e di cui uno straniero introdot- 
to nella famiglia imperiale con una frodolen- 
ta adozione, non si serviva che per oltraggia- 
re la madre con reiterati affronti. ,, Sì, ag- 
„ giunse ella, io confesserò tutti i mali, che 
„ no fatti a questa sventurata famiglia ; le mie 
„ nozze incestuose ; il veleno di cui mi sono 
„ servita per abbreviare il corso dei giorni di 
„ Claudio. Qual piacere io provo, e quante 


fi) Agrippina rtiere in terrorem et minai, ncque 
principi a ari ribus abslinere, quominus testaretur , „ a- 
dulium lamette Britannicnm , veram dignamque stir- 
perà sascipiendo patria imperio, quod intima et a- 
dopiivus per injuria s mairis cxercerel. finn abnuere 
ae quin cuncta in f elida dornus mala patefierent, suae 
in primis nuptiae , suum veneficium. Id solum diis et 
albi provisum, quod vìoeret privignus. lluram cum il- 
io in castra. A udire tur hinc Germanici filia, inde deb i- 
hs rursus Burrhus, et exsul Seneca, trunca sciìicet 
ynanu , et prnfessoria lingua, generis humani regimai 
expostulante" . Stmul intendere mauus , aggerere pro- 
tra ; consecratum Claudium, infernos Si/anorum ma- 
aes invocare, et tot incita fucinerà. 
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grazie debbo rendere agli Dei, che il mio fi- 
„ gliastro ancora viva ! Andrò insieme con lui 
„ al campo, affinchè i pretoriani veggano ed 
„ odano da una parte la figlia di Germanico, 
„ e dall’ altra un vecchio soldato storpio, e 
„ un professore disonorato dall’ esilio, i qua?- 
„ li fondati sopra questi bei titoli aspirano al 
,, governo dell’universo ”. Nel tempo stesso 
che parlava con tal furore, minacciava il fi- 
glio coi gesti e colle mani, lo caricava dei 
nomi più ingiuriosi, invocava le ombre ven- 
dicatrici di Claudio e di Silano, e gli rinfac- 
ciava tanti misfatti commessi per lui, e dei 
quali era si male ricompensata. 

Tutta questa violenza di Agrippina non le 
fu di alcuna utilità, e cagionò la perdita di 
Britannico. Nerone già troppo da se inclina- 
va a riguardare nel fratello un rivale perico- 
loso, ed una recente avventura ne aveva ac- 
cresciuti i timori, facendogli vedere, che Bri- 
tannico cominciava a conoscersi. Nelle feste 
dei saturnali, fra gli altri divertimenti ne’ qua- 
li occupavasi il giovane imperatore in com- 
pagnia d’ altre persone della sua età, si rap- 
presentò la sovranità , e la sorte la fece toc- 
care a Nerone. Distribuì gli ordini suoi, che 
nulla ebbero di rincrescevole o di mortifi- 
cante per gli altri ,• ma comandò a Britanni- 
co di sorgere, di avanzarsi in mezzo alla com- 
pagnia, e d’ intonare una canzone. Egli spe- 
rava, che questo principe ancora fanciullo, 
che non era stato mai a verun convito, nem- 
men saggio e serio , lungi dall’ intenderse- 
ne di stravizzo, si trovasse imbarazzato, e 
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di comporne la famiglia di persone, le quali 
non avessero nè lede, nè onore ( Tac . I. i3. 
c. io. etSuet. in ISer. c. 55.). 

Difatti egli fu per la prima volta attossi- 
cato dagli stessi suoi educatori. Ma o la natu- 
ra si fosse sollevata da per se stessa con un 
pronto vomito, od il veleno fosse preparato 
in maniera , che non dovesse manifestare 


tutto ad un tratto la sua malignità, Britanni- 
co se ne liberò con assai leggiero inco- 
modo. 


Nerone, che non poteva soffrire alcuna di- 
lazione, montò in fierissima collera contra il 


tribuno, e contra Locusta. Fece al primo vio- 
lenti minaccie, e battè 1’ altra colle proprie 
mani, e poco mancò non la mandasse al sup- 
plizio. E siccome ella adduceva di aver avu- 
to intenzione, alleggerendo la dose, di sfug- 
gire il remore, e celare l’ opera sua : „ E 
,, vero, egli rispose, io temo senza dubbio la 
„ pena della legge. Tu fai bene a dar retta a 
„ vani romori, e per procacciarti una difesa, 
„ procedere lentamente nell’ assicurare la 
„ tranquillità del tuo principe ”. Essi lo cal- 
marono promettendogli, che farebbero peri- 
re Britannico con morte si presta come se 
colto fosse da folgore; ed il nuovo veleno, 
nel quale entrarono le droghe più violenti, fu 
manipolato vicino alla camera dell’ impera- 
tore ; il quale ne fece sperimento sopra un 
capretto, ed essendo 1’ animale vissuto cin- 
que ore^, comandò che il veleno fosse posto 
di bel nuovo al fuoco, per accrescerne 1’ at- 
tività : e non fu contento , se non quando. 
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fattane un’ altra pruova sopra un porcellino, 
lo vide morire all’ istante ; finalmente volle 
essere testimonio delia maniera, con cui sa- 
rebbero eseguiti i suoi ordini, e Scelse il pro- 
prio suo pranzo pel luogo di questa tragica 
scena. 


IIIfE DEL VOLUME LUI. 
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DEL VOLUME LIII. 
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ontinuazione del libro settimo e del 
paragrafo secondo Pag- 


LIBRO OTTAVO 


Par. I. Ritratto di Claudio, e sua vita 
sino al suo innalzamento alV impero. 
Sua moderazione nei principi del suo 
regno. Perdono generale. Prove date 
da Claudio di un indole buona. A- 
bolisce V azione di lesa-maestà. Ri- 

3 vetta il senato, ed i magistrati. E' mo- 
esto in tutto ciò che risguarda se 
stesso, e la sua famiglia. Tiene in lut- 
to una condotta diametralmente op- 
posta a quella di Cajo. E' sommamen- 
te amato dal popolo. Claudio gover- 
jiato dalle sue donne e dai suoi liber- 
ti. Idea di Messa lina. Pollante, J\ ar- 
riso e Callisto, i pili potenti de suoi 
liberti. Loro enorme potere. Giulia 
figlia di Germanico, mandata a con- 
fine, e poi messa a morte. Esilio di 
Seneca. Narrazione della sua vita. 
Sua f amiglia. Sua inclinazione alla 
filosofia stoica. Severità de suoi co- 
stumi. Carattere della sua eloquen- 
za. Sue opere poetiche. Sua passione 
per lo studio. Dilicatezza della sua 
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salute. Era stato questore quando fu 
esiliato. Tollerò da principio la sua 
disgrazia con fermezza. La sua au- 
sterità lo abbandona. Guerra in Ger- 
mania. Galba ristabilisce la discipli- 
na fra le truppe. La Mauritania ri- 
dotta in provincia romana. Liberali- 
tà di Claudio verso ìnolti re , e prin- 
cipalmente verso A grippa. Si mostra 
favorevole ai Giudei. Secondo conso- 
lato d ’ Claudio. Tratti della sua mo- 
derazione. Nascimento di Britanni- 
co. Bel detto di Claudio intorno co- 
loro che impiegava nel governo delle 
provincie. Sue cure per il pubblico be- 
ne. Porto fabbricato alla imboccatu- 
ra del Tevere. Mostro marino preso. 
Altre opere di Claudio. Appio Silano 
è fatto morire. Ribellione e morte di 
Camillo Scriboniano. Ricerche rigo- 
rose intorno a questa ribellione. Mor- 
te di Arria e di Peto. Soldati condan- 
nati a morte per avere ucciso i loro 
uffizioli , che avevano dato soccorso a 
Camillo. Claudio vuol giudicare, e si 
rende ridicolo in questa funzione. 
Condotta irragionevole di Claudio ri- 
guardo al diritto di cittadino romano-, 
e alla dignità di senatore. Alcuni trat- 
ti lodevoli. Diverse leggi e pratiche 
di Claudio. I Liei privati della liber- 
tà. Carestia cagionata in Roma da 
Messalina e dai liberti. Orribile dis- 
solutezza di Messalina . Morte di 
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Giulia figlia di Druso figlio di Tibe- 
rio. Morte di Passieno avvelenato da 
Agrippina sua moglie. Tratti riguar- 
danti quest oratore. Conquista di una 
parte della Gran-Bretagna ...... 

Paii. II. Breve descrizione della Gran 
Bretagna. Suoi nomi. Sua posizione 
poco nota alla maggior parte degli an- 
tichi. V irielà de popoli che V abita- 
vano. Costumi di questi popoli. Com- 
mercio dello stagno. Perle. Maniera 
di combattere dei Bretoni. Loro go- 
verno. I Bretoni attaccati inutilmente 
da Cesare , non veggono più. alcuna 
armata romana nella loro isola, se 
non al tempo di Claudio ■ Plauzio 
mandato da Claudio con un armata 
nella Gran-Bretagna. Claudio stesso 
va nella Gran-Bretagna, non vi si 
ferma che sedici giorni e ritorna a 
B.oma. Claudio trionfa. Parte della 
Gran-Bretagna ridotta in provincia 
romana. Fatti particolari. Cangia- 
mento di forme nella prestazione del- 
V annuo giuramento. Leggi introdotte 
o rinnovate da Claudio. Giuochi vo- 
tivi. Largizione al popolo. Quinto gior- 
no dei saturnali. Eclissi del sole. A- 
siatico nominato console per tutto 
t anno, rinunzia avanti il tempo. Vi- 
nicio muore avvelenato da Messalina. 
Asinio Gallo congiura contro V im- 
peratore, ed è mandato in esilio. La 
Tracia diventa provincia romana . 
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Isola nata nel mare Egeo. Claudio 
censore con Vitellio. Vile adulazio- 
ne di Vitellio. Operazioni di Claudio 
nella censura. Varie persone accu- 
sate di congiura. Pompeo il grande, 
genero di Claudio, fatto morire col 
padre e colla madre . Condanna e 
morte di Valerio Asiatico. Querele 
contro gli avvocati. Legge che deter- 
mina la loro mercede. Giuochi seco- 
lari. Doni iz io, che fu poi Nerone, og- 
getto della benevolenza del popolo. A- 
more forsennato di JVIessalina per Si’ 
lio. Claudio si applica alle funzioni del- 
la censura. Tre nuove lettere aggiunte 
da lui all alfabeto. Movimenti in Ci- 
ri ente e in Germania. Italo re dei Che- 
rusci. Scorrerie dei Cauchi nella 
Germania inferiore. Imprese di Cor- 
buio ne. Claudio arresta T attività di 
questo capitano. Canale fra il Reno e 
la Mosa. Curzio Rufo ottiene gli or- 
namenti del trionfo. Egli è forse lo 
stesso che Quinto Curzio. Sua fortu- 
na. Ovazione diPlauzio. Claudio cor- 
re rischio (T essere assassinato. Ne- 
cessità imposta ai questori di dare 
■un combattimento di gladiatori. I due 
figli di Vitellio consoli nello stesso 
anno. I Galli ammessi al senato, ed 
alle dignità dell impero. Frammento 
del discorso di Claudio intorno a ciò. 
Riflessioni sopra questo stabilimento. 
Gli Edui sono i primi tra i Galli 
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che godono di tal privilegio. Nuove 
famiglie patrizie. Riguardi pe' sena- 
tori cancellati dal ruolo. Compimen- 
to del lustro * . . . . 
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LIBRO NONO. 


Par. I. Matrimonio di Messalina con 
Silio. Claudio n è informato dal li- 
berto Narciso. Misure prese da Mes- 
salina onde procurare di placar Clau- 
dio. Narciso le rende inutili. Silio e 
parecchi altri sono messi a morte. 
Morte di Messalina. Insensibilità di 
Claudio. Dopo la morte di Messali- 
na si lascia indurre a sposar Agrip- 
pina sua nipote . Disgrazia di Silano , 
che era destinato a divenire genero 
di Claudio. La celebrazione del ma- 
trimonio di Claudio sospesa a cagio *■ 
ne della parentela. Vitellio rimove 
quest' ostacolo. Carattere del domi- 
nio di Agrippina. Silano si uccide . 
Seneca richiamato dall' esilio, e dato 
da Agrippina per precettore a suo 
figlio. Il matrimonio del giovane Do- 
mizio con Ottavia è conchiuso. Lollia 
Paolina esiliata, e poi fatta morire. 
Altra matrona esiliata. Affari par- 
ticolari. Narciso si beffa impunemen- 
te di Claudio. Privilegio dato d sena 
tori originar) della Gallia narbone- 
se. S > ingrandisce il recinto della cit- 
tà.Il figlio di Agrippina adottato da 
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Claudio, e nominato Nerone . Sorte 
infelice di Britannico. Agrippina fon- 
datrice di Colonia . Nerone prende 
la toga virile, è designato console, e 
dichiarato principe della gioventù. A- 
grippina allontana tutti quelli eli era- 
no affezionati a Britannico, lilla fa 
Burro prefetto delle coorti pretoria- 
ne. Prerogativa di onore conferita ad 
Agrippina, Vite Ilio accusato. Ultimo 
tratto del suo carattere. Carestia in 

Roma 187 

Far. II- r f urbolenze e rivoluzioni nelC im- 
pero dei Parti. Mitridate C Ihero ri- 
sale sul trono di Armenia. Nuove tur- 
bolenze presso i Parti. Mekerdate 
mandato da Roma per regnare sopra 
i Parti è vinto da Gotarza. Vologeso 
re dei Parti. Mitridate re di Arme- 
nia, deposto e fatto morire da Rada- 
misto suo nipote, suo cognato, e ge- 
nero. Debole condotta dei Romani in 
quella occasione. Vologeso fa Tiri- 
date suo fratello re di Armenia. Av- 
ventura di Radamisto, e di Zenobia. 
Mitridate re del Bosforo si ribella, 
ma è costretto ad arrendersi ai Ro- 
mani. Tratti intorno A grippa re dei 
Giudei. Sua morte. Sua posterità. La 
Giudea governata da prefetti dell'im- 
peratore. Cum.a no prefetto della Giu- 
dea. Turbolenze sotto il suo governo. 

I Giudei scacciati da Roma, e proba- 
bilmente anche i Cristiani. Narrazione 
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delF affare di Cumano secondo Ta- 
cito. Vantaggi riportati in Germania 
sopra i Catti da Pomponio. Turbo- 
lenze fra i barbari oltre il Danubio. 
Vannio deposto dal trono. Imprese di 
Ustorio nella Gran-Bretagna. Carat - 
taco è sconfitto, preso, e menato a Ro- 
ma. Continuazione della guerra. JSlor- 
te di Ustorio. Didio gli succede, e non 

ja grandi imprese 171 

Par. III. Processo di Furio Scribonia- 
no, e di Giunia sua madre. Editto con- 
tro le donne, le quali si abbandonas- 
sero a schiarì. Vile adulazione del 
senato verso P aliante. Spettacolo di 
una pugna navale sopra il lago di 
Fucino. Difetti dell opera intrapre- 
sa per dar corso alle acque del lago. 

. Matrimonio di Nerone con Ottavia. 
Tratta molte cause db importanza di- 
nanzi F imperatore. Agrippina fa ac- 
cusare Stutilio Tauro, che si dà la 
morte. Potere di giurisdizione conce- 
duto ai prefetti delF imperatore. Gra- 
zie accordate agli abitanti dell isola 
di Coo, e ai Bizantini. Esempio me- 
morabile db una tragica morte. Clau- 
dio comincia a diffidare di Agrippi- 
na. Ella fa perire Domizia. Narciso 
pensa di tendere insidie ad Agrijì- 
pina, e soggiace. Claudio muore av- 
velenato da Agrippina. Tratti intor- 
no t imbecillità di Claudio. Sua cru- 
deltà 214 
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NERONE 

LIBRO DECIMO 


Par. I. La morte di Claudio per alcu- 
ne ore si occulta. Nerone è ricono- 
sciuto imperatore. Claudio si annove- 
ra fra gli Dei. Sue esequie. Se ne re- 
cita r orazion funebre da Nerone . 
Rispetto di questo verso Agrippina. 
Ella fa avvelenare M. Silano. Costrin- 
ge Narciso a darsi la morte. Burro e 
Seneca si oppongono ad Agrippina. 
Loro potenza ed unione. Primo di- 
scorso di Nerone al senato. Regola- 
menti fatti liberamente dal senato. 
Tratti della smoderata ambizione di 
Agrippina. Azioni e discorsi lodevoli 
di Nerone. Tutto il bene che Nerone 
ha J atto deve attribuirsi ai consigli di 
Seneca e di Burro. Sentenza di Tra- 
iano intorno i principi del regno di Ne- 
rone spiegata. Occasione della mor- 
te di Britannico. Amore di Nerone 
per una liberta. Trasporti collerici di 
Agrippina. Disgrazia di P aliante. 
N uovi furori di Agrippina. Tratti di 
spirito di Britannico. Nerone lo fa av- 
velenare 
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